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Danes:

ENO LETO MILIJONAR
(Gl. s tr . 3 )

Stališče današnje matere
.  N a uvodnik v 31. številki n a 
šega lista  smo iz v rs t naših  b ra l
cev dobili spodnji zanim ivi od
govor.

V si vemo, da je  vojna rodila m no- 
B° gorja in splošno zm edenost v 
g.vf tl[. Živimo v dobi m odernizacije, 
chnike in h itrosti, zato je razum i j  i- 

vo> da so se nazori in  čustva  ljud i 
v tem času tudi popolnoma sprem e- 
h i ' ^  tem  živ ljen jskem  vrtincu nas

sreče ali roka usode porazdeli 
Vo lastnih čustvih , pam eti in po na- 
i»°7 i V rj,zne skupine in razrede. Če 

ehdo reče, da je  kakšna  s tv a r  lepa, 
HrrlvJ  drugi, da je  grda. N ekdo pravi, 
Cf( je  to ali ono pošteno, drug i trdi 
narobe.

Kdo ima prav? A li m a ti v  podobi 
Paznika z bičem v roki zm erom  na 
Preži nad svo jim a  doraščajočima  
teerkama, ali pa kavalir, ki je  po
rami hčerko na izlet, plesne vaje ali 
* ° Vodobne zabave z dobrim nam e- 

°m, da jo spozna, do dobra spozna 
n sele potem zaprosi za njeno roko.
.  ž u  srednjo pot hočete vedeti?
. roga gospa, k je  so tis ti dobri sta ri 
casi’ ko je  dekle lahko m irno čakala 
i. Tla te r inem okrilju , da je prišel 
'ukšeri nam išljen i vitez po določitvi 

staršev in j 0 popeljal v  zakonsko  
Bnezdo, k je r  j i  je  lahko nudil vse 
Udobje? A li se res ne m orete zdra- 
tUitj iz zastarelega drem anja  n iti da- 
ues i;o j e kaos in me te s  za  suho  
s,korjo kruha tako velik? N e prim er- 

vaše vzgoje z  vzgojo v letu

Kako m ore mlado dekle spoznati 
Svoje.pa bodoč ega moža, ga oceniti,

1 je  vreden ali nevreden, naklon je
nosti, če j i  m aterina  strogost tlači 
sleherno prosto odločanje in ubija  vso 
sa moža vest in  sam osto jnost njene  
mlade duše. P am etna žena z dorušča- 
Jočiini dekle ti n u j bi prvo bita dobra 
mati, h kra ti pa tudi tovarišica. P rav  
V tebi, m ati, n a j bi gorela plem enita  
uusd, polna nežne lju b ezn i za svoje 
ttele! ž e  v ran i m ladosti bi morala 
Plati vcepiti svo ji hčeri v  srce zaupa- 
Uje do m atere tako, da se zateče k 
Ujej v dvomih in temi. T a kra t stran z 
lažno moralo in om ejenim i predsodki! 
“ 'ec m atere in žene n a j spregovori! 
Zavedaj se, m ati, da nihče ne more 
"dadini braniti m ladostnega in pošte
nega veselja. N ihče nima. pravice, je 
m ati m ladini, ka r  je  njenega po na- 
luvnih  zakonih za veke. Ja lovi sadovi 
v~goje so pa, če se mora m a ti za 
vsak korak svoje hčere bati in  trepe
tati d večnem  stra h u  za njeno po
sten je!

v i zaupate, svo jim  ličarkam, le 
klepetulj in  obrekljivcev, Iti glodajo 
sosede in  celo vas do kosti, teh. se 
Pojite. Vam , ki ste v  živ ljen ju  tako  
Pošteno in značajno ravnali, se čudim, 

<l vam gredo do živega besede hi
navskih obrekovalcev in to v  trenu t
kih, ko je  bodočnost vaših hčerk na  
tehta ici.
, V sak značajen človek ve, ka j dela 

m u je  zato neznosno vprašan je: 
"K aj bodo ljud je  rekli?«

Dobro vzgojeni gospod je im el prav,

R A Z G L E D  PO S V E T U

V DOBI ORIASKIH MANEVROV
Za velikanskimi angleškimi letalskimi manevri s o  s e  zadeli milijonski 
manevri n e m šk e  arm ade na zahodu in vzhodu. — Rusija In J a p o n sk a

sta s e  z a č a s n o  pobotali

V Ljubljani, 18. avgusta.
K akor smo napovedali v našem  zad

njem  političnem pregledu, se je ja- 
ponsko-ruska zadeva končala na m i
ren način. Japonci, in tudi Rusi so spo
znali, da še ni prišel pravi čas za 
resen spopad, odločili so se torej za 
pam etnejšo, zmernejšo pot — za mir. 
Ob tej poravnavi čutimo m enda h k ra 
ti  z našim i cenjenim i bralci dvojno 
zadoščenje. Prvič zadoščenje ku ltu r
nega in  civiliziranega človeka ob oko
liščini, da se da tudi danes, ko tli 
na vseh koncih in krajih , poravnati 
še tako oster spor m irno in s pametjo. 
Drugo zadoščenje je pa tako rekoč 
naše zasebno uredniško zadoščenje, je 
zavest, da smo psihološko in logično 
pravilno sklepali, da čas za rusko- 
j a portsko vojno še ni zrel.

Ze koj drugi dan, v četrtek  popol
dne, so Japonci in Rusi ustavili so
vražnosti in sklenili prem irje. Na sploš
no so Japonci na  vsej črti odnehali. 
Sporno jabolko, h rib  Cangkufeng je 
dejansko ostal še danes ruski, pa najsi 
Ja,ponči kakor koli nam igavajo, da 
pripada njim ; to  ni drugega, kakor 
p ihanje okrog vrele kaše. Sicer je pa 
Cangkufeng ruski še izza leta 1886., 
ko so ga dobili po pogodbi s K itajci.

Ce so nekateri listi pisali, da je 
m orala R usija kapitulirati, to ne drži, 
k a jti Rusi niso prepustili Cangkufenga 
Japoncem , pač so se pa m orali J a 
ponci um akniti s hriba in  okolice. Vse 
drugo, glede točne določitve meje, se 
bodo pa Japonci in Rusi še domenili 
zdaj, pri pogajanjih . Da je pa Cang
kufeng res ruski in  ne japonski, so 
pokazali tudi zemljevidi ki so jih  te 
dni objavili razni svetovni listi na 
podlagi zemljevidg, spravljenega v mo
skovskih arhivih. Ta zemljevid je bil 
priložen pogodbi iz leta 1386.

Na splošno trdijo, da so te  incidente 
izzivali Rusi, predvsem v podporo K i
tajski. Vendar to m nenje ni popolno
ma točno, ka jti s tem, da so Rusi 
našli priložnost dražiti Japonce, še ni 
rečeno, da so tud i dejansko krivi. Ne 
smemo pozabiti, da je bil Cangkufeng 
ruski. Dolfeo je stal Cangkufeng, ne da 
bi se kdo zmenil zanj; na  lepem pa, 
ko je postala napetost na vzhodu vse 
hujša, so Rusi spoznali, da je ta  hrib 
izredno ugodno strateško oporišče. In 
poslali so nan j svoje čete. Kdo bi jim 
mogel to zameriti, danes, ko se d r
žave pulijo za polarne pokrajine, češ 
da bodo v bodoči vojni velikega s tra 
teškega pomena... Rusi so torej ho
češ nočeš izrabili to napetost in  hk ra ti 
ponagajali Japoncem . Dejanska p ra 
vica je pa prav toliko ali pa še bolj 
na  njihovi stran i kakor na  japonski 
in  to  pravico bodo morali Japonci pri

pogajan jih  upoštevati, ako se bodo 
s svojo močno sosedo hoteli res t r a j
no pobotati.

*  *  *

V torek po praznikih so se pričeli že 
dalj časa napovedani orjaški nemški 
m anevri. P ri n jih  sodelujejo topovi, 
tanki, motorizirane čete in  skoraj pol
drugi m ilijon vojaštva. M anevri se 
vrše v glavnem na  zahodni m eji proti 
F ranciji in na  vzhodni m eji pro ti Če
škoslovaški.

Vzlic temu, da se širijo razne vzne
m irljive vesti, kajpak še ni treba, da 
bi t i  manevri sami po sebi kaj nevar-

ko
la Je dejal, da je  spoštovanje pod- 

'Ja  ljubezni in  šele oboje hkra ti 
Podlaga za pravo srečo. Le z vzgojo  
Njegove baže se ne m orem  str in ja ti. 
Ne trdim , da mora it i  dekle iz rok  
N toke, preden stopi v zakon. Poro
čen sem že več let in  lahko iz izkuš
nje m irno trd im , da bo le tisto  dekle, 
ki se je  v m ejah dosto jnosti udejs tvo 
valo v  ja vn o sti in v družbi, znalo po
zneje ču titi z  možem, ga znalo ceniti 
1,1 m u biti nežna žena, dobra m a ti 
otrokom in  skrbna gospodinja.

Govorim iz la stn ih  izkušen j in  na  
em elju  svo jih  dolgoletnih opazovanj.

Gospodu O. D -ju  se n ikakor n i po- 
kpečilo p r ik r iti ukoreninjene sebično- 

Pri izb iri neveste. Delno smo vsi 
Blede tega egoisti, toda če bi bili 
Vs* m oški dobesedno takšn i v svo jih  
Zahtevali, kakor je  gospod O. D. de- 
K'l, potem  — jo j  dekle ta ! Ve vse, k i 

e dorasle brez staršev  a li v  po
m an jkan ju  vzgoje, vse, ki ste  se na  
Najrazličnejše načine pehale po služ- 
Oflfl ’in tako ostale, na. površju , vse, ki

ze pred poroko ljubile  —  vse te 
revice n a j bi bile obsojene na  sra- 
Niotni oder, vse n a j bi ostale brez 
Pioia.

Dekle, k i je  bilo v  svo ji iskren i 
lubezni razočarano in je  tako rekoč 

at°’ zm erom  n i propadlo!
N a srečo je  še mnogo plem enitih  

J '1", z globoko razum evajočo dušo. 
laz, k i znajo tu d i v  blatu n a jti dia- 
" n.l, ga d v ig n iti I: sebi, očistiti in  

cer,iG. G . S.

M aršal Gbring pozdravlja m aršala 
Balbo ob njegovem prihodu v Berlin.

nega pomenili. Pomisliti moramo, da 
so pred tednom dni imeli tudi Angleži 
velikanske letalske manevre, največje 
v zgodovini letalstva in  vendar ni 
nihče zato m orda sklepal, da je v bliž
n ji bodočnosti na vidiku kakšna vojna 
— da pravkaršnjih  francoskih alpskih 
manevrov n iti ne omenimo. Tudi nem 
ške m anevre moramo za zdaj gledati z 
istega stališča. Da tako mislijo tudi v 
Parizu in  Londonu, nam  dokazujejo 
uradni in poluradni glasovi iz obeh 
zahodnoevropskih prestolnic. Tako je 
na  prim er francosko zunanje m inistr
stvo izdalo te  dni poluradno poročilo, 
v katerem  pravi;

»Francoska vlada zaradi gibanja 
nemške arm ade ni v skrbeh in  presoja

položaj mirno. Francoska vlada je pa 
vseeno stalno na straži. Danes je do
bila od francoskega poslanika v Ber
linu, Franpoisa Ponceta tole pom irju
jočo brzojavko; .Poročila o nemških 
vojaških pripravah, posebno ob naši 
m eji so, kolikor morem ugotoviti, bi
stveno netočna'.«

R azen tega je francoska vlada spo
ročila francoskemu poslaniku v Pragi 
de Lacroixu, da lahko takoj odpotuje 
na dopust. Tako je francoska vlada 
pokazala, da je ohranila m irno kri in 
da ne prisoja nemškim vojaškim m a
nevrom nikakšnih posebnih, m ir ogro- 
žujočih namenov.

Tudi berlinski glasovi so na svoj 
način pomirljivi; ko so se nam reč pri
čele v tu jin i širiti razne vznemirljive 
vesti, je poslala velika am eriška agen
cija .United Press* svojega poročevalca 
v nemške obmejne predele. Poročeva
lec si je natanko  ogledal vse obmejno 
ozemlje, pa tudi več nemških večjih 
mest in je ugotovil, da ni mogel ni
k jer opaziti kakšnega posebnega pre
m ikanja nem ških čet. Dalje je .Uni
ted Press* vprašala tudi pri odločilnih 
nem ških in  zunanjih  činitel.Vh, ali 
naj ob koncu tega tedna res pričaku
jemo — kakor se širijo glasovi po tu 
jini — podobna presenečenja, kakor 
sta bila zasedba Porenja in nemški po
hod v Avstrijo.

Na ta  vprašanja je z več odločilnih 
s tran i prišel odgovor, da je najboljše, 
ako vidimo v velikih nem ških m ane
vrih dem onstracijo nemške vojaške 
moči in da še ni bati nikakšnih prese
nečenj, vsaj vse dotlej ne, dokler se 
mudi lord Runcim an v Pragi in dokler 
se trud i za ugodno ureditev sudetsko- 
nemškega problema. Nemška zunanja 
politika bo potlej pač odvisna od 
uspeha njegove misije in od politike, 
ki jo bosta vodili Anglija in  F ran 
cija. K er pa ne moremo pričakovati, 
da bi lord Runcim an končal svojo n a 
logo pred koncem septembra, pač tudi 
lahko računam o, da nemška vlada po
prej r.e bo ukrenila nič odločilnega in 
da za zdaj ni nikakšne posebne ne
varnosti.

To stališče potrju jejo  delno tudi ve
like priprave za sprejem  ogrskega k ra 
ljevskega nam estnika — H orthyia in 
priprave za letošnji narodnosocialistič- 
ni kongres, ki se bo vršil od 4. do 
12. septem bra v Niirnbergu, kakor je 
bilo že pred več meseci sklenjeno.

še  eno zanimivo novico so ta  teden 
objavili veliki svetovni listi. In terv ju  
nekega češkoslovaškega novinarja z 
dr. Panditom  Nehrujem , naslednikom 
G andhija  in  zdanjim  voditeljem In 
dijcev. Češkoslovaški novinar je dr.

N ehruju zadal več važnih vprašanj, 
med drugimi tudi, kaj bi storila In 
dija. ako bi se Anglija zapletla v ev
ropsko vojno.

Dr. Nehru je odgovoril, da bo sta
lišče Indijcev odvisno od tega, ali zm a
ga demokratski ali to ta lita rn i princip. 
Razumljivo je torej, da se Ind ija  n i
koli ne bo mogla sprijazniti s to tali
tarn im i državam i in jih  podpirati, sa
mo zato, da bi oslabila Anglijo. In 
dijci si žele svobode, ne bodo pa do
pustili, da bi Ind ija  kot kolonija prišla 
iz enih rok v druge.

N apačni so torej računi angleških 
sovražnikov, da bi Indijci takoj pri
čeli bolj ali m anj odkrit boj proti An
gliji, ako bi prišlo v Evropi do resnih 
zapletov. Ind ija  je angleški dominion 
in kot takšna im a vsekako neprimerno 
več svobode in pravic, kakor bi jih  
imela kot kolonija te ali one diktature. 
Tega se Indijci dobro zavedajo, zato 
bi v prim eru evropske vojne stali An
gliji ob stran i in zato tudi danes pod
pirajo Cangkajška proti Japoncem .

Ko človek bere takšne izjave, ki niso 
samo mamilo za senzacij željne bralce, 
pač pa resna beseda modrega zastop
nika Indije, dežele s tisočletno kul
turo, se m u m ora vrniti zaupanje v 
človeka in  v njegovo poslanstvo, v svo
bodo. —

Grozote japonskega bombardiranja Hankova, začasne prestolnice Cangkajškove vlade.

Cfias&vi casa^isia
Angleški orjak

V  ,Prager Tagbla ttu ' citam o: 
»Anglija se ne more zadovoljiti s 

tem, da bi se branila ob obalah svojih 
otokov, ki so gosto naseljeni in za živ
ljenje in uspevanje Velike B ritanije 
velikega pomena. Njene varnostne me
je so v Evropi, na Francoskem, Por
tugalskem ali Srednji Evropi. Angle
ška m atična država im a arm ado 420 
tisoč mož. Od teh  je 100.000 mož prave 
redne arm ade; polovica te arm ade 
služi na Angleškem, polovica pa v ko 
lonijah. T a redna arm ada bi v vojni 
odšla na fronto. 170.000 mož tvori te ri
torialno armado, nekakšno milico, ki 
je določena za obrambo Velike B rita 
nije. 150.000 mož je v rezervi in te 
rezerve pridejo v poštev kot ojačenje 
redne, pa tudi teritorialne arm ade. 
Teh 420.000 mož tvori arm ado evrop
ske Anglije, čeprav jih  50.000 služi v 
kolonijah.

H krati ima pa Anglija še svojo ko
lonijsko armado, ki se deli v štiri 
skupine. Prvo skupino tvori Sredo
zemsko morje z važnimi posadkami v 
G ibraltarju  in na M alti; drugo sku
pino predstavlja bližnji Vzhod, torej 
Egipt in Palestina. Te čete so p ri
pravljene za m orebiten spopad z I ta 
lijo. Mnenje, da bi bila Ita lija  pri 
morebitnem spopadu v Sredozemlju v 
premoči, je zmotno; Anglija bi bila v 
takšni vojni že zato v premoči, ker 
bi mogla z nadmočnimi četam i napa
sti italijanski koloniji Libijo in  Abe- 
sinijo. V tre tji skupini, Indiji, ima 
Anglija na razpolago 360.000 mož. Tem 
trem  skupinam  se pridruži še če trta  
na D aljnem  vzhodu, z najvažnejšim a 
oporiščema Singapurjem  in Hongkon- 

I gom. Tudi dominioni im ajo sam ostoj
ne arm ade, vendar v mirnem času niso 
posebno velike. Največ vojaštva ima 
K anada (135.000), na jm an j pa Irska 

j  (8.000). Vojnemu m inistru  Hore-Beli- 
shu gre zasluga, da Anglija svojo sto
ječo vojsko zadnje čase vsestransko 
pomnožuje. Ce pride do vojne, bodo 
sedanji prostovoljski sistem spreme
nili v splošno vojaško dolžnost — tako 
so storili Angleži tudi v svetovni vojni 
— in tedaj bo mogla Anglija posta
viti n a  bojišče 11 milijonov mož.«

C EN Z U R IR A N O  V R E M E  
I V časopisih beremo, da  j'e japon
ska vlada iz s tra h u  pred ruskim i le
talsk im i napadi prepovedala svojim  
listom sleherno napoved vrem ena na 
niponskem  otočju, časop isje  sme pi
sa ti sam o o vrem enu, kakršno  je, ne 
pa, kakšno bo.

i  M IL IJO N I...
Za londonski begunski odbor so iz

delali s ta tistiko  o številu  evropskih 
i beguncev. Po te j s ta tis tik i žive v Ev- 
| ropi približno 4 m ilijoni ljud i, ki ni- 
; m ajo nobenega d ržav ljan stva . S tra - 
i hotno visoko število ses tav lja  1,5 mi- 
; lijona Rusov, ki so po boljieviški re- 
; voluciji zbežali iz svoje domovine, 
j p rav  toliko Grkov, ki so jih  T urk i 
skupaj s 350.000 A rm encev izgnali 
iz Male A zije, 131.000 Židov iz Nem
čije, 25.000 »nezaželenih elementov« 
iz a rabskega Ira k a  in okoli pol m ili
jona beguncev iz A vstrije , Ita lije , 
O grske in  Španije.

(>Prager T agb la tt«)
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M A L U  bo jesen  tu . N e ver ja 
m e te ? In  vendar je  že toliko tih ih  
znanilcev jeseni, tih ih , a značilnih, da
jih  kot vern i kron isti ne moremo 
prezreti. Z ju tr a j  nas zbudi tradicio
na lna  ljub ljanska  m egla. K a ko r de
bel, bel zastor v is i p red  okni, na 
m esto  da bi nas vrg lo  iz  postelje  
sonce. A  tu d i pozneje, v  m estu , nas 
že pregan ja  jesen. Če grem o m im o  
šole, opazimo d ijaške, k i hodijo v šol
ske veže gledat, kda j bodo im eli po
navlja lne izp ite . N a  d a vka riji se gne
tejo starši, da bi dobili potrdila  o p la
čanih davkih , tako prepotrebna za 
vp is v  g im nazijo . Prom enada je  zve
čer že živahnejša , znam enje, da so 
se L ju b lja n ča n i vrn ili s  počitnic. In  
p o tle j na tr g u :  kum arice pojem ajo, 
gospodinje se pom enkujejo  o v laga
n ju  s liv  in  o šoli. V  časopisih bereš 
ponudbe za d ijaške sobe, na ulicah  
te  pa sprem l ja  brneča pesem  žage, k i 
z  n jo  žagajo drva za zimo. Povsod  
sk r iti , p r ihu ljen i znanilci jeseni... Še 
vrem e  se ravna  nekako po jesenskem  
deževju . M i pa dvignem o glavo in  si 
zaviham o rokave: k a j nam  m ar, da 
bo km alu  jesen, da so d rva  draga in  
da im ajo  paglavci izp ite !  Še je  av
g u st in  še nas greje poletno sonce!

K ronistka

Politični rfeilen
P redsednik  vlade dr. Stojadinovie 

se je s  soproge vrni! z Bleda v Beo
grad, k jer je predsedoval seji m ini
strskega sveta. — Slovensko Akade
mijo znanosti in um etnosti v Ljublja
ni so ustanovili ob 201etniei Jugo
slavije na seji m inistrskega sveta. 
P redsedstvo in prve  redne elane bodo 
imenovali s kraljevim  ukazom m e
seca septem bra. — Na D edinja so v 
nedeljo slavili rojstni dan Nj. Vis, 
kneza A leksandra. — O krajni cestni 
odbor v Mariboru je prejšnji teden 
p rired il proslavo 201etnice svojega bo- 
gatega in plodonosnega dela. — Žen
skega nogometa m inistrstvo za telesno 
vzgojo ni sprejelo v vrsto organizacij, 
češ da ta šport ni v duhu koristne te
lesne vzgoje žensk. — Šibenik bo do 
bil državno polieijo, ki bo štela 30 po 
licijskih organov in bo stroške za nji
hovo vzdrževanje nosilo notranje m' 
nisfrstvo. — Gradbeno m inistrstvo je  
poslalo banski uprav i v Ljubljani vse 
spise in načrte za zidanje kem ijskega 
instituta v L jubljani z naročilom, da 
v  skrajšanem  roku razpiše za ta dela 
prvo licitacijo. — Finančno m inistr
stvo je ofvorilo fOmilijonski k red it za 
ladjedelnico v Kraljeviči, k je r  bodo 
popravljali naše vojne ladje. — Bn 
nardžinska občina v skopljanskem 
okraju je izvolila predsednika češko
slovaške republike dr. Beneša za čast
nega občana svoje občine. — Pri med
narodnem  tekm ovanja jadrnic na pro
gi Z adar—Split so zmagali Italijani, 
ki so dosegli prvo in drogo mesto, 
tre tje  mesto sta pa dosegla slovenska 
um etnika Pija in Pino Mlakar. — 
Prom etno m inistrstvo je razpisalo li 
citacijo za graditev drugega dela že
lezniške proge Črnom elj—Vrbovško. 
P ri licitacij? sinejo sodelovati sam o do
mača podjetja. — Minister za javna 
dela Dnbrivoje Stošovio je izjavil, da 
se bodo pospešila cestna dela v drav
ski banovini. Za 5. septem ber je raz
pisana licitacija za modernizacijo ceste 
Jeperca—K ranj. —- 1 » • j

. . T e
dni so napravili več racij po elitnih 
kavarnah in restavracijah. Prijeti so 
45 Židov, ki so v zadnjem  času p ribe
žali iz Avstrije v Zagreb. — Dr. Vlad
ko Maček, predsednik  bivše SDK, je 

. te  dni prišel v Beograd. Sestal se je 
z voditelji srb ijanske opozicije

Sovražnosti med Rusijo in Japonsko
eo prenehale. Japonske in ruske čete 
so ostale na svojih dozdanjih postojan
kah. Posebna komisija bo skušala ugo
toviti pravo mejo med Rusijo, Japon
sko in  Mandžurijo. Dobro inform irani 
krogi zatrjujejo, da je prem irje le za
časno. — Lord Runciman je imel že 
celo vrsto razgovorov: tri s predsed
nikom ČSR dr. Benešem, štiri s p red 
sednikom  vlade dr. Hodžo, tr i z zuna
njim  m inistrom dr. Krofto, enega s  
prosvetnim  ministrom Frankom , dva z 
delegati sudeteko-nem ške stranke in 
enega z delegati soc-ialno-demokratake 
stranke. Svoji vladi še ni dal nobenih 
izjav in poročil. — Kitajci so v zad
njih  dneh izvršili več posrečenih ope
racij, ki so popolnoma ustavile japon
sko prodiranje proti Hankovu. Boji se 
nadaljujejo z nezmanjšano silo. — 
Francu se je ofenziva v spodnjem to
ku reke Ebro posrečila. Rdeče je na 
levem  in desnem krilu  vrgel nazaj 
čez Ebro. — Francija bo spet odprla 
p irenejsko mejo, če ne ho vlada ge
nerala  Franca takoj odgovorila na

Če se ropar skesa ...

Sedem razbojnikov in četa orožnikov
M odern a  pravljica brez prelivanja krvi

Vinkovei, avgusta. Po zaslugi brez
im nega telefonskega dostavljale« so v 
Petrijevcu preprečili drzen roparski 
napad, Id ga je pripravilo  sedem  raz
bojnikov.

V bližini Petrijevea regu lira  reko 
Vuko vodna zadruga. Vsa dela vodi 
inž. Ferdo Cviker. Te dni bi moral 
g . Cviker v Osijek po večjo vsoto de
narja  za izplačilo delavcev. Ko je p ri
pravljal sp iske za izplačilo, je zazvonil 
telefon. Neznan glas je želel govoriti 
z g. Cvikerjem. Ko je inženir izjavil, 
da je sam p ri telefonu, se  je z neznan
cem preeej dolgo razgovarjal in po 
tem razgovoru je bil očitno preeej raz
burjen. Odšel je  k ravnatelju  zadruge 
inž. Ignjatu R ajhu in mu povedal, da 
ga je po telefonu poklical neki nezna
nec in ga opozoril, naj bo previden. 
Poučen je namreč, da pripravljajo  neki 
razbojniki nanj roparski napad. Ko 
bo nesel denar domov, ga nam eravajo 
napadalci, sk riti v koruzi zunaj vasi, 
oropati. Natančno je označil kraj. Re
kel je, da mu vest ne dovoljuje, da bi 
se prelivala kri nedolžnega človeka, 
čeprav je pri tem sam  prizadet.

Zadruga je s tvar takoj javila orož
nikom , ki so dobili ojačenje in  sk le
nili, da razbojnikom prekrižajo račune. 
O m raku je precej orožnikov sklenilo 
gesto verigo okrog velikih nasadov ko
ruze. Čakali so v zasedi. Gospod Cvi
ker se je pil v sprem stvu gospoda Raj
ha odpeljal z avtomobilom, k i je v 
njem ležal na tleh orožnik z nabito 
puško. Na označenem kraju  je gospod 
Rajh zm anjšal b ra n o  in na lepem  sta 
se p red  avtomobilom znašla dva ma
skirana razbojnika. Eden je naperil 
svoj sam okres, drugi pa velik nož. 
Avto se je  ustavil, a še p reden sta se 
razbojnika zavedla, je skočil orožnik 
iz avtomobila in ju razorožil. Potlej je 
orožnik ustrelil v zrak, znamenje, skle
njeni verigi orožnikov v zasedah. 
Obroč orožnikov se je m anjšal in 
manjšal, dokler niso ujeli sedem ma
skiranih  razbojnikov z noži in s  sek i
ram i. Im ena razbojnikov še niso iz
dali, a trije  eo vojni begunci.

Tako je  neznani telefonski dostav- 
ljalec rešil življenje inženirju in denar 
zadrugi. Glavno je pa to, da je  na

varnem  nevarna, in  p red rzna .roparska  
tolpa, ki b i m orebiti terja la  še več 
žrtev.

U tegnilo bi se  zgoditi, da bi razboj
niki ušli, kakor s e  je zgodilo pri um o
ru  inž. B aderja iz Beograda. Ko so 
orožniki lovili ubijalca in  obkolili ves 
okoliš, so našli razbojnika, k i je bil 
tudi to pot m askiran in  je ubil orož
nika Uroša Babiča. Vsa okolica tre 
peče pred  nevarnim i zločinci. Zato za
staja delo na polju, ker si nihče ne 
upa iz hiše, da ne bi postal žrtev brez
vestnih zločincev. Orožniki so v stalni 
nevarnosti, da jih  zločinci napadejo za 
hrbtom . Doslej ee jim še ni posrečilo, 
da bi jih prijeli. D ognali so le to, da 
je ubijalec inženirja B aderja delavec 
Mile Pajič, ki je  nedavno pobegnil iz 
zaporov.

Na srečo ee pa tu razbojnikom njih 
naklepi niso posrečili. Očitno se je 
enem u izmed brezvestnih zločincev v 
zadnjem  trenu tku  oglasila vest in tako 
je rešil ne samo m arsikatero življenje, 
am pak tudi prebivalce strahu  in je 
prih ran il orožnikom nepotrebno delo.

Specialni atelfe
za  okvirenie slik in gobelinov

J U L I J
LJUBLJANA,  Wo1fova ul. 4

predloge o um iku tu jih  prostovoljcev. 
— M aršal Baiho, guverner Libije in 
bivši italijanski letalski m inister, je 
p rile te t e svojim letalom v Berlin za
rad i m ednarodnih letalskih pogajanj. 
Ob tej priliki bodo baje tudi skleniti 
vojaško pogodbo med Italijo  in Nem
čijo. — V eliki poletni m anevri itali
janske vojske so se  prejšn ji teden 
vršili v Abrucih, severozapadno od Ri
ma. — Odpravnik poslov francoskega 
poslaništva Blondel, ki se  je pred 
dnevi v rn il iz Pariza  v Rim, se je  te  
dni razgovarjal z  italijanskim  zuna
njim  m inistrom  Cianom. D ržavnika sta 
v prvi vrsti razpravljala o španskem  
problem u. — Bolgarski k ra lj B oris bo 
odpotoval v Pariz  in  London. V so
fijskih političnih krogih pripisujejo te
mu potovanju posebno važnost. — P ri
hodnja konferenca zunanjih ministrov 
baltiških držav bo že v septem bru. — 
K om isar v Palestini je po radiju  po
zval vse prebivalstvo brez razlike vere 
in narodnosti, naj store vse, da bi 
čim prej prišlo do miru. — Dobro po
učeni poljski politični krogi izjavljajo, 
da misli Poljska izstopiti iz Zveze na
rodov. — Francoski zunanji m inister 
Bonnet bo odpotoval 20. t. m. v An
karo, k jer bo podpisal novo francosko- 
turško pogodbo o prijateljstvu in med
sebojni pomoči. — V Romuniji so ob 
navzočnosti kralja Karola, elanov vla
de in kraljevskih svetnikov v nedeljo 
slovesno proglasili novi zakon, ki se 
7, njim  Romunija razdeli na 10 pokra
jin. — Vse tuje Žide, zlasti iz A vstri
je ih Nemčije, bodo v kratkem  izgnali 
iz Italije, Nemoteno se bodo lahko na
seljevali v Ab"siniji. — Italijansko 
poluraden glasilo objavlja, da se p r i
pravlja sporazum  med državam i Ma
le zveze in Madžarsko. Dokončno bo 
o tem  oklepala konferenca Male zveze 
na Bledu. — V Nemčiji pripravljajo  
m adžarskem u regentu Horthyju, ki 
pride na uradni obisk 22. t. m., velik 
sprejem . — Nemška vlada je za bo
doče vojne vaje vpoklicala 1,350.000 
rezervistov, ki bodo ostali pod orožjem 
najm anj dva meseca. V lada je po ra 
diju pozvala vise lastnike tovornih 
avtomobilov, naj dajo na razpolago 
vse svoje tovorne avtomobile za 3 me
sece.

Žrtev neprevidnosti je postal 261efni 
dninar Avgust Novak iz Stopnika pri 
V ranskem , ker je tako neprevidno rav
nal z dinam itno patrono, da tntt je 
eksplodirala v roki in mu jo razm e
sarila .

Prom etna nesreča ee je p rim erila 
Ivanu Markežu e Pobrežja, ki se je s 
svojini motorjem in prikolico peljal 
proti Hočam. Na nekem  ovinku se je 
hotel um akniti nekem u avtomobilu, a 
se je tako nesrečno zadel ob železno 
ograjo, da se  je motorno kolo prevr
nilo in se razbilo. Markež se  je hudo 
poškodoval, njegovi ženi in sinčku, ki 
sta bila v prikolici, se pa ni nič hu
dega prim erilo.

Po 23 letib se  je vrnil iz Rusije, k je r 
je bil v vojni ujet, 471etni Ivan Fleišer 
iz Brežic. Tam je imel m izarsko delav
nico in se  je  tudi oženil. Zaželel pa si 
je nazaj v domovino, k a r se mu je po 
velikih ovirah tudi posrečilo, a na 
ruski meji so mu odvzeli ve« p rih ra
njeni denar, tako da je prišel v Jugo
slavijo brez denarja.

Avto je podrt kolesarja Stanka Ko
vačiča iz Bločice. Peljal se je domov e 
»vojim bratom  Matijo. Na nevarnem  
ostrem  ovinku, ki je  terja l že več 
sm rtnih žrtev, sta srečala tovorni avto 
Jožeta V erderberja iz Kočevja. Matija 
se mu je ognit, Stanka je pa s tako 
silo vrgel ob tla, da je na m estu oble
žal mrtev.

Žrtev dela je postal delavec B ren
čič Franc, ki je bil zaposlen pri raz
streljevanj i skal v Strmolah pri Litiji. 
Skala ga je podrla in ga tako težko 
ranila, da je 16 dni viset med življe
njem in sm rtjo v ljubljanski bolniš
nici. zdaj je pa dotrpel.

Strela je udarila  v gospodarsko po
slopje Franea K ušarja v Spodnji Lož
nici, ki je  z vsemi pridelk i pogorelo 
do tal. P ri Sv. Ani v Slov. goricah je 
pa stre la  zanetila stanovan jsko in go
spodarsko jroslopje posestnika Kolarja 
in ju uničila.

Sm rtna žrtev karam bola je  posta! 
rudar Anton Bradač iz Pečovnika. Pe
ljal se je « kolesom in se med potjo 
oprijel tovornega avtomobila. Ko je 
privozil naspro ti osebni avto, se je 
Bradač spustil in zavozil na cesto. Ta
k ra t ga je pa avto z vso silo treščil 
ob tla, da mu je počila lobanja in je 
v  bolnišnici izdihnil.

Z odra je padel 261etni zidar Anton 
Menard iz S tarega trga, ki je zaposlen 
p ri tvrdki Mavrič v Ljubljani. Na neki

M ariboru. Svojemu m ojstru Francu 
Globovniku je uk radel blago za oble
ko in jo zastavil v m ariborski zastav
ljalnici.

Z dvema otrokoma je šel pod vlak
neki mož iz vasi Rakičana pri Murski 
Soboti. Z otrokom a je legel na progo, 
a je strojevodja v zadnjem  trenutku 
vlak ustavil. Samom or je hotel n are 
diti zarad i bede. Mož je brez roke, 
žena pa že štiri leta dela v tujini.

Obesila se je 601etna Terezija Miro
va iz Muršeaka pri Slatini Radencih. 
Zadnje čase se  ni prav dobro razum e
la z možem, zato je odšla k evoji po
ročeni bčeri, k jer so jo v četrtek zju
tra j našli obešeno v listnjaku.

Oblak se je u trgal nad Mielinjem in 
je povzročil velikansko škodo. Hudo-

I
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STROJEČ-RADNA AVTOMOBIL SKA IN AVIJATSKA TEHNIKA 
ELEKTROTEHNIKA PROGRAM BREZPLAČNO

stavbi se  je po nesreči dotaknil elek
trične žice, da se mu je zvrtelo in se 
je pri padcu nevarno ranil.

Električni tok je ubil 461etnega 
elektrom onterja Franca Karnovška. ki 
je bil zaposlen v državnem  rudniku 
v Zabukovci pri Žalcu. Delal je pri 
električnem  transform atorju z najie- 
tostjo 20.000 voltov, ko se ga je le 
nekoliko dotaknil, je na mestu obležal 
mrtev.

Nevarna ta tifa  je  mlada Zofija P er
kova, ki že nekaj č??a p o h a j k u j e  po 
raznih krajih  in izmakne vse, kar ji 
p ride pod roke. Največ škode je napra
vila okrog Litije. Oblasti so izdale za 
njo tiralico, a do zdaj je še niso 
mogli prijeti.

Samomor je napravil bogataš B da 
Ungvar iz Subotice, ker ga je pi-ega- 
n jala mora, da bo um rl od gladu. Pre
rezal si je trebuh  in vrat.

Vlak je podrl gluhonem ega starčka 
701etnega Mihaela Pesdotnika na progi 
med D ravogradom  in Prevaljeni. Ko
rakal je po progi in preslišal prihod 
vlaka, ki ga je podrl, da je nezave
sten obležal na nasipu. Z dravniki upa
jo, da mu bodo rešili življenje.

Spečega so okradli. Ko se  je  po
sestnik Anton Vizjak iz Poljan vračal 
iz Maribora, je legel v obcestni ,arek 
in zadrem al, zraven sebe je pa položil 
kolo in velik zavoj blaga, ki ga je 
nakuoil v mestu. Ko se je prebudil, 
ni bito ne kolesa ne zavoja.

Huda nesreča se je  prim erila SSlet- 
nemu prem ikaču Je rn e ju  Buhnkp. ki 
je  po nesrečnem  naključju prišel na 
pragerski postaji pod lokomotivo in 
sta šla dva vagona čez njegovo telo. 
Strlo mu je  rebra , desno nogo. dobil 
je  pa tudi nevarne notranje poškodbe.

Mojstra je  okradel 171etni krojaški 
pomočnik Alojz J . iz Studencev pri

Banka Baruch
11. Rue Auber, PARIŠ (9e)

Odpremlja denar v Jugoslavijo 
najhitreje in po najboljšem dnev
nem kurzu. — Vrši vse bančne 
posle najkulantneje. — Poštni 
uradi v Belgiji, Franciji, Holan
diji in Luksemburgu sprejemajo 
plačila na naše Čekovne račune: 
Belgija: št. 3064-64. Bruxetles;
Holandija: št. 1458-66. Ded. Dienst; 
Francija št. 1117-94, Pariš; Luxem- 

burg: št. 5967, Luxemburg.
Na zahtevo pošljemo brezplačno 

naše čekovne nakaznice.

urnik i so vdirali od vseh strani in 
joorušili nekaj mlinov, žag in mostov. 
Največjo škodo je pa voda prizadejala, 
k e r  je udirala  v hiše in druga poslop
ja in je nekaterim  posestnikom uni
čila vse pohištvo in pridelek. Komaj 
so se  sami rešili, k er je poplava na
stala ponoči in je v nekaj u rah  vse 
opustešila.

Dediča »kralja topov« im amo tudi v 
Jugoslaviji, in sicer v Splitu. To je 
Josip Zahar, ki se je po zgledu vseh 
Zaharov po sm rti Vasilija Zaharova. 
' kralja tonov , začel zanim ati zn svo
je poreklo in ugotovil, da je bil m ili
ja rd e r njegov stric v tretjem  kolenu. 
Sjditski Zahar trdi. Ja  im a vse točne 
podatke o rodbinskih zvezah in o za
motani življenjski poti velikega boga
taša. Josip  Zahar im a v Italiji in Nem
čiji Se devet bratov in sester, ki bodo 
vsi zahtevali svoje pravice.

K ongres pravnikov kraljevine Jugo
slavije bo v Novem Sadu tO. in 
t t .  septem bra. Udeležilo se  ga bo ve
liko pravnikov iz vse države.

Konjske d irke bo priredilo  Jahalno 
in dirkalno društvo v Št. Jerneiu  na 
Dolenjskem v nedeljo 28. avgusta. 
D irkališče je krasno preurejeno in 
ima pravilne angleške m ere. Tudi 
tekm e bodo zelo zanim ive in v veli
kem  obsegu kakor jih  pri nas še ni
smo videli. Zveze za potovanje tja «o 
zelo ugodne.

Jesenski velesejem v Ljubljani bomo 
imeli letos od 1. do 12. septem bra. 
P rired itev  t>o obsegata eelo vrsto  kul
turnih  in gospodarskih razstav, ki bo
do zavzemale okrog 40.000 m2 prosto
ra. Najveeja izmed teh razstav bo med
narodna razstava fotografije in filma 
Človek išče lepoto povsod: na nebu. 
na zvezdah, sončnih žarkih, oblakih, 
na poljih, njivah, vijugah cest, gorah 
— pa še bliže — na rožah, sadju, ve
jevju; potem : zgradbah, ulicah in še 
sto  in sto drugih rečeh. Najbolj zago
netna mu je lepota na živih bitjih, že 
zaradi življenja samega. Vse umetno
sti vseh časov, ki jo opevajo, odkri
vajo in razodevajo — ali nikoli je ne 
bodo dovolj opele, ne popolnoma od
krile . ne  razodele. Človek je  skrivnost 
sam  sebi, je le senca svoje duše. Zato 
je razumljivo, da ljudje zavestno ali 
podzavestno radi gledajo elike, pa 
kakršuekoli že. Fotografiji je dano 
nežno gledanje in nežno objavljanje. 
Zato bo fotografska razstava gotovo 
vedno polna obiskovalcev. Fotografijo 
bo izpopolnjeval še film. Fotografi sa
mi in am aterji bodo sam o pridobili, 
če si bodo to razstavo ogledali. Klub 
neodvisnih likovnih umetnikov bo po
dal um etnostno razstavo. Reja matih 
živali je  našem u m alem u človeku iz
daten vir dohodkov. Vedno in  vedno 
je treba strem eti za tem, da se  reja 
pospešuje in rejce navaja k »motrene

mu delu, ki jim bo prinašalo še vež 
koristi. Leto za letom imamo na ljub
ljanskem  velesejm u razstave malih 
živali in naša javnost jih ne bi ho
tela več pogrešati. Zato bo letos pri
rejena I. Zvezna banovinska razstava 
vseh vrst m alih živali in produktov, 
med m alim i živalmi pa bodo ovce m 
koze razstavljene samo od 4 . do 8. sep
tem bra. Ljubljanski velesejem je ved
no posvečal veliko pozornost našemu 
kmetijstvu. Tudi tokrat je ostal zvest 
svoji nalogi in bo letos p rired il ob so
delovanju Zveze selekcijskih organi
zacij za sivorjavo dolenjsko govedo m 
s pomočjo kraljevske banske uprave 
zvezno razstavo sivorjave govedi dne 
10. in I t .  septem bra, ki bo združene 
s plem enskim  sejmom. Jugoslovanska 
kinološka zveza prired i državno raz
stavo plem enskih psov 1. in _2. sep
tem bra. Zveza gospodinj v Ljubljani 
p ripravlja razstavo "Naši gostje«, 
ka teri bo prikazala našo ženo v ̂ službi 
tujskega prom eta in kot središče ni 
žarišče domače gostoljubnosti. I r 
vsem tem pa seveda ne bo manjka10 
razstav raznih industrijsk ih  in obrt
niških proizvodov, med njimi lu<1' 
slavno znana razstava pohištva. HaI" 
m onika je postala naš splošen na„rc£ 
den instrum ent, saj im amo že mocn 
zbore m ladinskih harm onikarjev, med
tem  ko je bila harm onika prej doseg
ljiva navadno šele odraslim  fantom- 
Jugoslovanski harm onikarji se hod 
udarili za jugoslovansko prvenstvo 
nedeljo dne 11. septem bra. Na vin" 
skem  oddelku velesejm a bo pripraV'  
ljeno lepo zabavišče. Tam kaj bo<W 
koncerti, plee, varie te  s  prvovrstni®) 
atrakcijam i in najrazličnejša ljudska 
zabavišča. Na železnicah ima  ̂ vsa 
obiskovalec polovično voznino. Na od
hodni postaji naj poleg cele 
karte  do Ljubljane kupi še železnisk 
izkaznico za din 2’—. Na velesepn 
bo dobil velesejm sko legitimacijo i° 
potrdilo o obisku, nakar bo im el brez
plačen povratek. Potovanje v Ljub
ljano je dovoljeno od 27. avgusta d° 
12. septem bra, povratek pa od 1- “ 
17. septem bra.

Zastonj poučujejo v Bosni muMuuan- 
ski visokošelci muslim anske srednj®^ 
šolce, ki imajo v šoli slabe uspehe, 
ta nam en prireja jo  posebne tečaje, k1 
se  bodo vršili tudi med šolskim leiOtn.

R adijske motnje v Celja so čedalje 
pogostejše in pritožbe nič ne zaležet0- 
Lastniki radijskih aparatov zahtevajo, 
da poštna uprava takoj poskrbi za ne
moten sprejem .

Strela je tr ik ra t zaporedno udarila 
v staro cerkev sv. Jelene v Kamenici 
p ri Lepoglavi in poškodovala streho, 
zakristijo in glavni oltar, tako da 1° 
bodo morali skoraj čisto obnoviti. Cer
kev je ena najstarejših  v HrvatskeiD 
Zagoriu in je bila nekdaj lovski dvo
rec Matije Korvina.

Lastnik ene izmed največjih tovarn 
avtomobilov v Parizu je podjetni Her
cegovec Zaim Sadovič iz Trebinja- 
Možak se je pred 30. leti izselil v 
A m eriki, k jer je imel srečo že v pr
vih letih, po svetovni vojni je o d še l 
v Berlin odtod pa v Pariz. K juh bo; 
gastvu m sreči pa nekdanji brivs«1 
pomočnik ni pozabil na svojo domovi
no, am pak prav izdatno podpira do- 
mače dobrodelne in prosvetne ustano
ve. Rodbinam ponesrečenih rudarjev  V 
rudniku Kaknju je poslal 20.000 dinar
jev. prav tako pošilja za žensko obrt
no šolo v T rebinju vsako leto po 
tisoč dinarjev.

U radni denarni tečaji za avgust, ki 
jih je določil finančni m inister so na
slednji : 1 napoleondor 298'50 din, * 
zlata turška lira 339'70, 1 anglešk1 
funt 238, t  am eriški dolar 43'30, ’ 
kanadski dolar 43T0, t nem ška mar-* 
ka 15, 1 poljski zlot 8’20. t  belga 7 40, 
1 pori g e 8'6t), 1 braziljski milrais 
2'(i(i, 1 egiptski funt 240, 1 palestin
ski funt 237, 1 urugvajski pezos 1J’ 
1 argentinski pezos 11'GO. 1 čilski Pe" 
zos F20. 1 turška papirnata lira 34’5ft 
100 albanskih frankov 1410, 100 fran
coskih frankov 132, 100 švicarskih 
frankov 1000, 100 italijanskih lir 227, 
100 holandskih goldinarjev 2400, 10® 
bolgarskih levov 44‘50, 100 romunskih 
lejev 32'B0, 100 danskih kron 900, 
100 švedskih kron 1100, 100 norve
ških kron 1075. 100 španskih p e z e t  
250, 100 grških  drahem  39. 100 če
škoslovaških kron 150, 100 finskih 
m ark 95, 100 letonskih latov 810, 10® 
iranskih  (perzijskih) rijalov 100 din-

Osebne vesti
Poročiti so se: V L j u b l j a n i 1 

g. Djordje D evečerski, dipl. p r a v n i k ,  
z gdč. Slavico Kalokirovo; v M a r i 
b o r u :  gdč. Rožica Marija Gotzoya 
iz Murske Sobote in g. Ivan J u r j e v č i č ,  
meh. drž. žel. iz L jubljane; dipl. aran
žer g. Oton Ferenčak in zlatarka gdč- 
Ivanka Herzogova; v B  a r k  o v I j a h 
p r i  T r s t u :  g. Stane F legar, nia- 
gisir. uradnik  iz Ljubljane in gdč D1" 
na Starčeva iz Barkovelj. — Obil° 
sreče!

U m rli so: V L j u b l j a n i :  6 lM n* 
Marija Perkonova, roj. Rojc, žena 
obratovodje; 651etna Marija K o p r iv a , 
vdova po uradniku ; v R u š a h :  Ro
zika Bečelova; v V u r b e r g u :  oblet
ni Ivan Šalam un, žel. u radnik  iz Ce
lja; v M o z i r j u :  Matija škruba,
ieeni trg. in gost.; v P o č e h o v i P r 1 
M a r i b o r u :  691etna Marija PečorV- 
nikova, žena pek. mojstra. — Nas® 
iskreuo sožalje!
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Zakon na poskušnjo muhaste ameriške milijonarke

kov

A asi bralci se najbrže še spo- 
™‘n?ajo rom ana ,Zakon na po
skušn jo1, k i smo ga prinaša li pred  
dobrini letom,. T a kra t se je  m arsi
komu zdelo, da se Im  j  takšnega v  
resnici n ikdar ne zgodi... In  ven
dar se je  zgodilo, ka jp a k  v deželi 
vsakršne m ožnosti, v  A m erik i. 
M otiv je  bil is ti, samo potek  
zgodbe je  bil vse resničnejši, ta k 
sen, kakor ga ž iv ljen je  samo obli
kuje, žal brez neizogibnega ,happy- 
enda‘...

(n) Newyork, avgusta.
Eden največjih  newyoršklh dnevni-

’e pred nekaj leti priobčil v  svojih
stolpcih tale nenavadni oglas

»Odločila sem se, da se bom poročila 
z možem iz delavskega sloja. B iti pa 
®ora neomadeževane preteklosti, svoje

lo je m oral izpolnjevati zmerom v 
zadovoljstvo svojih predstojnikov in  ne 
®oe imeti več ko 35 let. T a zakon naj 

tra ja l leto dni, potem bi se pa spo
razumno ločila. V tem  času bo imel 
f^oj mož na  prebitek vsega, česar mu 
bo srce poželelo. Z menoj bo potoval 
P° najlepših deželah sveta, denarja  bo 
j®el na prebitek in  zabaval se bo 
*ahko po mm volji. V endar bo moral 
Wed poroko pismeno obljubiti, da bo 
P° enem letu spet prijel za svoje staro 
ael0 in  delal kakor poprej. V času n a 
jinega zakona si ne sme ničesar p ri
hraniti. T isti, ki bi se zanim ali za ta  
zakon, naj pošljejo svojo fotografijo in 
Natančni popis svojega življenja n a  na- 
^°v: Hangers Office, 6 avenija, N.Y.C.; 
tu  bomo te dopise natanko  pregledali. 
Zelo sem radovedna, kakšen bo uspeh. 
Na zdravje; M aud Kennyod.c

M ilijonarka se dolgočasi
Le težko si pri nas v Evropi pred- 

stavljamo, kakšen učinek je imel ta  
fnilijonarkin oglas. M aud Kennyod je 
blla hči pokojnega m ilijonarja Kenny- 
°da, ki je  vse svoje dolarje zapustil 
Syoji edinki. Dekle se je denarja  kmalu 
naveličalo, ker je pač vse, malodane 
Vse zanj lahko kupila. Zato so jo od 
easa do časa prijele čudne muhe, ki so 
celo p ri vsega vajenih Američanih 
zbujale pozornost in  pogosto tudi ogor
čenje. N jena najnovejša m uha, da si 

moža kratko  in  malo kupila, je 
spravila na noge vse newyorške boga
taše. To je vendar sram ota za am eri
ški milijonarski sloj! Dekletu bo treba 
te muhe izbiti iz glave. A vrli new- 
y°rški bogataši so delali račun brez 
krčm arja. Ko je nekaj zastopnikov 
najvišje ameriške družbe obiskalo lepo 
Maud v n jen i palači, je  m lada lepotica 
samo trudno odm ahnila z roko in iz
javila, da se noče pogajati. N jene od
ločitve ne bo nihče om ajal in  njeno 
razsodišče že izbira med neštetim i po
nudniki.

M ilijonarkin oglas je res napravil 
Pravo revolucijo med revnejšim i am e
riškimi sloji. Ponudbe so kar deževale. 
Ponujali so se kajpak tud i razni le
potci, salonski levi, golobradci, ki bi 
tako radi prišli do prem oženja in  do 
dražestne ženice. A m ilijonarkino raz
sodišče je bilo neusm iljeno in  je  vse 
takšne ponudbe vrglo v koš. V poštev 
so prišli samo tisti, ki so res čisto 
Ustrezali M audinim zahtevam. Prišlo 
je nešteto ponudb iz bližnjih in  od
daljenih krajev in  pošta je m orala za 
*>• avenijo v Newyorku nastav iti več 
Pomožnih moči. M ilijonarkina m uha je 
dala priložnost newyorškim časopisom, 
da so prinašali vsak dan  dolge stolpce 
o poteku te sodobne komedije...

Iz rudnika v m ilijonarkin budoar
In  napočil je usodni dan. Sobo, ki 

naj bi v n jej padla odločitev, so že več 
'Jr poprej oblegali reporterji, fotografi 
in risarji velikih newyorških dnevni
kov. Ljudi se je kar trlo  in  mnogi so 
*norali oditi, ker ni bilo več prostora. 
Naposled je nekoliko prepozno prišla 
sama M aud Kennyodova. Zdolgočase- 
no je segla v žaro in  potegnila iz nje 
belo pismo. Predsednik razsodišča ga 
je h lastno  odprl. Vsi so zadržali dih. 
Le kdo neki bo srečni izvoljenec? N ato 
je predsednik s svečanim glasom pre
bral, da je usoda izbrala Johna  Bar- 
cleryja, 301etnega rudarja  izK entucky- 
ja, da bo preživel pravljično leto ob 
strani najlepše in  najbogatejše Ame
ričanke.

Takoj so poslali srečnemu izvoljencu 
brzojavko s čestitkam i. K m alu za njo 
Se je odpeljala posebna komisija s po
sebnim vlakom po ženina za lepo Maud. 
Ime Johna  B arcleryja je v trenutku 
Zaslovelo po vsej Ameriki in  čez dobri 
dve uri so raznašalci večernih listov 
v>hteli v rokah posebne izdaje z n je 
govo sliko in natančnim  popisom n je 
govega življenja...

Ko so odposlanci lepe m ilijonarke 
Prispeli v ro jstno  hišo Johna Barcle- 
rJ’ja, je bila doma samo njegova m ati, 
drobna ženica z nagubanim  obrazom 
in s skrbjo v očeh. S tarka  n i prav ra 
zumela, za kaj gre. Da, n jen  sin je v 
rudniku kakor zmerom, samo ob so
r t a h  p rihaja  domov, da ji odšteje to- 
Jiko denarja, da lahko oba skromno 
živita... Se nič ne ve, kakšna usoda ga 
j® doletela. K ajpak  so takoj poslali 
Ponj in  čez poldrugo uro je prišel, ves

znojen v rudarski obleki in z rudar
sko svetilko za pasom. Bil je vesel. 
D ejal je, da se mu še sanjalo ni, da 
bodo prav njega izbrali. Pisal je bolj 
za šalo ko zares. K ajpak  so ga takoj 
povabili s  seboj. Poslovil se je še od 
svoje m atere in  se še dogovoril s svojo 
družbo, ki je obljubila, da bo plače
vala m ateri eno leto ravno toliko de
narja , kolikor ga ji je da ja l n jen  sin. 
Bo že m ilijonarka plačala ta  drobiž... 
I n  ha jd i na  vlak in  v novo življenje!

M aud Kennyodova je sprejela svo
jega bodočega moža v pravljično raz
košnem budoarju. N iti pogleda m u ni 
privoščila, ko je s svojimi težkimi čev
lji p rištorkljal po blestečem parketu. 
D ejala m u je samo, da ga bodo n a j
prej 6 mesecev vzgajali, šele potem  se 
bosta poročila. N ato ga je milostno 
odpustila.

Iz ru d arja  gentlem an
Za Jo h n a  se je tedaj pričela doba 

učenja. Učil se je hitro, željno in 
lahko kakor otrok. Njegovi spočiti mo
žgani so dojem ali dvakrat tako h itro  
kakor navadno. V šestih mesecih se je 
naučil toliko, da se je lahko kosal s 
plehko ,zlato m ladino1 am eriških mili
jonarjev. Po šestih mesecih je spet 
stopil v M audin salon. T okrat tako za
nesljivo in tako  ponosno, da se tudi 
M aud n i mogla prem agati in  ga je 
pohvalila, še  tisti dan  s ta  se poročila 
in  nekaj u r na to  sta se v razkošnem 
prekooceanskem parniku odpeljala v 
Evropo.

K aj je tisto  čarobno leto doživljal 
nekdanji skrom ni rudar? Čudesa, ki

se m u o n jih  poprej še sanjalo ni. 
Brezdelje ga je prijetno uspavalo, bu
dile so ga nove čarobne dežele, nove 
pokrajine, nova mesta. Jesen in  spo
m lad s ta  m lada zakonca preživela na  
sinji francoski obali, zimo- pod trop
skim afriškim  soncem, v Indiji, na 
lovu na tigre. Njuno življenje je bilo 
polno veselja, sreče in  ljubezni. John  
ni mogel verjeti, da ne bo tra ja lo  več
no. Ni mogel verjeti, da se bo lepega 
dne njegova prelepa, ljubljena žena 
hotela ločiti od njega. Saj ga vendar 
ljubi! A ti dvomi so zamrli v kipečem 
razkošnem življenju...

Prebujeni«
Toda v sreči teče življenje h itreje. 

Hitro, le preh itro  je bilo leto  naokoli. 
In  neko vroče poletno popoldne je 
n ju n a  lad ja  pristala v nekem  am eri
škem pristanišču, še  zadnjič je  John  
naspol vdano naspol poželjivo ošinil 
svojo mlado ženo. A M aud ni imela 
pogleda zanj. Ponosno m u je obrnila 
h rb e t in  odšla. N jun zakon je bil lo
čen...

Jo h n  B arclery se je vrnil v svoj 
ro jstn i kraj. Opasal si je rudarsko sve
tilko in  se podal pod zemljo. Spet je 
hotel živeti kakor poprej, ljubezen do 
m atere naj bi zabrisala ljubezen do 
Maude in  željo po prejšnjem  življenju. 
Nekaj dni je ril pod zemljo kakor krt, 
nam esto tropskega sonca m u je svetil 
medli soj rudarske svetilke. A zdelo se 
je, da se mu je leto dni brezdelja ka
kor strup  zajedlo v žile...

Lepega dne je prišel domov, se p re
oblekel in se na  tiho  odpeljal v New- 
york. K  Maudi. Komaj so ga pustili 
k n jej. Ko je stopil v n jeno sobo, je 
kriknila in hotela zbežati. Videl je, da 
je vse zaman. Potegnil je iz žepa samo
kres in jo ustrelil.

Newyorško porotno sodišče ga je on- 
dan popolnoma oprostilo.

Kdo je  v Ameriki najbolj 
slaven?

Newyork, avgusta.
2e nekaj tednov onstran  Velike lu

že vneto propagirajo p rija te lji in  pri
staši zdanjega predsednika Roosevelta 
za njegovo ponovno izvolitev. Ob tej 
priložnosti je eden izmed pristašev se
stavil statistiko o ljudeh, ki so njihove 
fotografije največji am eriški časopisi 
najbolj pogosto objavili prvih šest me
secev letošnjega leta.

Predsednik Roosevelt je prišel 
zdaleč na  prvo mesto. Za njim  je 
Shirley Temple, potlej pa H itler in 
Cangkajšek. Zanimivo za današnji čas 
je pa to, da je Mussolini šele enajsti, 
general Franco sedmi, angleški kralj 
deveti, med prvimi dvajsetim i ni pa 
n iti enega Francoza.

10 let je  živela z medvedi
(ba) Pariz, julija. Dobre duše, ki se 

žele posvetiti vzgoji zapuščenih otrok, 
bi res z uspehom vršile svoje poslan
stvo, če bi jim  neka pariška bolnišnica 
prepustila »pacientko št. 326.933«.

V film ih smo že večkrat videli divje 
deklice (»Tarzanke«), a  le malokdo je 
verjel, da so te  filmske igralke zme
rom skrbno nakodrane in z ološčenimi 
nohti, res prave divjakinje. Gledalci 
jim  njihove civiliziranosti n iti preveč 
ne zamerijo, saj jih  prekrasni prizori 
iz narave, iz skrivnostnega pragozda 
in  iz življenja divjih zveri bogato od
škodujejo za to  nedoslednost.

Nedvomno bi pa »št. 326.933« pri fil- 
m an ju  m eni nič tebi nič skočila na 
kamero in  na  operaterja, da ju  ugo
nobi. K a jti dekletce je res prava div- 
jakin ja.

»št. 326.933« — imenovali so jo tudi 
»Miss Neznanko« — im a komaj 12 ali 
13 let. Raziskovalci so jo odkrili v ne
kem indijskem  pragozdu. Pripovedovali I

so, da so jo zasačili v medvedjem brlo
gu in  da je m edtem ko je n jen  tovariš 
podplatar zbežal, prilezla iz brloga in  
naletela na lovce. T i so od začudenja 
obstali, potlej so pa to  čudno deklico 
ujeli in  jo odvedli s seboj.

»Miss Neznanka« je bila čisto naga, 
imela je m eter dolge lase in  neznan
sko dolge nohte. G odrnjala je in  brun-

]W j € b  v i r o h n :

'fpelcatete s p a ra d tžn i/c i  
Dober te k /

dala, saj so jo medvedje naučili »go
vorjenja«. Svoje čuvaje je ogrizla in 
opraskala. Lizala je svoje telo, umiva
la se je ko m ačka; vsak dan  je po
rabila dve vedri vode, da si je z njo 
ugasila žejo.

Domnevajo, da je od drugega leta 
dalje skrbela zanjo medvedka, ki je  ni 
varovala sam o pred nevarnostm i p ra 
gozda, am pak jo  je celo velikodušno 
pohčerila. Zdaj iščejo za »Miss Ne
znanko« pripravno ime.

Spotakljiv stavek
(ba) London, avgusta. Nekega šofer

ja  so te  dni obsodili na  globo 25 fun
tov šterlingov in mu za leto dni vzeli 
pravico do šofiranja, češ da je p ijan  
vozil avto.

P ri zasliševanju je obtoženec sodni
ku odločno ugovarjal. Izjavil je, da je

Glavna kolekfura Državne razredne loterije

ŠA fiO , družba z o. z. v Ljubljani
se je preselila s Krekovega trga štev. 10 v 
Frančiškansko ulico št. 6 (poleg trgovine ,,Jelka“)

bil zmožen odgovoriti na  vsa vpraša
n ja  policijskega zdravnika, ki je pre
izkušal njegovo pijanost.

»Ko me je zdravnik preizkušal, ali 
sem p ijan  ali ne,« je rekel obtoženec, 
»sem zagrešil dve stvari. Prva je bila 
ta, da nisem mogel h itro  in brez n a 
pak izgovoriti ta le  stavek: ,She sells 
sea shells on the seashore.1 (izg. ši selz 
si šelz on dze sišor.) Druga, da nisem 
pomnožil številk: 493 X 788. Sicer sem 
rekel zdravniku: ,če bi računal počasi, 
bi tako sicer pravilno izračunal, a  vi 
bi me obdolžili, da sem pijan, češ da 
tako dolgo računam , če  bi pa  h itro  
izračunal, bi bil rezu ltat napačen in  
spet bi me obdolžili pijanosti...* Zato 
kratko in  malo nisem hotel izračunati.«

Sodnik pa njegovega zagovora ni 
upošteval in  je filozofskega šoferja, 
kakor smo videli, vseeno obsodil.

N ajvečje zasebno trgovsko u čili
šče. Z n a n i d rž a v n o  p r iz n a n i »Chri- 
stofov  u čn i zavod«, L jubljana, D o
m obranska cesta  15, je  le to s  z n a tn o  
ra z š ir je n , n a jm o d e rn e je  o p re m 
ljen . P o seb n o s t bodo uč iln ice  za  
p is a rn išk e  v a je  in  s tro je p isn ic a . 
To bo ed in stven i zavod te  vrste v 
državi, potrjen  tud i od m in istrstva . 
U čence o d n . u čen k e  p r ip ra v lja  za 
v sak o v rs tn o  p is a rn išk o  službo, po 
p o lle tn i p ra k s i la h k o  o d p ro  tu d i  
la s tn o  trg o v in o , k a r  je  v ažn o  z la 
s t i  za  o tro k e  trg o v cev  in  o b rtn ik o v . 
P o u č u je jo  p rv o v rs tn e  u č n e  m oči, 
p ro fe so rji. K d o r želi p o d ro b n e  in 
fo rm a c ije , n a j  p iše  n a  ra v n a te ljs tv o  
za  b re z p la č n i p ro sp e k t s  s lik am i. 
M esečna  šo ln in a  180 d in . V pisova
n je vsak dan. L a n i je  zavod  o b h a 
ja l  351etnico o b sto ja , je  n a js ta r e jš i  
in  n a j  večji te  v rs te . K  n a p re d k u  
m u  isk re n o  č e s tita m o  in  g a  n a j 
to p le je  p rip o ro čam o .

Edini človek, 
ki ve za mayerlinško 

skrivnost
Praga, julija. G rof Edvard Taaffe, 

vnuk nekdamjega predsednika avstrijske 
vlade grofa Taaffeja, je  priznal, da sta 
mu češkoslovaška in  nemška vlada po
nudili velike denarje za zapiske n je 
govega deda — edinega človeka, ki je 
poznal skrivnost M ayerlinga. V teh  za
piskih je nekdanji m inistrski predsed
nik opisal nesrečni dogodek, ki so o 
n jem  krožile različne verzije, a  se o 
njem  še do danes ne ve prava in  čista 
resnica. Ponudbe češkoslovaške in nem 
ške vlade je grof T aaffe odbil, č asn i
karjem  je le izjavil, da je skrivnost 
M ayerlinga groznejša od vseh verzij, 
ki so o n jej krožile. G rof T aaffe je 
prodal samo neka pism a svojega deda, 
ki so bila češkoslovaški vladi potrebna 
za izpopolnitev državnega arhiva.

»Ta pisma,« je rekel grof Taaffe, »se 
nikakor ne nanašajo  na sm rt avstrij
skega prestolonaslednika Rudolfa, Vse 
listine, ki so v zvezi s skrivnostjo dvor
ca M ayerlinga, so n a  varnem  m estu in 
jih  ne prodam. Nemčija in  češkoslo
vaška sta  m i posredno ponudili velike 
vsote za te listine. P rodati jih  nočem 
tudi zato, ker je  resnica o te j tragediji

ČUDNI LJUDJE •  ČUDEN SVET
V F ilad e lfiji v  A m eriki so imeli te  

dni k a j nenavadno stavko. S tavkale  
so m atere  p ro ti nekem u —  cestnem u 
križišču. N a  tis tem  križišču se nam 
reč steka p e t cest in prom et je  ne
navadno velik. S ta tis tik a  je  pokazala, 
da se tam k a j vsak  teden p ripete  vsa j 
š t ir i  avtom obilske nesreče. Kako ne
varno  je  to  za otroke, ki hodijo v 
šolo, si lahko mislimo. In  tako  so 
tam ošnje m ate re  sklenile, da se bodo 
rad ikalno  uprle  takšn im  prom etnim  
razm eram ; več ko 50 m a te r je  ko
rakalo  neko popoldne čez to  križišče, 
z otroškim i vozički, ali pa vodeč o tro
ke za roko. P rom et je  zato zasta l za 
dobro uro. Policija je  p regovorila m a
te re  šele ted a j, ko jim  je  obljubila, 
da bo poskrbela, da bodo prom et na 
tem  križišču bolj sm otrno uredili.

A li že veste, da belka ne sm e sesti 
na znožje vsemogočnega Budhe? N e
ka E vropka  se je  dala na Ceglonu 
slika ti, sedeč ob vznožju  Budhovega  
kipa. F o togra f, k i je  f i lm  ra zv ija l — 
sam  veren budhist —  je  bil ta'.o 
ogorčen zaradi takšnega bogokletja, 
da je  f i lm  tako j uničil. N jegov va je
nec je  pa že poprej naredil en sam  
odtis slike in  ga poslal nekem u časo
pisu. Izcim ila  se je  prava  pravcata  
afera . Gospodična se je  morala opra

vičiti, šele po tle j so j i  za krkn jen i  
budhisti ža litev  oprostili...

* # *

Te dni si je  neki sena to r am eriške 
države L ouisiane k a j nenavadno p ri
voščil am eriške u rade. D ejal je  nam 
reč, da dajejo  v teh  u rad ih  vse p re 
več prednosti lepoti nam esto znanju . 
To je  že m arsikdo opazil. Med d ru 
gim  je  dejal, da ve za neki u rad , ki 
so v n jem  v službi samo nenavadno 
lepe, p ikan te  rdečelaske.

Človek bi po njegovih besedah so
dil, da v A m eriki zm agujejo moški s 
svojim  znanjem , ženske pa s svojo 
lepoto...

* * * ■

Že večkra t smo brali, da se ljud je  
na sm rtn i postelji niso m ogli ločiti od 
svo jih  ljub ljen ih  živali. Tako je  tudi 
te dn i gospa K lara  Molonisova iz 
V eracruza  v  M ehiki zahtevala, n a j j i  
dado s seboj v krsto  n jenega ka
narčka. M ož j i  je  sicer hotel željo  
izpolniti, a prišla  je  na uho gosposki. 
In  ta  je  odločila, da p tička  ne sm ejo  
um oriti. M ož s i n i znal drugače po
m aga ti in  je  pokojnici položil na k r
sto  prekrasen  venec, v im enu  —  ljub 
ljenega kanarčka...

***
V časih žival pokaže, da je  v  n je j 

še nekaj več kakor goli nagon. Ali

si moremo drugače raz lag a ti požrtvo
valno m aterinsko  ljubezen neke m u
ce, ki je  hotela skočiti v  ogenj, samo 
da bi reš ila  svoje mladiče? N a fa rm i 
G eralda M atte rsa  v  d ržavi M issouri 
(A m erika) je  te  dni izbruhnil požar. 
Vsi so se že srečno rešili, sam o do
mače muce ni bilo n ik je r. N aposled 
so jo  opazili gasilci, kako se je  ob
upno pogan ja la  čez neki zid, n a ra v 
nost v  plam ene, a  brez uspeha. Bila 
je  že čisto osm ojena in onemogla. Le 
s silo so jo od trgali od zidu. Ko so 
drugo ju tro  grebli po pepelu, so našli 
v n jem  šest zogljenelih m ačjih  t r u 
pelc...

V  nekem  elegantnem  pariškem  ho
telu si je  te dni hotela vze ti živ lje 
n je  neka lepa, m lada in  bogata A m e- 
ričanka. V zro k ? K er n i m ogla dobiti 
moža. Z a ka j neki ne, sa j je  imela  
vendar vse la stnosti in  prednosti 
srečne bodoče žene? In  vendar je  
im ela nečesa preveč —  bila je  pre
velika. M eri nam reč l m  80 cm  in 
trdi, da zato ne more dobiti nobenega 
prim ernega moža, n it i  oboževalca ne. 
P ri plesu je  zm erom  ,sedela' m  vse 
to jo je  tako užalilo, da s i je  skle
nila vze ti živ ljen je . V  bolnišnici so 
j i  izpra li želodec; ali so j i  tud i vrn ili 
veselje do živ ljen ja , pa parišk i časo
p isi nič ne poročajo

tako- strašna, da se je moj ded komaj 
odločil, da jo je razodel cesarju F rancu  
Jožefu, sicer pa nobenemu drugem u 
članu cesarske rodbine.

Predsedniku vlade grofu T aaffeju  se 
je  posrečilo dobiti te listine, ker je  kot 
tedanji n o tran ji m inister in  vrhovni 
šef policije osebno vodil preiskavo. Nje
gova rodbina je sklenila po njegovi 
sm rti listine sh ran iti in  jih  objaviti 
šele čez 50 let.

In kaj pravite vi?
Ali lahko t r a ja  poljub 5 m inu t?  

N ekateri boste rekli, da  ne, d ru g i 
boste pa najb rže  p ritrd ili. P rav  to  
v p rašan je  je  te  dni prizadejalo  p re 
cej skrbi nekem u sodniku v Dorche- 
s tru  na Angleškem. Zadal si ga je , 
ko je  m oral razsoditi v  tožbi, ki jo 
je  vložilo neko dekle, češ da jo je  
m lad nasilnež pro ti n jeni volji po
lju b lja l celih pet m inut... Poslušalci 
te  zanim ive tožbe so se razdelili v 
dva tabora . P rv i je  trd il, da m ore 
t r a ja t i  poljub samo eno m inuto, d ru 
gi pa celo da t r a ja  p rav i poljub 10 
m inut. Sodnik je  naposled naspol v 
šali dejal, da m ore po njegovem  m ne
n ju  t r a ja t i  poljub samo eno m inuto, 
a li pa še m anj, vendar pa ne trd i, 
da je  njegovo m nenje edino pravilno, 
k a jti v  tak šn ih  s tvareh  nim a kaj 
p rida  skušenj. In  razsodil je  tožbo v 
tožiteljičevo in  obtoženčevo zadovolj
stvo.

Š IR O M  P O  SV E T U
S koso je med prepirom obglavil 

svojega soseda neki km et iz vasi Kiši- 
neva n a  Romunskem; morilca so takoj 
prijeli. — Svetovni ženski kongres so 
te  dni v Budim pešti zaključili; zboro- 
valke so sklenile, da bodo skušale v 
znam enju ljubezni pospešiti rešitev 
perečih svetovnih problemov. — Za 8 
milijonov din dolgujejo Finci zobo
zdravnikom; tako kažejo ,čme liste' 
z imeni dolžnikov, ki so jih  te  dni 
objavili finski zobozdravniki. — 81 let 
je imel kroglo v pljnčili 411etni vojni 
Invalid Giovannl Rover! Iz Bologne. 
Te dni m u jo  je pa kirurg profesor 
Paolucci Izrezal. Operacijo so filmali.
— Štiri milijone brezdomovincev im a
mo v Evropi, tako je izračunal odbor 
za begunce v Londonu. — Plinske 
maske za telefonistke si je te  dni na
bavil londonski telefonski urad. — 
Strela je  ubila dvanajst goved med 
nevihto, ki je  te dni divjala v N otting
ham u na  Angleškem. — V stratosfero 
bo te dni poletel poljski letalec Bur- 
czynski; balon za ta  polet je že do
grajen. — 56 držav se bo udeležilo 
newyorške svetovne razstave 1. 1939.; 
stroški zanjo bodo znašali okrog 155 
milijonov dolarjev. — Nemška odpra
va, ki je  hotela prem agati vršac Nan- 
ga P a rb a t v H imalaji, se je m orala te 
dni brez uspeha vrn iti v dolino. Za
rad i izredno slabega vrem ena letos ne 
bo mogoče nadaljevati znanstvenega 
dela In se bodo raziskovalci vrnili v do
movino. — četvorčke je povila neka 
kmetica iz okolice Vidma v Italiji... M a
ti  in  otroci so zdravi. — Slavni filmski 
igralec Gharlle Chan, s pravim  ime
nom W arner Oland, je te dni v Stock
holm u umrl. — Strela je  ubila dva 
b ra ta  v rom unski vasi Valea S tram ba. 
Ko je oče zvedel za sm rt ttro k , ga je  
zadela kap, m ati se je pa koj nato  Iz 
obupa obesila. — Na M atterhornu s ta  
sc ponesrečila dva m lada turista , eden 
Američan, drugi Švicar. Padla sta  pri 
sestopu 70 metrov globoko in sta bila 
takoj m rtva. — Novo albansko držav
no him no po albanskih m otivih bo se
stavila glasbena akadem ija v Rimu. — 
Dr. Eckener, znani nemški kap itan  
Zeppelina, je te dni praznoval 701et- 
nico svojega rojstva. — Severno steno 
gore Picka W alkerja v italijanski p ro
vinci Aosta so te dni prvič preplezali 
trije  Italijanski turisti. Na te j steni 
se je doslej ponesrečilo že 20 turistov.
— Letalo na progi P raga—Pariz je te  
dni nad  Schwarzwaldom treščilo n a  
tla ; 16 m rtvih, 1 ranjena.
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DRUŽINSKI TEDNIK ,18. Vin. 1938.

t a  2?  S  ZS r tr S T  — Novela »Družinskega tednika'

u š č a m
Napisa/ H. B. Kranz

te..
Za vsak prispevek v te j rubriki 

plačam o 20 din

Nekega sončnega jesenskega večera 
| se je Suzana DufayeIova peljala v svo- 
j jem  m alem  avtom obilu proti Vincen- 
> nesu in  n jena  čustva so bila tisti dan  

. . .  . v . ,  j  čisto posebna. Zelo počasi je vozila.Slovenci, IJ U O ltC  l i l  U C l te  set Ko se je tega zavedela, je takoj ve- 
svoje materinščine! ?d e la , zakaj. Poslednjič je  nam reč vo-

j  zila to  pot. Da, poslednjič, k a jti v roč- 
Hoclim po m estu . V  oči me z b a - i  n i torbici je im ela pripravljeno poslo- 

dajo  čudovite  »cve tke« našega lep eg a ! viiiio pismo, ki se je pričenjalo z be- 
jez ika , cvetke, k i b i  j ih  z  dobro vo ljo*  S€dam i: Zapuščam  te... To pismo bo
lahko že zd avna j odpravili.

N a  oknu neke kavarne v is i ozna
n ilo : »O tprto celo noč!«

P r i nekem  brivcu v id im  v izložbi: 
'iB uhikopfe  strižem o po 3 D in!«

V  nek i gostiln i: »K nedli s para- 
da jsovim  zosom .«

N arod, k i ne spoštu je  svoje m a te
rinščine, pač še n i zre l za  svobodo!

K .  R.

Čudna razvada

dala z ju tra j na pisalno mizo svojega 
moža, preden ga bo za zmerom za
pustila.

Dolgo je oklevala in prem išljevala, 
ali bi zapustila svojega moža, ali ne. 
A saj ne more več prenašati tega živ
ljenja, osem le t je že preživela v tem 
peklu, a' zdaj m ora za vsako ceno n a 
prav iti konec, sicer bo še znorela. To 

I  enolično življenje z Jacquesom tako 
Z slabo vpliva n a  n jene živce, da se že 
j  boji hujših  posledic. A zdaj je  vendar 

V  našem  m estecu im am o tu d i če-}®6 v lepše, boljše življenje...
den kino. Tako je  d an a  vsakem u p r i - J  Ko se je z Jacquesom  poročila, ga je 
ložnost, da si za malo d en a rja  lahko £ ljubila, o tem  ni dvoma. A poznala ga 
privošči nekoliko razvedrila . V saj s i j e  sam o nekaj mesecev in  niti zdaleč 
tem  nam enom  zah a ja  p r i n as  v e č i n a !  ni slutila, da navade nekoga, četudi 
lju d i v  kino. t  prav za prav niso navade, ki jih  pri

J e  p a  v našem  m estecu skupina Z drugih sovražimo, vplivajo n a  človeka 
lju d i, ki v kino očitno ne p rih a ja jo  s Z razdražljivo in nadležno, brž ko jih  
tem  nam enom , tem več p ride jo  zgolj Z im am o vsak dan pred očmi, Ze dve 
zato, da ostale gledalce m otijo z g la s - t l e t i  je  vsak dan  znova čakala, da ji 
n im  govorjenjem , smehom in celo Z m orda naslednje ju tro  pri slovesu ven- 
prepevanjem . i  d ar ne bo rekel: »Na svidenje, srček«,

Če m islijo, da si s tem , če k u p ijo*  in  n a  večer ne; »Evo me, srček«. In  
najbo ljš i sedež, kupijo  tu d i p r a v i c o  j  da je vendar ne bo bežno poljubil na  
za m otenje p redstave, se m otijo. T u - |  levo lice, vselej n a  isto mesto... Upala

je, da bo prišlo ju tro , ko vendar ne bo 
drsal v copatah v kopalnico in da ne 
bo pet m inut na to  zaklical v spalnico: 
»Dobro jutro, srček, kako bo z zaj
trkom  in ju trn jim  poljubom?«

Bila je zmerom ljubeča žena in  do
bra gospodinja. Jacques tudi ni n ikdar 
podvomil o n jen i zvestobi. V vseh teh 
letih  se z  možem nista  n iti enk ra t spo
rekla. In  vendar, zdaj ga mora za
pustiti. Čutila je, da ne more več pre
našati teh  dolgočasnih dni. D an je bil 
enak dnevu in  teden tednu. Ob ne- 

. . * deljah sta hodila v goste k Jacaue-
» a  .zlet v okolico. Bilo je  p rav  p n - t sovim s ta ršem, k jer so n a  dolgo in ši-

di se m otijo , če m islijo, da si s tem 
pridobijo  ugled. N arobe! O njihovi 
srčni k u ltu ri imamo že vsi svojo 
sodbo. K er jim  ne g re  do živega no
ben v ljuden  opomin m ed predstavo, 
bodo mogoče šle komu izmed n jih  do 
živega tele skrom ne vrstice. U pajm o!

O biskovalec k in a

Pomanjkljiva 
narodna zavest

Lep dan v ju liju  je  bil, ko sem šla J

je tn o ; g rele m pekle smo se n a  s o n - * oko m sam o sorodnildh ob
cu, pele m  zalagale z razn im , dobro-* de] ^  doma
tam . te r  s. p rav .le  razne  dovtipe. |  kvartala v  torkjh  sta H g,edaiišče 
k m a lu  ko se je  sonce skrilo , smo s e l  jn Qb sredah gta zahajala  k Robertu 
odpravile p ro t. domu ?  Pratoncyju, Jacguesovemu tovarišu,

Ko smo se v račale  z lepega nedelj- •  t>0gatem u samcu. Tu je pa m orala Su- 
skega izleta, s ta  sli p red  nam , t u d . J zana dve uri moIfiati m edtem ko sta 
dve d ijak in ji, k , s ta  venom er p r e p e - jmoža govorila 0 svojih kupčijah v  če- 
vali. Vse je  v  redu. R ad. imamo v e - * trtk ih  sta  ŠIa y kinQ in y tk ih  sta 
sele ljud , P rav  je, da  lju d je  p o jo .J  t  doma kvartala  Pozimi sta ob so_
sam o zavedajm o se, k a j pojemo. P e -♦ botah ^ hajala v gledališče, poleti sta 
sm ., ki s ta  jih  »cvrcali« d ijak in ji, s o .  dla na  terasi neke kavam e.. . .  . , , . » p a  posedlabile od prve do zadnje  nemške, p a *  , . , ..
tud i ita liian ske  so bile vmes. M islile!;. Osem let sta živela po tem program u

[ m  zdaj bo na lepem ubogi Jacques do-
[ bil poslovilno pismo svoje žene in ves

tud i ita lijan ske  so bile vmes. M islile 
smo, da s ta  tu jk i, a  ostrm ele smo, 
ko smo spoznale, da s ta  jugoslovan
ski d ijak in ji, ki m enda še vedno m i
slita , da je  bolj »nobel«, če čeb lja ta  
po nemško. In a

žalosten se bo m oral vdati v svojo 
usodo, da ga njegov srček, njegova 
m ala Suzana za zmerom zapušča, ker 
ga je malone začela sovražiti...

Če maček med mišmi tu lil Morda bi Pa Suzana še nekaj let
, , j  prenašala to pusto življenje z Jacque-

za svobodo ? som, če ji ne bi bil prišel na pot Ro-
. . .  , . t  bert Pratoncy in  jo spodbudil k tej

N a Sentpetrsk i cesti im a neki p re- J  odločitvi. p red  nekaj meseci ga je slu- 
inozen trgovec srčkano muco. In t a * fiajno srega;a v mestu in  namignil ji 
uboga m uca m ora b it. (ne glede mi * Je_ da JQ že leta jn ]eta Ra uhem  
kontum ac) noc m dan  za p rta  v  neki ♦ 0božu.je . Rekel ji je: »Zmerom sem 
kleti m  loviti m isi. Vse bi bilo, s a m o tvam n a  usjug0 K adar si boste zaže- 

b’ uboga m uca ne hrepenela  po Z ieij moje družbe, me kar pokličite, pri- 
svobodi tako  zelo, da p re tu li vse n o c i ,J jej bom rade vojje e Suzana je planila 
kakor bi jo  kdo na meh drl. l a  n o č n a J v jok jn  p ro ž ila  Robertu svoje težave, 
godba je  tako s tra sn a , da stanovalci ^ R obsrt jj je pa rekei: »Samo en izhod 
bližnjih  h is sploh ne moremo spati. Xje> moja jjUba, zlatolasa Suzana. Za- 

Mislim pa, da danes, ko imamo ze J pusti ti m orate Jacquesa. Seveda ga bo

spada v zrcalo d anašn jega  časa.
P rizadeta

; to zelo presenetilo in potrlo, a misliti 
; m orate na to, da ste še mladi in lepi 
; in da je na  svetu še mnogo drugih 
; mož, ki bodo presrečni, če bodo lahko

v delu, zastran  tega si n ikar ne de
la jte  skrbi. Pišite m u pismo in  vrnite 
se k svojim staršem . Teden dni nato  
se vas bom drznil obiskati.«

Suzana R oberta P ratoncyja  ni lju 
bila. N iti sanjalo  se ji ni, kakšna bo 
zdaj n jena  bodočnost. Samo eno je 
vedela: življenje, ki ga zdaj živi, je 
tako brezm ejno pusto in  enolično, da 
vsako ju tro , ko se zbudi, prestrašena 
pograbi ogledalo, da se prepriča, ali 
n im a še nobenega sivega lasu. In  Su
zani je bilo šele dva in  trideset let...

Pripeljala se je pred m ajhno  vrtno 
vilo. K akor vsak večer je tudi tisti dan 
previdno zapeljala avto v garažo; zelo 
je bila presenečena, da ji Jacques ni 
prišel nasproti, da bi jo  poljubil na 
levo lice in  zaklical: »Evo me, srček«. 
Saj je bil sicer zmerom že ob tem 
času doma.

Sobarica ji je povedala, da je gospod 
Dufayel pred eno uro prišel precej 
razburjen domov; v naglici je pripravil 
kovčeg in se odpeljal na postajo. »Go
spod je pustil za vas neko pismo, m i
lostljiva. Najbrže je m oral odpotovati 
zaradi nu jn ih  kupčij,« jo je skušala 
pom iriti sobarica in nato  odšla.

Suzana je stekla v svojo sobico in 
zagledala n a  toaletni mizici pismo. 
Strgala je ovoj, preletela vrstice in  se 
sesedla s tresočimi se koleni v nasla
njač. B rala ga je in  brala in  ni mogla 
verjeti. Bilo je poslovilno pismo. Ja- 
cques n i odpotoval po kupčijah; za 
zmerom jo je zapustil. Ni pobegnil s 
kakšno žensko, temveč — čudno in 
to  je bilo ravno tako čudno — šel je 
samo zato, ker ni mogel več p rena
šati enoličnega življenja ob n jeni s tra 
ni. Njegovo pismo je bilo skoraj takšno 
kakor Suzanino. »To enolično življe
nje«, je pisal Jacques, »mi gre tako 
na živce, da se mi zdi, kakor bi sedel 
v ječi. Vse tvoje navade, način, kako 
odpiraš ročno torbico, kako sedeš k 
mizi, kako se zlekneš v posteljo, kako
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RADENSKO
ZDRAVILNO

KOPALIŠČE
zd rav i z dobrim  uspehom  bolezni s r  c a, 
ledv ic , živcev, nervozo , želodec, J e t r a ,  zen
ske kafare , spo lne  m otnje , n o tran je  zleze. 
A ko trp ite  od  k a te re  teh  bolezni ali sploh 
o b isku je te  zdrav ilišče , zah teva jte  n a s Pr?^ 
spek t, v ka te rem  im ate m nogo koristni« 
navod il o zdrav ju .

Uprava Ra denskega zdravilnega 
kopališča  

S L A T I N A .  R A D E N C I
D irek tn i vagon za zdrav ilišče  SLATINA 
RADENCI odhaja  iz L jubljane ob 3.00 ter 

p rih a ja  v RADENCE ob 14.42.

H o m o r

si z raznim i lepotili lepšaš obraz — 
vse to  me dela bolnega in  ne morem 
več prenašati te  more. Zelo rad  bi se 
bil o tem  s teboj osebno pogovoril, a 
nisem bil dovolj pogumen. Mislim, da 
je najboljše, da  se razideva...«

Suzana je tr ik ra t p rebrala pismo, 
preden je docela razum ela. N jene oči 
so se od veselja napolnile s solzami.
Pol ure je ležala na blazinjaku in  pr e - 5 
m išljevala: »Zdaj se prične novo ž iv -" 
ljenje. P rosta sem, ne da bi bila Ja- 
cquesu prizadela bolečino...« Pozvonila 
je, sobarica je pritekla in  začudena 
obstala pri v ra tih ; gospa ji je  velela, 
naj pripravi kovčeg. Poslovilno pism o*
je položila na moževo pisalno mizo in i  Zlobnost in zlobnost
odbrzela pro ti garaži, k jer je  sedla v |  Gospod čebulček im a nekaj več ko 
avto. j p e t  križev, vendar pa zmerom trdi, d®

Peljala se je v Pariz, najela si j e j  je  še v najlepših letih. Pred k r a t k i m  
sobo v hotelu R itz in je takoj t e l e f o -  tg a  je  neka zlobna gospa vprašala: 
n irala  Robertu Pratoncyju, da ga č e z j  »Gospod čebulček, kakšen o b č u te  
pol ure pričakuje. Vsa vesela mu j e j  je vendar, ako človek praznuje petde- 
h itela pripovedovati, da je zapustila J setletnico?«
Jaco.uesa in  da m ora nujno govoriti? »Ali se ne spom nite več?« ji  j« ^e'  
z njim . N jen glas je  nekam  drhtel, n ijb u lč e k  kratko in  jed rnato  zasolil, 
čudo! Robert je prišel, vroče je p o -J  Iz otroških ustk
ljubil Suzani obe roki m  se ji je p r i-J _  , „ ,   ,__
srčno zagledal v oči. Potlej si jo je pa J  ̂Petrcek je dobil dvojčke d 
drznil plaho objeti okrog pasu... A Js tn e i. Peticek  nic kaj rad  ne h 
Suzana se je um aknila. P restrašila  se j  solo, zato mu je oce ob tej nenavadni 
je, ko je to  storila. Tudi ona je  pre j t  priložnosti svetoval, naj pove učitelj ^  

da bo R oberta objela, J kaJ se je zgodilo, potlej bo najbiz«
- 7  C' w n  1

Drugi dan  z ju tra j pride Petrček ves

HELGA SE ZAROČI
N e m š k i  n a p i s a l  K.  G.  F i s c h e r

»Pomisli, zdi se mi, da ta  Reinhold 
gleda za našo Helgo!« je rekla m ati 
ogorčeno.

»Kaj, ta  malopridnež, ta  nepridi
prav s podloženimi ram eni! Sam o v 
nesrečo bo spravil najinega otroka. 
Takoj m orava kaj ukreniti!« je odvr
nil oče; videlo se m u je, da mu je 
šla stvar zelo k srcu. Bil je m ajhen in  
nekoliko debelušen in v nenadnem  iz
bruhu očetovske skrbi se je tresel 
kakor kipnik v jedilnem  vozu brzo- 
vlaka. P e t m inut je vladala tišina; 
skrbni oče je gubančil čelo in  pre
mišljeval. Potlej se mu je vendar ne
kaj posvetilo. »Sijajno idejo imam! 
Helgo m oram o odvrniti od teh  misli. 
Poslali jo bomo za nekaj tednov na 
morje. T am  bo čez noč pozabila na 
tega Reinholda, pri tem  bo imela pa 
lepo priložnost, da v odlični m edna
rodni družbi spozna koga drugega. 
Lepa je dovolj!«

»Kaj ne bo — saj je moja hči!« je 
rekla m ati, četudi to  ni prav nič spa
dalo k stvari.

čez dva dni je Helga odpotovala. In 
teden dni nato  je mam a že prejela 
njeno prvo pismo. S tresočim i se ro
kami ga je odprla:

Ljuba mamica!
Malo je manjkalo, pa bi morda ni-

v sakršne  pasti in p rip rav e  za lovlje
n je  m iši, re s  ni potrebno, da .bi se 
uboga živ^il tako  m učila, ne glede 
na  to , da nam  p reg an ja  vse noči 
spanec.

T akšna  brezsrčnost, ki ji je  cilj * 
sam o izkoriščanje živali, m enda tudi «»♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦;Zdaj sem že zdrava in čila 
cnarla v vtvnln rlnnnšnipo-n časa. Ijivkam i. T orej zm erja ti se znajo p o js e  im am zahvaliti samo nekomu —

slovensko... »H ektorju! Skratka, ti veš, mamica,
k o  vprašam o pozneje u p rav ite lja  j  da sem dob?a plavalka, a da ne vzdr- 

’ie in k a i* ž

v vaši družbi. Jacques bo našel uteho koli ne pričakala pisma svoje hčer-
kice. Prosim  te, n ikar se ne prestraši!

a za to

»Skrbna« mamica
Sedim v k avarn i. V svoji bližini 

opazim goste oblake dim a, ki m i one
m ogočajo, da bi videl, k a j se za njim i 
a li v n jih  skriva. N apenjam  oči. Dim 
se nekoliko razm akne, da vendarle za
gledam , kaj je  bilo v njem  zavito. 
In  k a j vidim? D a sam nisem  videl, 
ne bi verjel. O krog mize sedi več 
dam , med n jim i m lada m am ica, po
leg n je  pa  otroški voziček in v njem  
otročiček, približno mesec dni s ta r. 
M am ica se od časa do časa skloni k 
o troku s c igareto  v ustih .

Da bo ta  otrok poln zd rav ja  in živ
ljen jske  moči, o tem  pač niti na jm an j 
ne dvomim. K am  plovemo? B. !>•

f

kopališča, odkod so ti ljud je  in k a j* ž im  dolgo. Takoj prvi dan sem sku-

mislila n a  t o ,  — -----------  -------- --
in  da se ne bo branila, če bi jo  hotel J smel domov, 
poljubiti. Vedela je, da se p r ič e n ja l .  _ ,
zanjo novo življenje, a vendar se j e j zar€c od sreče iz sole domov,
zgrozila. Izginila je iz sobe, še p re d e n j vidiš,« meni oče  ̂ zadovoj >
je začudeni mož mogel potolažiti p r č - J 2̂ 3! Pa rekla gospodična, ko si J 
strašeno ženico in  jo pregovoriti, naj { Poveclal, da si dobil dve sesti i
ostane pri njem . ♦hkrati?«

. . „    ,, 5 »Beži, beži, očka, sam o za eno sen*čez  eno uro .e Suzana ležala v svo,i ♦ ... ; . ’ .. ,,
postelji, v m ali v rtn i vili v Vincen- i & a/ '  'drUg°  sem, pa  p n h ra n ilp ^
nesu, držala je v rokah moževo p o š l o - J ^  teden- «  se odieze P°no*no P€
vilno pismo in ga m ečkala med p rs ti.*
Venomer je ih te  ponavljala: » Jacq u esj Prebrisanec
ne zapusti me. n ikar me ne zapusti,?  Dva p rija te lja  se srečata v neki trg0* 
Jacques...!« (ba) j  vini s porcelanom. Oba kupujeta da*

rila za svoji ženi, a eden izmed njiju 
kupi nenavadno dragocen servis.

s K aj, tako drag servis kupiš t i  sv o ji 
ženi, ali ti to nese?«

j Pa še kako se m i obnese, prijatelj 
moj, če bi nam reč kupil poceni ser
vis, bi ga moral sam  brisati in  umi
vati, tako pa žena ne pusti, da bi s* 
ga 4otaknil.«

stran  tega življenja... »Hektor«, je za- * 
m rm ral. »Očitno je Francoz... ko bi j 
vsaj vedeli, kdo je, v kakšnih razme-3 
rah  živi...?« <

čez teden dni je  dospelo drugo 1 
pismo. j

»Ljubljena m am ica! |  Razumljivo
Zelo sem vesela, da se tudi v idva} v sa  družina je proti nevesti. M ateri 

zanim ata za Hektorja. Zadnje čase J  se zdi preošabna, tetk i Jelki domiš* 
sva zelo pogosto skupaj. Ah, mamica, J  ljava, sestra pravi, da si barva lase, 
ne veš, kako ga im am  rada! K adar »svak in ja  meni, da n i p ripravna za B°' 
se zvečer sprehajava po prom enadi, J spodinjstvo, babica se boji, da ne bo 
se vsi obračajo za n jim  in  občudu-} dobra m ati, očetu se zdi presuha, stari 
jejo njegovo krasno postavo. Zelo se m « te ti Ani prem lada, stricu  Nacetu pr®' 
ponosna nan j in prijateljice, ki sem J  siromašna.
jih  tu  spoznala, kar pokajo od zavisti. £ Naposled meni ženin skromno, d*
K adar sem nem irna in  kadar se b o -« im a njegova bodoča žena vendar veli*
jim , ga prav narah lo  pobožam po n je -* bansko, da, neprecenljivo prednost
govih jeklenih mišicah in takoj s e * p re(j drugimi dekleti.
počutim  na  varnem . N ajrajši bi g a ?  »Kakšna prednost naj bi pa  bila
vse svoje življenje imela zraven sebe. | t o ? «  vprašajo vsi radovedno.
še  ne vem zanesljivo, a mislim, d a « »Nobenih sorodnikov nima,« niefli
me je tudi Hektor vzljubil. Vsekako ? ženin modro.
je zmerom pri meni in me n iti za ?
trenu tek  ne pusti same. Ko sva o n -« TI
Han qpHp1a npkip V efizdll KP ip Čisto £ I lU l t lO )  J)) l  ) C iriliJ i l i a )  o d l i l

; >, Spomini s potovanja po Afriki
! "»Povej no, prijatelj, ali je potova- 
[n je med ljudožrci res tako strašansko
> nevarno?«
! »Pa še kako, dragi moj, z eno nogo 
!si zmerom na  jedilnem listu.«

dan  sedela nekje v gozdu, se je čisto, 
počasi prim aknil k meni in  me je po-j 
gledal s svojimi ljubkimi, velik im i! 
očmi tako prisrčno, da bi se bila km a
lu spozabila in ga poljubila. A o pra-j 
vem času sem se še prem agala, ka jti! 
kaj takšnega se vendar ne spodobi!' 
Ničesar si tako zelo ne želim, ko J 
da bi čim prej mogla stopiti pred vas, j 
svoje starše.

Tvoja presrečna hčerka H elga.« '

»Hm, hm !« je zm ajevala m am a z 
glavo in v čašo njene sreče je kanila; 
prva kapljica grenkobe zaradi neizku-

NA ANGLEŠKEM
»Mama, ali im ajo angelčki peruti?* 
»Seveda, ljubček moj.«
»Ali tudi lete?«
»Kajpak, radovednež mali.«
»Veš, včeraj je rekel očka naši Mi' 

cki, da je angel. Ali tudi ona lahk° 
leti?«

»še danes bo zletela, ljubček!«
NA ŠKOTSKEM 

»Koliko računate  za likanje hlač?« 
»En šiling.«
»Dobro. Evo vam pol šilinga. Zlikaj-

lice. E n a  ,nem ška’ d ružina je  d ru - J p re d  ciljem, komaj deset metrov od , ram , zelo odkrita je. Videti je, da je,, 
žina nekega slovenskega trgovca iz jp a rn ik a  so me zapustile moči. Vmes i zadeva že precej dozorela!« Očka jej 
bližnjega k ra ja . Ko pozneje sp re g o -J je  pa kakor iz neba posegel rešitelj, pa samo rekel: »Hvala Bogu, Reinhol-J 
vore , Nemke* v svoji m aterinščin i, J  Na v ra t na nos je skočil v vodo, za- da je m enda zdaj že čisto pozabila!«;

so, nam  pojasni — le poslušajte! — J  šala pla°vati do "nekega parnika, vsi- j šene deklice, ker ni mamice zraven in J  te mi samo desno hlačnico. D ejal bom 
da so sam i domačini iz b ližnje o k o -Jd ranega  v pristanišču. A smešno malo | bogve zaradi česa še vse...« Reči mo- Z fotografu, ki me bo pri poroki slikal.

.........................................................' naj me ,poči‘ v profilu.«

V ZDRUŽENIH DRŽAVAH
Pri fotografu.
»Ali bi mi lahko povečali tole foto

grafijo mojega sina?«
»Seveda, gospa, kakor želite.«
»Ali bi mu pa lahko hkra ti tudi sne

li čepico z glave? Veste, ra jši ga' gle
dam  razoglavega, tako lepe lase im a-*  

»Tudi to  bi se dalo narediti, g o s p a ,  
toda... kakšne lase pa ima?«

»Nikar ne zbijajte šal z menoj! To

otepajo  v k a r  n a jp r is tn e jšem  dolenj- f  grabil me je prav še v zadnjem  tre- 
skem na reč ju ! J n u tk u  in me varno spravil na suho.

In nauk tega  dogodka? Domačin v JL ah k o  si misliš, kako mi je zdaj ljub.
domačem letovišču misli, da je  med J Zelo lepe rasti je, velik in  plečat je,
tu jci, n aš  severni sosed, tu jec  pa v J sim patične izrazite oči ima, kakor sr-
tu jem  letovišču dozdevno u p rav ič e n o !Jn ja k  in  krasne vranječrne, svetlika- 
— m isli, da je doma... S.joče se lase. Pri vsem tem je pa ne-

K. N. Izn an sk o  močan! Ah, mamica, ko bi ga
Ar .  . J mogla ti videti! Im e mu je Hektor —arooe vzgoja j saj res, to  sem m enda že povedala!

P red  k ra tk im  sem šla na sprehod v ♦ Zaupam ti: postala sva že debela p ii-
okolico m esta. B ila je  nedelja. O b jia te lja !
neki hiši je  stalo m ajhno dekletce in ?  Tisoč poljubov pošilja tebi in tudi 
strm elo  v mimoidoče. M ajhna, zve-?očetu
dava radovednica. Mimo s ta  prišli j  tvoja srečna hčerka
dve lepo oblečeni gospodični. Ko j e j  Helga.«
ena od n jiju  opazila, da ju  otrok o b -j
čudu joče gleda, se je  nakrem žila in j i j  To pismo je mamo zelo ganilo,
pokazala jezik. O trok je  še bolj raz- j  Spomnila se je svojih lastn ih  čustev
širil oči. J  pred dvajsetim i leti. »Zaljubljena je!«

N isem  vedela, ali je  zdaj v z g o j a ! je  rekla s solzico veselja v očeh. »Saj 
lepše v e d e j o ! kar med vrsticam i bereš!« Očetu pa

r -..................J. 2  i-\J f  l/V t o t r t  rl A * Hi 1

Oj ta presneta nemščina
Te dni sem se m udila v nekem le

tovišču na  Dolenjskem. Kopališče 
im ajo, pa smo jo m ahnili t ja ,  da se 
osvežimo. Sedimo okrog bazena, sli
šimo pa samo nemščino, kakor da bi 
b ili n a  tu jem . »Pa im ajo re s  dosti 
tu jcev  tukaj,«  m eni eden iz naše 
d ružbe nič hudega ne sluteč.

A glej ga šm enta, kom aj je  spre- I ta k o  narobe, da se otroci . .  , ,
rovoril, že zaslišimo, kako se ,Nemci' od odraslih , ali so pa otroci pam et-^sporočilo  n i slo tako do živega; bil 
obkladajo  z izbranim i slovenskim i ža- ' n e jš i od tak ih  dom išljavih  j-frkelj«. J je pač bolj dovzeten za prijenujivo

čez teden dni je spet prišlo pismo,; 
a to pot kar priporočeno.

»Moji dragi starši!
Nisem vam hotela prej povedati 

važne in usodne resnice. Torej poslu
šajte  in  prosim vas, sprijaznite se z 
novico: Reinhold se je seveda takoj
pripeljal za menoj. Včeraj sva se javno j boste vendar videli, ko m u boste snel1
zaročila. Lahko si mislite, da kar pla- ♦ čepico.«
vam v sreči in  blaženosti!« J v  M EHIKI

Mati je skoraj omedlela. Očka je p a ?  sodnik: »Koliko let vam je?« 
prestrašen in sm rtno bled skočil p o - j  obtoženka: »20 jih  im am pa neka) 
konci in zajecljal: »Da-a-a. ali... ja z « mesecev...« 
sem pa mislil... ta  Hektor... kaj je p a ?  sodnik: »Koliko mesecev?«
potlej s Hektorjem ? č ita j dalje, a l i j  obtoženka: »Sto sedem...«
ni nič napisala o njem ?« ?

»Pač!« je rekla mam a. »Tule j e j  FRANCOSKEM
pripisano: »Pomislite, ljubi starši,*  S ta rin ar: »Gospod, ta  vaza je stan*
R einhold ne m ara H ektorja! Preveč J že več ko 2000 let!« 
mu laja! Tako velik pes, pravi, ni za J Novopečeni m ilijonar: »Ali me n i '  
sobo, da se bolje počuti zunaj, v js l i te  za norca im eti? Saj pišemo še 
naravi...« (ba)J1938 «
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»BON ŽE OČETU P O V E D A L A .. .« m i jem. K er so pa ja jca  zdaj še do
kaj draga, si privoščim to čistilo samo 
vsak drugi dan. O stale dni se pa  um i
vam  z navadno m lačno vodo, b r e z  
k a k r š n e g a  k o l i  d o d a t k a ,  n a 
to  se pa  krepko obrišem s precej ostro 
brisačo. Z ju tra j se pa vsakokrat um i
jem  samo z mlačno vodo.«

»Kako pa  le storite, da se nič ne 
potite?« sem se drznila vprašati. Go
spa se je nasm ehljala. »To je pa  s ta r  
francoski recept, a  kakor vidite, se 
dobro obnese. Zmešam 50 gramov 
benzojeve tinkture, 50 gramov galuna 
in  500 gramov destilirane vode. S to 
vodo si nam ažem  obraz večkrat na  
dan, navadno vselej, preden grem ven. 
šele čez to  se napudram  in  nalepo- 
tičim  in  šele na tej podlagi puder 
drži.«

To so bile kajpak novice in M eta jih  
je kar požirala, »čudili s ta  se, ker sem 
poprej pila topel čaj nam esto ledeno- 
mrzle limonade?« je ljubeznivo po
vzela gospa. »Nam Francozinjam  je 
znano, da smemo poleti le malo piti 
in  še to  naj bo toplo, če si hočemo 
ohran iti svežost in se odžejati. To se 
vam bo morda zdelo čudno, a  tega smo 
se naučile pri Japoncih, ki znajo 
m enda od vseh narodov najbolje kro
titi vročino. Zelo priporočljivo je po-

Naša kuhinja
KAJ BO TA TEDEN NA MIZI? 

('■etrtek; Gobova juha s  krom pirjem , 
kolerabiee, krom pirjev pire. — Z v e 
č e r ;  Goveji golaž.

P etek ; Ragujeva juha1, češpljevi 
cmoki-. — Z v e č e r  : K rom pirjev pe- 
čenjak in solata 

Sobota; Zelenjavna juha, kumarič- 
na solata, pečen krom pirček. — Z v e -

j f j U  v e č e r j o  :

jpjekatete s 'n a ra d iin ik i  
Dober tek!

č e r :  Koštrunov hrbel e stročjim fi
žolom 1.

Nedelja: Goveja juha z vlivanci, 
prašičja pečenka na način divjačine, 
srbska solata4. — Z v e č e r :  Mrzel 
narezek.

Ponedeljek; Možganova juha, sladko 
zelje, krom pirjev pire. — Z v e č e r :  
Ohrovt s klobaso.

T orek: Golaževa juha, solata, pečen 
krom pirček, govedina. — Z v e č e r :  
Kompot jn torta doboš.

S reda: K rom pirjeva juha, dušen
krom pir, pesa, naravni zrezki. - 
Z v e č e r :  Makaroni s solato.

Pojasnila:
'R agujeva juha (postna): Skuhaj v 

‘2 litrih slane vode nekoliko graha, 
vršiček m ajarona, nekoliko na kocke 
zrezanega korenja, peteršilja, kolerabe 
in cvetače. Med tem speci v presnem 
maslu pet osnaženih rib in nekaj žab; 
ko so pečene, jih poberi ven, odstrani 
jim kožo in koščice! meso zreži na 
kocke in daj na stran . V kozico daj 
nekoliko drobno zrezane čebule; ko 
je rum ena, dodaj malo na drobno zre
zanega zelenega peteršilja, 3 žlice mo
ke, ribje kože in jetra. To Kalij z 1 
litrom vode in pusti, da vre četrt ure, 
nato precedi h gornji zelenjavi in pri
daj ribje in žabje meso, malo nastr
ganega muškatnega oreščka in nekaj 
na kocke zrezanih in v presnem  maslu 
spraženih žemelj. Lahko pa zakuhaš 
’/« litra riža. Tedaj daj pa meso v 
juho šele takrat, ko je riž že kuhan.

“Češpljevi cmoki: Pretlači na snažno 
desko 5 olupljenih, kuhanih krom pir
jev,^ pridaj jim 1 jajce, 1 rum enjak, 
košček presnega masla in malo soli in 
vse prav dobro z nožem zgneti. Potem

Naše slavne sovrstnice

piti ob hudi vročini kozarec mlačne, 
rahlo  osoljene vode. Takšno vodo pi
jejo v Indiji angleški kolonisti, da  laže 
prenašajo strašno vročino, ki tam  
vlada...«

Medve z Meto sva k a r strmeli. P re
sneta  Francozinja, n i zam an tako 
lepa, m arsikaj ve, na prim er o slani 
vodi se nam a še sanjalo  ni. Napo
sled sva se ji zahvalili in  ji dejali, 
da jo  bova pričeli posnemati. Da je 
govorila resnico, sva videli ko smo 
vse tr i stopile na cesto. N aju je koj 
oblil nov val vročine, da so se nam a 
drobne, zoprne kapljice nabirale na 
gornji ustnici, n a jina  sprem ljevalka je 
bila pa tudi zunaj prav takšna kakor 
v h ladni slaščičarni.

Tole sem vam  zapisala, da ne boste 
venomer vpraševale: »Le kako store, 
da so zmerom tako lepe? Ali nim ajo 
nikoli nobenega mozolja? M enda se 
jim  nikoli ne naredi na  ustn icah  
,ocvirk‘? Bogve koliko časa porabijo 
za svojo nego?«

Odgovor na vsa ta  vprašan ja  je kaj 
kratek. Žive tako, kakor vedo, da je 
najbolj prav. In  najprej se nauče in 
poskusijo, kaj jim  najbolj p rija . Za 
vse to  je treba  le malo denarja , ne
koliko več časa, a  še več volje.

Simona

pridaj :!/s litra  moke, jo zmešaj med 
krom pir in še z rokam i pregneti, da 
je testo gladko. Nato ga razvaljaj ka
kor za debele rezance in razreži na 
štirioglate koščke. Na vsak košček po
loži po eno češpljo, odstrani ji koščico 
in jo nadomesti s koščkom sladkorja; 
testo dobro skupaj stisni in oblikuj 
okrogle cmoke. Kuhaj jih v slani vodi 
pet do sedem minut, pobiraj jih po
sam ezne iz vode in devaj v posodo, ki 
si v n jej že poprej spražila v presnem 
maslu nekaj drobtinic. Zdaj  posodo 
stresi, da se cmoki v drobtinah pova
ljajo, zloži jih na krožnik, potresi s 
sladkorjem  in cimetom in daj na mizo.

"Koštrunov lirbct s stročjim fižolom: 
1 /  kile koštrunovega mesa daj v lo
nec, nalij čezenj toliko vode, da je 
meso dobro pokrito, pridaj žlico soli. 
vršiček šetraja  in tri zrna česna. Ko 
meso že eno uro vre, pridaj 1 kg na 
poševne kocke zrezanega fižola in pu
sti vreti. Medtem pa skuhaj v slani 
vodi 1 kilo olupljenega in na kocke 
zrezanega krom pirja. Zdaj zreži meso, 
ga zloži na krožnik, krom pir o lced i in 
stresi k fižolu in naloži oboje okrog 
mesa. Daj namesto govedine ali za 
večerjo na mizo.

'P rašičja pečenka na način divja
čine: Stolči nekaj klinčkov, en lovor
jev listič, malo popra, limonove lupi
nice in malo kumina. K temu prilij 
Vt litra črnega vina in sok pol če
bule in zmešaj. S tem podrgni pol
drugo kilo prašičjih zarebrnic, jih za
vij v prtič in daj v leseno ali porce
lanasto skledo. Potem jih polij z m ari
nado in pusti ležati en dan ali dva. 
Med tem časom jih večkrat obrni. P re
den jih daš peči, jih podrgni s soljo, 
pridaj koleščke čebule in žlico presne
ga masla. Pečejo naj se počasi. Pri 
pečenju jih polij večkrat z juho in 
marinado. Naposled potresi vse sku
paj z žlico moke, odstrani maščobo, 
prilij malo sm etane in juhe in če tre 
ba. še malo kisa. Pečenko razreži in 
polij s sokom.

6Srbska solata: Osnaži in nareži na 
kocke za plitev krožnik zelenjave, to 
je: eno kolerabo, l  korenček, 1 zeleno 
in krom pirja. Vse skuhaj v slani vodi 
in odcedi, ie krom pir skuhaj posebej, 
ga zreži in daj k zelenjavi. Medtem 
daj v dobro ološčeno ponev 4 rum e
njake, 3/t« litra olja, žlico pehtrano
vega kisa in malo soli. To stepaj v so
pari, da se zgosti, potem mešaj na 
hladnem  in prim ešaj žlico francoske 
gorčice, malo popra in malo limono
vega soka in po okusu nekaj žlic go
ste sm etane. V to majonezo stresi ze
lenjavo, jo rahlo zmešaj in daj v plitvo, 
široko skledo, na sredo kolikor mo
goče visoko, okrog naloži pa kakšno 
zeleno solato,- vmes pa krhljičike trdo 
kuhanih jajc in paradižnikove solate.

L)ube mamice, dovolite, da danes 
Pregovorim z vam i z  besedo vaših 

■ In  sicer o vzgoji, A  to kra t ne 
0 v~0oji otrok, ali pa kvečjem u po
sredno; to pot bo beseda o vzgoji 
Posvečena vam, m ateram  in vzgoji- 

Pred kra tk im  sem  nam reč 
Sovorila z nekim  očetom, srečnim  
°c.etom dveh ljubkih , nudili kuštra- 

* Slavic. Sam o ena senca ka li ve- 
Vi . tem u srečnem u očetu. N a jb rže  
• e . z,e uganile, kakšna senca je  to 
»« kdo j 0 meče.

»Priznam, da je  na jina  razposa- 
jvneka težko vzgajati,«  m i je v  tre
nutku zaupnosti dejal ta oče. »V en - 

<*»’ se pa bojim , da je  m oja žena 
P° eni s tran i preveč popustljiva , po 

s tra n i pa otrokom  naganja  
rali v žile —  pred m enoj. Čudno 

avado ima nam reč p r i vzga jan ju  
Anjinih otrok. Sam a n iko li ne pri- 
Ulze zaušnice, n ikoli ne seže v lase, 

razhudi se in  p ra v i:  »Bom  že 
w?ii povedala.» K o pridem  domov, 
" « «  prve besede iz n jen ih  ust pri- 

i° ■ c’ kakšna s ta  danes otroka bila, 
stn  zakrivila , katero vazo sta  

a*bilat ko likokra t sta  se stepla, ka j 
, . se vse nalagala in  sam  ne vem, 
V  *e "Me. Potem  pride pa opozo- 
, : *>Zdaj ju  pa le pošteno prim i,

U" si bosta zapom nila, kda j sta  m i 
>}(} 0 ajala.«  

s to jim  na ra zpo tju : ali na j otroka 
Tes nam latim , da si ,bosta zapom nila, 

aaj sta  nagajala‘, ali n a j jim a pa 
°P>ostim, da ne bom velja l za ,bav- 
<tva‘? V tem  prim eru  se pa zam e

rim ženi. č e  otroka kaznu jem , se 
»rna ~tie\0 krivično, k a jt i  od 
njune, krivde  je  že poteklo več u r  
ln važnost n junega  dejan ja  se je  
vsaj v n ju n ih  očeh, razblinila. M or- 
' <l je  m a ti med tem  že tud i nekoliko 
Prijazneje govorila z  n jim a , zda j ju  
llaj  pa na tepem  in  m otim  to lepo 
Gruzinsko soglasje? Č utim , otrokoma  
?e zdi krivično, da bi ju  tepel zdaj, 

0 je že vse, i'se, tako daleč za n ji
ma, Tudi m eni se zd i to nekako kri- 
v i<Xo. čeprav n iti sam  ne znam  točno 
Povedati, zaka j. V ečkra t sem  že po
skusil. A  bili smo slabe volje vsi. 
y tro c i zato, ker  so bili v s e e n o  
tePeni, žena zato, ker sem premalo  
udaril, in  ja z  zato, ker sem  m oral 
tepsti takoj, ko sem  prišel iz službe 
'lomov, ko bi se vendar tako rad z 
otrokoma ka j pogovoril, jim a  ka j za-

Val vročine je zajel ves svet. V 
senci im amo 35“ C, potimo se, da si 
Me moremo sproti b risati pot z obraza, 
Posedamo v senci in srkam o ledeno 
limonado. Najbolj čudno je pa, da 
vse to  le malo zaleže, ali pa nič. čez 
slabe če trt ure smo spet žejni, popili 
bi ohlajene limonade n a  litre in pot 
nam venomer, brez presledka polzi po 
obrazu. Pasji dnevi so res nevarni 

zdravje in lepoto. Tudi za lepoto: 
'sako  moderno dekle danes ve, da je 
oboje skoraj isto. A tolažimo se, da se 
vsem enako godi in da pasji dnevi 

delajo izjem. In  naročimo še en 
rez sladoleda...

Tedaj pa zvonček nad  v rati nežno 
Zazvoni in v slaščičarno stopi m lada 
dama. A glej čudo! Dama je stopila 
s pekočega sonca v hladno dvorano in 
vendar se zdi, če jo  pogledaš, da je 
f“am bolj vroče kakor njej. Z am an 
iščeš na njenem  gladkem, rožnatem  
°brazku značilne kapljice potu. V i
deti je kar najboljše volje, skratka, 

'Sveža kakor cvetlica. Stopa prožno, 
nikjer tiste utru jenosti, ki muči nas 
Navadne zem ljane, moja prijateljica 
^teta se nam rdne, ljubosum na je in 
krepko potegne skozi slamico požirek 
limonade. »Takšna lutka, le kako n a 
redi, da je tako zlikana, zdaj ko se 
vsi v potu svojega obraza mučimo v 
tej neznosni vročini?« Iz Mete govori 
Zavist, vem da bi dala en dan svojega 
življenja, da bi le zvedela neznan- 
kino skrivnost.

Medtem je neznana lepotica prišla 
do naše mize in naju, kakor nalašč, 
Prosila, ali sme prisesti. H itro sva po
kimali, k a jti obe sva koprneli v želji, 
da bi si jo pobliže ogledali. Dam a si 
je slekla rokavice, bila je nam reč sil-

P r i  kožnem  vnetju in 
izpuščajih  dojenčkov, pri 
razpokanih  in razbolelih  
prsih m ater

čudovito učinkuje
pravo ra stlin sk o  m azilo

»OK4MA«
O kam a mazilo se dobi v lekar
nah  in drogeriiah , škaf. d in  S*~. 
R azpošilja  p ro ti p redhodnem u 

nakazilu  din 10*--.

LEKARNA M r. J O Ž E  O B L A K
Š t .  V id  n a d  L ju b lja n o

bavnega in  poučnega povedal, ju  pe
ljal. ven.

Vem, nekatere m a tere bodo dejale, 
da sem  prenežnočuten, a m otile se 
bodo. T ud i m ene pogreje, če m i pa
glavec nagaja, prisolim  m u  zaušnico  
in  otrok instink tivno  čuti, za ka j jo  
je  dobil in  da jo  je dobil po pravici. 
K ako drugače je, če naškšlca oče otro
ka zvečer, ko je  že vse naspol pozab
ljeno in  ko se je  v otrokovo dušo 
vtisnilo že toliko drugih  vtisov, da je  
zavest krivde skora j ali pa čisto 
splahnela. S ku ša l sem  to dopovedati 
svo ji ženi, a ni m e razumela. Ona 
pravi, da m ora oče im eti ,avtoriteto '. 
Revica p r i tem  pozablja, da jo  h kra ti 
ona izgublja  iti da tud i m oja ,av tori
te ta ' n i čisto prava.

Če več let tepe in kaznuje  samo 
oče, potem  se otrokom  nehote zazdi 
oče poosebljena kazen, poosebljena 
strogost. N ehote  n im ajo  dovolj za
upan ja  vanj, m a ter im ajo podzavedno 
ra jši, k a jt i  pozabili so, da m a ti na
roči očetu, n a j j ih  kaznuje. M ati 
nam reč zda j ne reče več: i>Bom po
vedala očetu,« am pak kra tko  in malo 
pove. Oče pride domov, iz dolžnosti 
in  navade opravi svojo moralno p r i
digo ali pa  svo j tepež, kakor že na
nese, in  otrok vid i v n jem  pravega  
Urana. O troci očetu-bavbavu ka j ne
radi zaupajo, tu d i m a teri ne, ra jš i 
se sporazum ejo sam i m ed seboj. Ta
ko spolze staršem  iz rok in drago
cena n it zaupanja , k i veže srca s ta r
šev in  otrok, je  pretrgana.

V ečkra t sem  že to razlagal svo ji 
ženi, a  ne vem , če me je  prav ra z
umela. Tako dobra duša je, in  le ne
rada udari svo ja  otroka. R ekel sem  
ji, da se bo na  to pač m orala na
vaditi, k a jt i  ta ko jšn ja  kazen je  vse 
bolj izdatna in  bolj upravičena, po
sebno p r i otrocih. O trok se nato k r iv 
de otrese, ž iv i spet m irn o , pozabi na 
m učni dogodek in ostane vesel, veder 
in zaupljiv . K a j pa. vi m enite, ali 
nim am  prav?«

P rikim ala  sem. Res, iz ust tega 
m oža in očeta je  govorila ljubezen, a 
govorila je  tud i resnica in modrost. 
N apisa la  sem  njegove besede, da jih  
bodo lahko čitale vse m atere, k i še 
ne vedo, kako narobe in  krivično je, 
ako groze in  prete  svojim  otrokom :

no elegantno napravljena, še slam nik 
je im ela (M eta je spet vzdihnila), po
tlej je pa pomignila n a tak a rju : »Sko
delico vročega čaja«.

M eti se je podaljšal obraz in  n a j
brže meni tudi. Da, tedaj še nisva 
vedeli tega, kar veva danes. Dam a je 
opazila najino  presenečenje, nasm eh
nila se je  in pripomnila, da vroč čaj 
zelo odžeja. Ne vem, ali je videla kaj 
dosti priznanja  v najin ih  očeh, ka jti 
le milo se je sm ehljala in  srebala svoj 
čaj. Bila je tu jka, Francozinja. Da, 
moža ima pri nas, H rvat je, nam a je 
pozneje povedala. Pričel se je plesti 
razgovor. V prašanja, ničeva, kakršna 
zadajamo, ko se vidimo z nekom p r
vič in morda tudi poslednjič. Ali ji 
je  pri nas všeč? Ali se je h itro  pri
vadila našem u jeziku? Kako se ji zdi 
h ran a?  Ali kuha po francoski kuhi
n ji ali po hrvatski? Ko sva se izmo
tali iz takšnih  ničevosti, sva se opo
gumili in jo vprašali, kako le stori, da 
ji v takšni vročini ni nič vroče. Lepa 
Francozinja je priznala, da ji je tudi 
nekoliko vroče, a še zdaleč ne tako 
zelo, kakor nam  drugim, č e  naju  
zanim a, je dejala, nam a prav rada 
pove.

In  pričela je pripovedovati. N ajprej 
je dejala, da na  Francoskem ženske 
vse bolj pazijo na svoje zdravje in 
na svojo lepoto kakor pri nas. Žive 
nam reč vse bolj higiensko. Meta se je 
nam rdnila, ka jti spomnila se je, ko
liko truda  jo je stalo, da je dobila 
sobo s kopalnico za zmerno ceno. 
»Higiena, prava higiena,« je pripove
dovala najina  lepa znanka, »ni draga. 
In  obrestuje se. Namesto da nosimo 
denar k zdravniku, si rajši privoščimo 
dobro higieno«. Meta je sicer p ri
pomnila. da m orajo zdravniki tudi ži
veti, a rekla je tako h itro  in po slo
vensko, da Francozinja ni razumela.

»Menda vam ni treba pripovedovati, 
da v takšni vročini jem na  splošno 
zelenjavno h rano  in sadje.« Pomenljivo 
sem pogledala Meto, vneto oboževalko 
čevapčičev. »Važno je tudi, kako si 
zvečer izmijem obraz, da je kar n a j
bolj čist, a ne presuh in ne prem a
sten. Poleti nikoli ne uporabljam  le
potne vode za stiskanje znojnic in 
lojnic, če nam reč to  vodo stalno upo
rabljam o, prično žleze lojnice še bolj 
izdatno delovati in kar čez noč im a
mo še vse bolj m astno kožo. A tudi 
z m astnim i krem ami si poleti ne či
stim  kože, ali pa samo tedaj, kadar 
opazim gubo, ki se mi je naredila na 
soncu in ki bi se v presuhi koži še 
poglobila. Edino pravi pripomoček za 
čiščenje kože poleti je rum enjak, po
mešan z oljem R um enjaku primešam 
nekoliko kapljic olja in si to  raz
mažem po obrazu. Pustim  na njem 
neka; m inut, na to  z mlačno vodo iz-

M arsikatera naših bralk ne ve, kako 
slavne sestre im a po svetu. Ne ve, da 
so nekatere njene pogumne sovrstnice 
dosegle v življenju prav toliko, ali pa 
še več kakor n jih  moški tovariši, bo
disi že na polju športa, umetnosti ali 
pa znanosti. Njega dni so se sicer tudi 
nekatere ženske tako ali drugače iz
kazale, a to so bile navadno vladarice 
ali igralke. Zdaj pa, ko si je ženska 
priborila pravico in dostop do vseh 
poklicev, se je pokazalo, da si lahko 
pridobi slavo še ke drugje in ne samo 
na prestolu ali na gledaliških deskah.

Svoje zmožnosti je sodobna ženska 
predvsem razvila v športu. Spomnimo 
se samo drzne J e a n  n e  B a t t e n o v e  
z Nove Zelandije, ki je sam a v 11 dneh 
priletela iz Anglije v Avstralijo in 
zboljšala prejšnji svetovni rekord. S o 
n j a  H e n i e ,  priljubljena norveška 
.kraljica ledu* si je pridobila nešteto 
lovorik, zmagala na več olimpijadah, 
zdaj jo je pa m ahnila k filmu in reči

moramo, da smo ji hvaležni zato, ker 
vidijo n jeno res kraljevsko drsanje 
zdaj lahko tudi tisti, ki iz kakršnega 
koli vzroka niso mogli na  olimpijado. 
Nemka C h r i s 1 1 C r  a  n  z o v a je na 
zimski olimpijadi zmagala v slalomu, 
a tudi pozneje, še letos si je nabrala 
več novih lovorik. G i z a  M a u e r  - 
m a y e r j e v a ,  tudi Nemka, si je pa 
na berlinski olimpijadi priborila sve
tovno prvenstvo v metu diska.

Vendar ne smemo precenjevati šport
nih uspehov. 2enska je po svojem bi
stvu kakor ustvarjena, da vzgaja, da 
pomaga vzgajati. Šport je upravičen 
posebno zato, ker pomaga ženski do 
discipline, do železne volje, ki ni n i
k jer in nikoli odveč. Toda vse širše 
polje za žensko udejstvovanje je 
u m e t n o s t .  Nič več ni čudno zdaj, 
če priredi ta  ali ona um etnica lastno 
umetniško razstavo. Za! so pa takšne 
razstave pri nas bele vrane, kajti na 
vseh koncih m anjka denarja, denarja...

V lite ra tu ri so si ženske že zdavnaj 
priborile svoje zasluženo mesto; lani 
je  m adžarska pisateljica J  o 1 a  m, F  d 1 - 
d e s o v a dobila za svojo knjigo »Mač
ja  ulica« svetovno nagrado za najbolj
ši rom an iz sodobnega življenja.

Nemška k iparka H a n n a  C a  u e r  - 
j e v a  je dobila naročilo, n a j izdela 
olimpijski vodnjak, ki bo stal pred 
berlinskim rotovžem. A tud i drugje ce
nijo umetnost. Že leta 1708. so Angleži 
sprejeli umetnico L a u r o  K i g h  t  o - 
v o kot prvo žensko v slikarsko aka
demijo. Nenavadno čast je  doživela 
am eriška film ska igralka G i n  g e r 
R o g e r s o v a  ; njo je guverner am e
riške države Taksas počastil s častnim  
im enovanjem za — admirala...

Tudi v glasbi so ženske dosegle že 
lepe uspehe, kajpak bolj kot pevke in 
virtuozinje kakor kot skladateljice. 
Malo je dirigentk, a  med njim i je 
najslavnejša D unajčanka G e r t  r  u d a 
H e r l i c z k a ,  ki dirigira dunajski 
damski filharm onični orkester in žanje 
povsod velike uspehe.

V Ameriki so lani celo izdali znamke 
s sliko ženske. Ta ženska je Suzana 
B r o w n i n g - A n t h o n y j e v a ,  prva 
boriteljica za žensko volilno pravico. 
Umrla je le ta  1906. in  šele zdaj so se 
njene sovrstnice spomnile, kako se je 
m orala boriti ta  gospa za svobodo in 
pravice, ki jih  zdaj uživajo Američan
ke. Sodobna ženska je tudi politično 
zrela. Španija, Mehika, Sovjetska R u
sija in  tudi druge države im ajo poleg 
poslanikov tudi že poslanke; F rancija  
je pa imela le ta  1936. celo dve m ini
strici, gospo' S. Lacorrovo in Ireno 
Joliot - Curijevo, slavno hčer slavnih 
staršev, ki je tudi že sam a dobila No
belovo nagrado.

Se o mnogih drugih slavnih ženah 
in  m ladenkah vam bi lahko pripove
dovala. O D u š i  V i n o g r a d o v ! ,  ki 
si je v sovjetski R usiji priborila de
lovni rekord, ker streže 216 statvam  
hkrati. V Budim pešti je te dni praz
novala svoj jubilej .najpopolnejša ta j 
nica na  svetu1, ki zna na pam et 3.500 
naslovov in telefonskih številk. Neka 
japonska zdravnica si je dala pied 
kratk im  vzbrizgati bacile sm rtnonevar- 
ne bolezni v opazovalne svrhe, neka 
n jena  angleška tovarišica je pa več ur 
vdihavala strupen plin, ki učinkuje 
samo na ljudi, da bi lahko kar naj- 
točneje popisala učinek tega strupa na  
človeški organizem.

Ko to berete, morda obžalujete, da 
se niste tudi vi že proslavili s kakšnim 
velikim, junaškim  dejanjem . Nič ne 
m arajte, slava ni vse. T udi izpolnje
vanje vsakdanjih, enoličnih dolžnosti 
je junaštvo svoje vrste. Nihče vas ne 
spodbuja, nihče vam ne ploska kakor 
junakinjam , in vendar delate, ste  po
gumne, vztrajate. Vsaka ženska n a j 
izpolnjuje svoje dolžnosti, pa bo kakor 
nepogrešljivo kolesce v točnem, pre
točnem stro ju  dela!

Za
razvajene

želodčke

Marelična mezga: Prekolji marelice 
čez pol, odstrani jim koščice, in vse 
kar je nerabnega in gnilega pri njih. 
Zdaj jih daj v dobro pološčen ali p r
sten lonec, ki pa ne sme biti prepojen 
z maščobo, Ta z marelicami napolni ? 
ni lonec postavi v drugega večjega, 
v njem naj bo toliko vode, da sega 
polnemu loncu do srede. Oba lonci 
dobro pokrij in pusti, da voda v njih 
vre toliko časa, dokler se marelice ne 
zmehčajo. Nato stresi m arelice na ce
dilnik. ali še bolje na leseno rešeto, 
da se odteko. Marelice pretlači skozi 
sito in slehlaj sok. Kolikor kil tehta 
sok, toliko kil sladkorja daj kuhat 
Na vsako kilo sladkorja prilij l i  litra 
vode. Med tem ko vre, pobiraj njega 
smeti in pusti, da vre, dokler se do
cela ne zgosti. Kuhaj mezgo tako, ka
kor si navajena. Marelično vodo pa 
precedi, dodaj toliko kil sladkorja, 
kolikor litrov je vode in jo kuhaj  ka
kor odeedek. 'L njim lahko polivaš 
kipnik ,ali ga pa porabiš kakor druge 
odcedke.

Jabolčni kolač: Olupi šest jabolk, 
jih očisti in nareži na kocke. Pripravi 
gosto testo iz 'U 1 mleka. 4 celili jajc, 
nekaj soli in toliko moke, da postane 
testo res goslo. Dodaj jabolka. Raztopi 
v ponvi 8 dkg presnega masla in do
daj teslo. Pekača mora biti pa dovolj 
velika, da testo v njej ne bo višje od 
enega prsta. V pečici kolač rumeno 
opeci in ga potlej posuj s cimetom in 
sladkorjem . Nesi na mizo še toplo, zra
ven serv iraj pa kakršen koli kompot.

»B om  že očetu povedala...«
S ašk a

k a k o  l e  t o  s t o r e ?
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,Desna roka' kralja Jurija VI.
Ali kadi k ralj Ju rij VI. kakšno po

sebno vrsto cigaret?
K atere  cvetlice so k raljici Elizabeti 

najbolj pri srcu?
Ali p ije ta  veličanstvi za za jtrk  k a 

vo ali čaj?
K ako tople n a j bodo sobe za a n 

gleški kraljevski par?
Ali se brije k ra lj sam , ali ga pa 

brije  brivec?
T akšna in  podobna so bila razna  

indiskretna vprašan ja , ki je  nan je  
francoski šef protokola neizogibno 
m oral vedeti odgovore, ako je hotel 
sprejeti angleško kraljevsko dvojico 
res kakor se spodobi. Do koga n a j se 
pa vendar obrne, da bo dobil na  svoja 
vprašan ja  res zanesljiva pojasnila? 
Poklical je  angleško poslaništvo in  
tam kaj so m u koj nasvetovali nekega 
gospoda; ta  bo njegovo znatiželjnost 
nedvomno utešil. Napotili so ga nam 
reč k  zelo častivrednem u siru  Filipu 
Sassoonu, vrhovnem u kom isarju  an 
gleškega delovnega urada. T a  sir F i
lip  je  torej nekakšna »desna roka« za 
vse mogoče potrebe Velike B ritanije.

Iznajdljiv minister
Sira  Filipa — pod njegovim n ad 

zorstvom dela nič m anj ko 2.270 
uradnikov — so njegovi vladni p rija
te lji v šali krstili za »W hitehallsko 
Pepelko«.* In  res nalagajo siru  Filipu 
n a  ram e vsa nep rije tna  h išna  dela 
angleškega dvora. O n pazi, da je pri 
poslopjih parlam enta vse v redu; 
nadzoruje kraljevske parke, varuje 
škode narodne spom enike; oprem lja 
hiše državne uprave; kupuje po vsem 
svetu pripravne palače za angleške di
plom atske zastopnike, sestavlja jedil
ne lista pri u radn ih  slavnostnih ve
čerjah  in  skrbi, da dobi vladna p isar
na  vsako zimo dovolj zgodaj 500 ton 
premoga. N jem u je tudi poverjena 
skrb za ptičke v javnih  nasadih.

K akor vidimo, im a ta  gospod Filip 
dela čez glavo, h k ra ti je pa tudi bi
s tra  glava, polna domislekov. Pred 
kratk im  so na  prim er odkrili, da ope
ka palače St. Jam es, zgodovinskega 
londonskega gradu, že skoraj razpada. 
Potrebno je bilo tako jšn je  popravilo, 
a  nihče ni hotel zakriviti vandalizma, 
da bi nadom estil staro  opeko iz tudor
skih časov z moderno. K aj je tedaj 
storil naš p rija te lj, b is tra  glava? K ra t
ko in malo je uporabil kup obleke iz 
16. stoletja, opeke, ki je  ostala od 
gradu H enrika V III. »Ham ptoncour- 
ta«, in  sicer od krila, ki so ga prav
kar podrli. In  tako  je ohran ila  palača 
St. Jam es kljub prenovitvi svojo sred
njeveško patino.

G lavna naloga vrhovnega nadzorni
ka gospoda Filipa Sassoona je pa 
vodstvo gospodarstva in  gospodinjstva 
v B uckingham ski palači. Potrebuje 
k raljica novo kopalno kad? Brž tele
fonirajo  siru  Filipu. M enda je treba 
tem eljito  očistiti veliko stopnišče? Spo- 
roče siru  Filipu. Nova naprava za gle
danje  na  daljavo ne deluje? Sir Filip 
m ora p riti n a  pomoč. Lepa k itajska

* W hitehall se im enuje v ladna pa
lača v Londonu; izraz je  dostikrat 
simbol za britansko vlado samo.

vaza v jedilnici se je razbila? Tedaj 
sir Filip samo pobrska po svoji čudo
viti kašči in  že najde v n jej še lepšo 
in  še dragocenejšo.

Kdo je pa  prav za prav ta  čudoviti 
čarovnik, ki sam o zam ahne s svojo 
čarobno palico, pa  že izpolni vse večje 
in  m anjše vsakdanje želje angleškega 
dvora?

Njegovi predniki
Sir Filip A lbert G ustav David Sas

soon se je  rodil 4. decem bra 1888. le ta  
v Londonu. Potom ec je rodbine, ki je 
bil n je  razvoj in  polet k  slavi ena  n a j
čudovitejših dogodivščin 19. stoletja.

Okrog le ta  1780. je  živel v Bagdadu 
neki A braham  Sassoon. Njegovi p ra 
dedi so bili iz bogate rodbine iz To
leda, iz rodbine, ki je  dala španski ži
dovski občini v 13. in  14. sto letju  n a j- 
bistrejše glave. Ko so Žide iz Španije 
izgnali, so se preselili Sassooni v P er
zijo, k jer so si iznova pridobili pre
moženje in  ugled. A braham  je bil 
nasi (poglavar) vseh mezopotamskih 
Zidov in  zato ga je  priznavala tud i 
tu rška  vlada. Toda ko je imel njegov 
sin David 22 let — rodil se je 1792. 
leta — so ga krvava pregan jan ja  Ži
dov prisilila, da je spet p rijel za po
potno palico. N ajprej se je  podal v 
Buširo in  pozneje, le ta  1832. v  Bom- 
bay. Tam  je ustanovil banko E. D. Sas
soon & Co., ki je  posredovala trgovino 
med Perzijo in  Ind ijo  in  km alu nato  
tud i med K itajsko in  Japonsko. Njegov 
uspeh je bil popoln in njegov sin  Ab
dulah  Albert je šel po očetovih stopi
njah . Vzgojili so ga v Indiji, vendar 
je pozneje preložil sedež tvrdke v 
London. Bil je osebni p rija te lj per
zijskega šaha  in  ko je princ waleški, 
poznejši Edvard VII. prišel v Indijo, 
je stanoval pri Sassoonu. Ob koncu 
svojega življenja se je Abdulah za 
stalno preselil v London in  je tam  sve- 
tovnjaško živel. Leta 1890. so ga ime
novali za barona zaradi njegovih do
brodelnih darov, ki so dosegli že vrato
lomne številke več milijonov. Njegov 
sin A lbert se je poročil z Alino, hčerjo  
barona G ustava Rothschilda, in  iz te 
ga zakona se je rodil naš »pepelčasti 
minister«.

S ira Filipa so vzgajali v Etonu, po
zneje je pa štud iral v kolegiju »Christ 
C hurch« v Oxfordu. S 24. letom so ga 
izvolili za poslanca okraja H ytha in 
ta  sedež si je  ohranil od tis tih  dob 
pa do danes brez presledka. Med voj
no je bil zasebni ta jn ik  m aršala sira 
Douglasa Haiga, vrhovnega poveljnika 
angleške arm ade na  francoskem  boji
šču. Od le ta  1924. do le ta  1929. in  od 
leta 1931. do leta 1937. je bil državni 
podtajn ik  za letalstvo. Zdaj im a pa že 
leto  dni službo »desne roke« n a  angle
škem dvoru.

Letalec in ljubitelj umetnin
Nedvomno je Sassoon s tem, da si je 

izbral poklic vrhovnega nadzornika 
angleškega delovnega urada, zadel v 
črno. K ajpak  ljubi tudi vojaščino, je 
izvrsten pilot in  je zelo ponosen n a  
svoj naslov častnega poveljnika le ta l
ske arm ade »County of London«. V 
svojem bistvu je pa  ta  veliki organi
zator vendarle um etnik  in  ljubi vse

lepe stvari tega življenja. Že od m la
dosti sem se je zmerom zelo zanim al 
za slikarstvo. Od le ta  1921. do 1928. 
je bil pokrovitelj angleške narodne 
galerije in  Wallaceve zbirke. In  sam  
vzdržuje tud i angleško um etniško šolo 
v Rimu.

Njegovo stanovanje v Park-L anu št. 
45. je  p ravcat orientalski muzej. Dol
go je živel v Ind iji in  v Šanghaju, 
k jer je  imel njegov b ra t Viktor raz
košni hotel C athay, ki so ga pred 
k ratk im  uničile japonske bombe. Tam  
doli se je naučil več indijsk ih  narečij 
in  p ri k ronanjskih  svečanostih je  bil 
on edini angleški m inister, ki je mo
gel indijske radže in  n jih  sprem stvo 
pozdraviti v n jih  m aterinščini.

S ir F ilip je ostal samec, a vendar 
velja pri m ladih plem kah iz M ayfaira 
še zmerom za izvrstno »partijo«, za 
eno najs ija jne jših  v vsem Londonu. 
To pa zato, ker je sir F ilip Sassoon 
nenavadno očarljiv gospod in  ker ga 
prištevajo k  ožjim prija te ljem  k ra
ljevske rodbine. Posebno z m alim a 
princeskam a se dobro razume, in  ne 
brez vzroka. Ko sta  se nekega dne 
princeski m udili v londonskem žival
skem vrtu, se je M argareta Roža za
ljubila v  nekega pava. Hotela ga je 
imeti, a  m am a ji je  ka jpak  razložila, 
da je pav last živalskega v rta  in  da 
ga ne more dobiti. M ala princeska se 
je zelo razžalostila. Dva dni nato  jo 
je pa čakalo doma veselo preseneče
nje: ko je z ju tra j odšla na  ju tran ji 
sprehod v v rt Buchingham ske palače, 
sta  se šopirila ob vhodu dva velika 
pava in  ji  v čast odpirala in  zapirala 
svoja pisana pah ljačasta  repa. .Striček 
Filip*, človek ki vse ve, je zvedel po 
ovinkih tudi za željo male M argarete 
Rože in  imel je za svojo najvišjo n a 
logo, ne, dolžnost, da ji to  željo izpol
ni. K ajpak  n a  svoje stroške!

Z adnje tedne pred odhodom k ra 
ljevskega para  v Pariz je imel ubogi 
sir Sassoon dela čez glavo. Koliko za
pletenih in  neslutenih problemov je 
m oral rešiti! Na njegovi mizi so se 
kupičile listine z im eni povabljenih 
gostov, jedilni listi, napitnice, zapiski 
s sporedi oblek, predlogi za darila in 
bogve kaj še vse. S ir Sassoon je mo
ral pregledati posebni vlak, ki s ta  se 
z n jim  odpeljali veličanstvi v  Dover. 
Poslati je m oral francoskim  oblastem 
cel vagon angleških zastav. Moral je 
priskrbeti odlikovanja, ki so jih  potlej 
pri svečanostih razdelili. In  če bi kralj 
Ju rij VI. pozabil vzeti s seboj svoj 
smoking, bi m oral sir Sassoon koj ve
deti, do koga naj se obrne, da že čez 
dve uri prinese pilot njegovega rdeče- 
sinjega le tala  k ra lju  v F rancijo  prav 
takšen telovnik. Na srečo pa kralj ni 
ničesar pozabil, svečanosti so potekle 
v kar najlepšem  redu in  sir Sassoon 
»desna roka« angleškega dvora, si je 
naposled lahko obrisal pot s čela z za
vestjo, da je  dobro opravil svojo na
logo. (»Weltblick«, Zlin)

Nove številke o prebi
valstvu evropskih držav
Z aradi španske državljanske vojne 

in  zaradi priključitve Avstrije k Nem
čiji so se pri nekate rih  evropskih drža
vah nekoliko spremenile številke o n jih  
prebivalstvu. Na podlagi podatkov zad

njega ljudskega šte tja  v razn ih  d rža
vah in  na podlagi norm alnega p rira s t
ka prebivalcev bi kazale evropske drža
ve pa s tan ju  1. m arca 1933. takšnole 
sliko:

Med 36 evropskimi državam i je 5 vele
sil, 9 večjih in 9 m anjših  srednjih  
držav, 7 m ajhn ih  držav in  5 lilipu tan
skih državic.

5 velesil z več ko 40 m ilijoni prebi
valcev so: sovjetska R usija (evropski 
del) 137 milijonov 300.000, Nemčija 
75,5 milijona, Velika B ritan ija  (z G i
b ra ltarjem  in Malto) 47,807.000, I ta lija  
43,3 m ilijona in  F rancija  42 milijonov.

Od 9 večjih srednjih  držav jih  im a 
pet m ed 15 in  35 m ilijoni prebivalcev: 
Poljska 34,830.000, R om unija 19,620.000, 
F rancova Španija 15,5 milijona, Jugo
slavija 15,410.000, Češkoslovaška 15 m i
lijonov 340.000, š tir i države im ajo pa 
prebivalcev m ed 8 in 10 milijoni: 
vladna Španija 9,5 milijona, Ogrska
9.150.000, H olandska 8,640.000 in  Bel
gija 8,480.000.

Od 9 m anjših  srednjih  držav dose
gajo štiri dokaj visoke številke, od 6 
do 7 milijonov prebivalcev, in sicer: 
G rška 6,980.000, Portugalska 6,860.000, 
švedska 6,380.000 in B olgarija 6,340.000. 
O stalih  pet držav im a pa prebivalstva 
med 3 in  5 m ilijoni: Švica 4,250.000, 
F inska 3,860.000, D anska 3,8 m ilijona, 
Irska  3,1 milijona, Norveška 2,950.000.

Med 7 m alih  držav spadajo: Litva
2.550.000, Letonska 1,980.000, Turška
1.290.000, Estonska 1,150.000, A lbanija
1.090.000, G dansk 420.002, Luksem bur
ška 303.000, Is land ija  120.000.

Med 5 liliputanskim i državicami so: 
Monaco 25.000, San  M arino 15.000, 
L iechtenstein 11.000, Andora 6.000 in 
vatikanska država 1.000.

Vsa Evropa je štela v začetku 1936. 
leta 526,000.000 ljudi, 1. m arca 1938. 
pa že 535,830.000; p rirastek  znaša torej 
v 2 le tih  in  2 mesecih 9,830.000, ali na  
leto 4,523.000, t. j. 0,86 «/o n a  leto.

. (Po »Prager Tagblattu«)

U m e t n o s t  v e k l a m e
Pričelo se je  pred nekaj le ti v Ame

riki. Neki tovarnar, nič več ne vemo, 
kateri — v njegovih tovarnah so nam 
reč izdelali neko novo britvico za 
britje , nov fotografski film in  novo 
polnilno pero — si je vtepel v glavo, 
da bo svoje izdelke ,vpeljal*. To po
m eni: v šestih mesecih je m oral vsak 
prebivalec v Združenih državah po
znati njegov izdelek po im enu in  v 
poznejših šestih  mesecih ga je m oral 
vsaj lk ra t poskusiti. K ako n a j se to  
izvrši, to  je tovarnar kar strokovnja
kom prepustil. Strokovnjakom  nove 
znanosti, ki so na  n jen  račun  ljudje 
sprva zbijali šale. Znanost se je im e
novala »reklama« in  je im ela sum ljiv 
priokus. »Zakaj vsa ta  komedija,« so 
dejali ljudje, »saj zadošča, da pošlje 
nekaj oglasov v časopis ali pa postavi 
ob deželni cesti nekaj desk z imenom 
svojega izdelka. Vsa reklam a je sle
parija  in  prevara.«

K akor smo povedali, n i še dolgo 
tega, a  m ed tem  je rek lam a napredo
vala v najvažnejše geslo današnjega 
časa. ž e  dolgo nim a več opravka samo 
z britvicam i in  nalivnim i peresi, pre
selila se je že tud i v posvečeno okolje 
svetovne politike.. N ajprej so av torita
tivne države spoznale pomen prave 
propagande in  se ravnale po tem  spo

znanju. P ropaganda je postala umet
nost, izpopolnili so jo v pravo znanost 
in  zneske, ki jih  zanjo porabijo, lahko 
pogosto prim erjam o z zneski, ki jih 
porabijo države za državno obrambo.

Po vsem svetu je zdaj zanimanje 
za češkoslovaško ogromno in mnogo 
ljudi, zima j v svetu, ki le s težavo 
črkujejo »Czechoslovakia«, je radoved
n ih  in  bi rad i kolikor mogoče dosti 
zvedeli o tej deželi in n jenih  prebi
valcih.

V tem je torej glavna naloga mo- 
derne in dobro organzirane propa
gande. Kako se bodo pa ljudje v svetu 
kar najbolje seznanili s češkoslovaško? 
Nikakor ne z naštevanjem  d o l g o č a s n i h  
podatkov o zemljepisni legi, o številu 
prebivalcev in o zgodovinskih letnicah. 
Vse to  ljudi v svetu ne zanima, a  
Čehi bi radi, da bi se svet zanje zares 
zanim al. Zato se glasi n jih  prva za
poved: ljudem  v svetu moramo pri
povedovati o sebi tiste  stvari, k i  j^1 
osebno zanim ajo. Nogometne tekme na 
Angleškem so bile izvrstna propaganda 
za Čehe na  Angleškem, slovaške noše 
in  slovaški plesi so pa ponesle glas o 
češkoslovaški daleč t ja  gor na  sever, 
v Skandinavijo. V vsaki deželi je  treba 
uporabljati druge pripomočke in  druga 
pota, če hočemo nared iti ta  a li oni 
pojm  občeznan, zato je glavni pogoj 
za propagando, da jo za vsako večjo 
državo vodimo individualno, ustreza
joče psihološkim potrebam  tiste  dr
žave.

Na svetu so države, ki se n jih  
prebivalci posebno zanim ajo za glasbo 
in  um etnost; v teh  deželah so Čehi že 
in  bodo še propagirali svojo glasbo in 
svojo um etnost. Spet v drugih drža
vah ljudje rad i dobro jedo; v teh 
državah bo pa češkoslovaška propagi
ra la  izvrstne posebnosti svoje kuhinje. 
Izkušnje so pokazale, da je takšna 
propaganda uspešna; »D unajski zre
zek« je njega dni naredil za Dunaj 
več reklame, ko vse knjige, ki so jih  
bili že napisali o D unaju.

»Pionier«, Zlin

Kakšna je vojna?
A ngleški šo la rji so dobili te  dni 

posebne vp raša lne  pole z v p rašan jem : 
»K akšna je  vojna?« N a  v p ra šan je  so 
m orali otroci odgovoriti tako , d a  so 
izbrali t is t i  pridevnik, ki po n jih  
m nenju  k a r  na jtočneje  označuje voj
no. T akole so odgovorili:

S tra h o v ita  —  380 odgovorov;
S tra šn a  —  362 odgovorov;
H uda  —  354 odgovorov;
B arbarska  —  333 odgovorov;
B edasta  —  285 odgovorov;
N esm iselna  —  280 odgovorov;
Ju naška  —  182 odgovorov;
R azburljiva  —  59 odgovorov;
Č astna  —■ 9 odgovorov;
M odra  —  9 odgovorov;
K rasna  —  4 odgovori.
Vzlic ta k šn i k a rak te riz ac iji je  n a  

drugo v p ra šan je  od 341 učencev od
govorilo 266 učencev, da  so vsak  h ip  
brezpogojno p rip rav ljen i v  p rim eru  
vojne bojevati se za  svojo domovino. 
33 učencev je  stavilo  r a z n ^  pogoje 
(na  p rim er, d a  bi se vojevali sam o, 
če bi bila p rav ica  n a  s tra n i A ng lije ), 
10 jih  je  bilo p rip rav ljen ih  služiti 
brez orožja, 32 je  p a  odklonilo sle
herno  vojno udeležbo.

29. nadaljevanje
Gospod glavni u rednik  je sicer svojo 

gospodinjo za takšne poučne modrosti 
po navadi neusm iljeno zafrknil, danes 
je pa ostal krotek ko jagnje in ji je 
celo pritrdil.

»Prav im ate. V našem  prim eru  je 
gospod Bog prav posebno posegel s  
svojim blagoslovom vmes. Amen!«

Obrnil se je in se  nialce prihuljeno 
nasm ehnil, tako da ga ni videla gospo
dinja, ki je bila spričo njegove »pobož
ne« izjave vsa presenečena.

*
Berlinska družba je sp e t oživela. 

Znam enite osebnosti so bile spet v 
veljavi, le ,lepa Rusinja* se  ni skoraj 
n ik je r pokazala. Za živčnost, ki si jo 
je nakopala na poletnem potovanju, ji 
je zdravnik priporočil skrajno vzdrž
nost, zlasti ji je pa svetoval m ir in ji 
prepovedal zahajati v družbo.

Gospa Arnikova tudi ni stanovala 
v znam enitem  hotelu ,Pod lipami*, tem 
več Si je zunaj v gosposkem Zapadu 
najela čedno, oprem ljeno vilo. Spreje
mov se ni udeleževala n ik jer, še sta
rih  prijateljic ni obiskala, samo včasih 
jo je zaneslo h  koncertu ali v gleda
lišče. Bila je to ogromna žrtev za da
mo, ki je bila vajena z družbo in za 
družbo živeti.

Z začudenjem eo znanoi sprejeli no
vico, da  je njena tolikanj mlada hči, 
ki ni doslej nikam or sm ela in je sko
paj nihče poznal ni, da je torej ta 
punčka zaročena z nekim  mladim nem 
škim graščakom, z baronom plem eni
tim Ebertyjem . Vsi ki so prejeli za
ročna oznanila — so še tisti dan zve
deli, da ostane mati — .lepa Rusinja* 
samo do hčerine poroke še v Berlinu^

Olga Puvlovna se je m orala na moč 
prem agovati, da je prišla v mesto, 
k jer je vedela, da prebiva njen prvi 
mož. Sprva je hotela kar s  T irolskega 
naravnost v Rusijo, saj je m enila, da 
si lahko pride Eberly tudi v Petro
grad po nevesto. Hotela se  je po vsaki 
ceni ogniti Berlinu, k je r  je živel edi
ni človek, ki se ga je bala. Toda —

H I 0U I U  U S O D E  # Po nemškem  
izvirniku, prired ila

ukloniti se  je m orala prav njegovi 
volji.

R ihard Brunold se je z jesenjo tudi 
vrn il v Berlin. Toda razm ere mu niso 
dopuščale, da bi vzel svojo hčer k  se
bi, zakaj predm estno stanovanje je b i
lo pretesno in prepičli so še bili n je
govi dohodki za dva. Zato je bilo za 
dek leta  do poroke edino častno zave
tišče pri m ateri, a tudi sicer ni hotel 
Brunold družinskih stvari prezgodaj 
obešati na veliki zvon.

Brunold je kar obdržal svoje do- 
zdanje ime Aleksej. K er pa ni mogel 
več živeti brez hčere, je zahteval, da 
m ora njena mati ž njo brž v Berlin, 
da jo bo lahko večkrat videl in se 
pogovarjal z njo. D oktor Eckard je 
bil po prijateljevem  naročilu tako p i
sal gospe A rnikovi in je za sestanke 
predlagal svoje stanovanje. Sprevidela 
je seveda, da bi bil vsak upor jalov, 
zato je  prišla koj s  hčerjo v Berlin.

Oton Eberty je naposled vendar do
segel svojo pravico. Postal je zaroče
nec ,s pravico javnosti*, sm el je hoditi 
s svojo izvoljenko na sprehode in jo 
je sm el obiskovati, kolikokrat se  mu 
je  le zljubilo. Seveda je ponavljal 
obisk za obiskom in  je bil tako rekoč 
neprestano na poti med Berlinom in 
Libonauom. In  kljub tem u je štel dne
ve do poroke, ki naj bi bila že sredi 
decembra.

Oba zaročenca s la  poznala zunanje 
vzroke ločitve zakoncev Brunoldovih, 
mlado dekle je pa povrh še slutilo, 
da je vmes še nekaj nerazčiščenega, 
nekaj temnega. Nekoč je Lizika sku 
šala dognati to skrivnost, toda ko je 
očeta vprašala, je prebledel ko zid in 
je skoraj grozeče dejal: »Otrok, po

tem ne vprašu j; boli me! Obljubi mi, 
da nikoli več ne črhneš o tem.« In 
obljubila mu je.

Tudi z m aterjo ni govorila o tem, 
zlasti zdaj ne, ko sta si postali še 
bolj tuji, kakor sta  si že bili. Olga 
Pavlovna je natanko vedela, kdaj se 
shaja njena hči z očetom, vendar je 
ni nikoli vprašala po tem.

* *
Gospa A rnikova je sedela za pi

salno mizo v salonu svoje vile, toda 
pismo, k: je ležalo pred njo, je bilo 
komaj začeto. Odložila je bila peres
nik  in se naslonila v stolu nazaj. Na
vzven se je  zdela nesprem enjena, saj 
se je že dolga leta lepotičila po istem 
kopitu. Toda če si ji pogledal globlje 
v tem ne oči, si opazil v njih trpoleč 
nem ir. Lepa gospa se je v poslednjih 
mesecih navznoter hudo, hudo sp re 
menila. Živčevje ji je bilo prenapeto 
in neprestano razdraženo, v nočeh ni 
našla spanja in lotevala se je je malo
dušnost. Vsa zdravniška veda ji ni 
mogla vrniti dušnega miru.

Zunaj na mostovžu sta sedela Eberty 
in Lizika. V rata so bila naspol odprta. 
In čeprav ni razum ela njunega pogo
vora, je  vendar predobro razločila 
mehkobo v njunem čebljanju, smeh 
in  prisrčnost v njunih šalah. Da, da, 
tudi Olga Pavlovna je poznala nekoč 
takšno prisrčnost in takšno miljenje, 
takrat, ko je bil p rišel R ihard B ru
nold in jo je iz tesnih in sirom ašnih 
razm er njene domačije popeljal v 
majceno in  tako sončno ,cvetlično 
pravljico’, k i jo je  dal v predm estju  
Petrograda zanjo postaviti. T akrat jo 
je vso potopil v prepolni, vroči lju

bezni z vsem bogastvom svoje darež
ljive pesniške duše. V njem  je bilo to
liko oboževanja do ljubljene žene, da 
ni niti za hip pomišljal, da žrtvuje 
njej na ljubo m orda bleščečo bodoč
nost. In  potlej se jima je rodil še 
otrok — in sreča je bila popolna.

Toda km alu se je gostolenje zunaj 
sprevrglo v prepir, v p rep ir iz ljubo
sumnosti. Oton se je pogosto razrepen- 
čil, če mu je nevestica le preveč go
vorila o svojem očetu. Pogovora o tej 
osebi pač ni in ni mogel prenesti.

»Ju tri pa k a r  p rid i v stanovanje 
doktorja Eckarda,« je  zdajci dejala. 
»Že ondan je očka rekel, da hoče s 
teboj govoriti. Jaz  se bom odpeljala 
kar naprej, ko bosta pa z očkom go
tova, prideš pač za menoj. N ikar se 
ne spakuj, saj veš da tega ne trpim , 
kadar govorim o očku.«

Toda Oton je kljub tem u pogumno 
zategnil obraz v gube in  se je ustopil 
tik pred svojo zaročenko.

»Povej mi, Lizika, kaj sem  pa j a z  
prav za prav zate? Ali še sploh kaj 
pom enim ?«

»Bedaček! Ti so moj dobri Oton, k i 
ga  im am tudi prav, prav rada!«

»Tudi? Tako za nam eček? In misliš 
mar, da lahko z menoj pometaš? Se 
boš uštela. Ko bova poročena, se pri 
priči odpeljeva na ženitovanjsko po
tovanje po Italiji, če hočeš v Egipet, 
samo da naju vso zimo ne bo nazaj. 
T akrat boš sam o moja — in tak ra t 
boš nem ara začela malo zreleje mi
sliti.«

Toda Lizika, k i se je nekoč tolikanj 
razvnela ob misli na ženitovanjsko po
tovanje — saj to ji je  bilo p ri vsej

poroki poglavitno — je zdaj pobesila 
glavico. Poltilio je vprašala:

»Ali m orava po vsaki ceni na po
tovanje? Saj je vendar zima in moj 
očka je zmerom tako m račen in sani. 
Zdi se mi, da k a r strpel ne bo, če 
bi odšla, zlasti tako daleč. P a sploh 
mi niti Ita lija  niti Egipt nič več ne 
dišita.«

Tedaj je zaročenca minilo potrplje
nje. Ljubosumnost je hudo vzplam ene
la. Grozili je začel, da bo sam  odšel, 
odšel naravnost v Afriko, grozil je i  
vsem mogočim in nemogočim in po
stal besen kakor ris. Zdajci je  pa Li
zika vrgla svojo plavo glavico po
stran i in si je začela svojega zaročenca 
hudomušno ogledovati.

»Tak pojdi no že, pojdi v Egipt! In 
dobro se imej! P rav  rada ostanem sa
ma v Berlinu.«

»Pri svojem o č k u  seveda! To b i 
ti bilo pogodu. Lizika, s  svojo ljubez
nijo  do očeta boš mene še v nesrečo 
spravila.«

Tedaj se  je mlado dekle glasno in 
zvonko zasmejalo — in prihodnji hip 
je ta  neugnanka že visela Otonu za 
vratom  in ga milila, da nikoli tako. 
In  dobri graščak Eberty jo je dvignil 
v svoje naročje in je  čutil sam o to, 
da bi je za vse na svetil ne mogel 
zapustiti.

Zdajci je nekdo zaprl vrata za nju
nim  hrbtom. Menila sta, da m ateri 
m orda pod noge piha, toda motila sta 
se. Olga Pavlovna ju  kratko in tnalo 
ni mogla več poslušati. Ni mogla veS 
prenašati njunih ljubeznivosti in ša
ljivega draženja. Preveč jo je vse to 
spom injalo njene mladosti... Da, da, 
takšna je sreča, čista, neskaljena sre 
ča... sreča, ki te  obišče samo enkra t 
v življenju... izgubljeni raj... In tudi 
ona je davno, davno nekoč živela v  
raju...

T ri leta je trajala sreča — in tedaj 
ji je k ru ta  roka iztrgala ljubljenega 
moža iz naročja. Sprva je 6koraj ob
upala, saj ga je res ljubila, svojega Rl'  
harda, R iharda sanjavih oči, R iharda 
m ehke in ljubeznive besede... In k®

f
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e Je ji potlej približal A m ikov, se je 
«ar zgrozila, zakaj vedela je, kakšno 
podlost  ̂ima na vesti. Toda prišel je 
mogočni mož iz sveta razkošja in bo
gastva. In ona je za sijajnim  življe- 

jeni že zmerom po tihem hrepenela. 
Prva se je uprla  njegovemu zapel j e- 

R :,u> ko ji je pa ponudil svoje ime, 
J^°je bogastvo, svoj mogočni položaj 

je zaslepljena od zlatih snov pod- 
avestno segla v ponujeno roko, v 

o, ki je pahnila R iharda Brunolda 
v Pogubo.

V svojem novem 'življenju, ki se ji 
le odprlo, ni im ela Olga Arnikova sko- 
aJ nič časa, da bi prem išljevala o 

Pretelitosti. Postala je bila oboževana 
Potica, družba in gosposki svet sta 

» P o p k o m a  izpolnila življenje. Spo- 
‘ka seveda se ji je še večkrat p ri

d a l  mož bledih lic ki z verigam i v 
apestju; plašil jo je in mučil, toda 
ga Pavlovna se ni dala ugnati pri- 
v m.. Njeno življenje je bilo preble- 

. ec®. in prebogato sprem em b. Tako 
Je Rihardova slika po malem tonila 
v Pozabo.
. j 11 po toliko letih, ko je bila za 
. !° prepričana, da je že zdavnaj
“led pokojnimi, je nenadejano zvedela, 
. a živi, da je v njeni bližini, in to jo 
je 0sinilo kakor grozoten opomin. V 
em Rihardu Brunoldu m ora vendar 

neka skrivnostna moč, da mu je 
lokorno vse, k a r je njegovo... Svojega 

■roka je bil p rik lenil nase, še preden 
je dekle vedelo, da ji je oče. In ona, 

je nekoč bila vsa njegova, je čuki _ 
Jila, dai . v u ^ ie ij11 njegovega sovra
štva! Kar drhtela je ob misli, da bi 
pa utegnila kdaj koli srečati. Ta strah  
j? je obhajal neprenehom a, noč in dan. 
..'^ jer ni našla več miru. Vest, ki se 

je naposled vendarle zbudila, jo je 
neusmiljeno bičala.

*

Drugi dan se je Oton Eberty pokor- 
zglasil v Eckardovem stanovanju in 

be je moral celo s  tem zadovoljiti, da 
F? le sprejel doktor sam. Lizika je 

"'a namreč še p ri svojem očetu notri 
sobi. Ko se je  naposled prikazala, 

,ft je od svojega očeta tako strastno 
nežno poslovila, da bi bil mladi 

Siasčak prav gotovo pobesnel, če bi se 
vso silo ne bil obvladal. Svojega za

ročenca je sam o m im ogrede potresla 
a brado in že je odbrzela na cesto, 

Kjer jo je čakal voz. E berty je ostal v 
aeiovni sobi sam  z vstopivšim tastom, 
^aitaj dr. Eckard se je  bil um aknil v 

kabinet-
Moža sta si bila še prava pravcata 

‘Ujca. Govorila sta p rav  za prav sam o 
takrat, ko je bil Oton pri očetu zasnu- 
!'1*v mlado Liziko. Sicer sta ee videla 
"ežno vselej le takrat, kadar je prišel 
iwerty slučajno v Berlin in je prišel 
P° svojo zaročenko v stanovanje dok
torja Eckarda. In  čeprav sta imela oba 
Priložnost, da bi se bila zbližala drug 
z drugim, vendar nista tega nikoli po
skusila.

Brunold se je zrlel nesprem enjen. 
Mehak pogled in milo besedo je imel 
Santo za svojo hčer, samo takrat, ka- 

sta bila z Liziko popolnoma sama. 
Koniaj je bila pričujočim še kakšna 
oseba, je postal spet m rk in  zapet. 
Judi zdaj, ko je začel pogovor s svo- 
Um bodočim zetom, ni bilo v njegovem 
glasu niti sledu toplote, v njegovem 
P°gledu niti iskrice miline.

»Hotel sem vsaj enkrat na samem 
z vami govoriti, gospod Eberty. Pogo
voriti se morava o stvareh, ki jih Li- 
*« i n-i treba čuti k  

Oton se je razumevajoče priklonil. 
*Na uslugo sem  vam, gospod Bru

nold l<
Ogovarjala sta se še zmerom kakor 

®Va tujca in tokrat je bil Brunold ti- 
8“ > ki mu ni šla takšna ledena vljud
nost v račun. Resno je spregovoril:
, »Obljubil sem  vam svojo hčer — in 
sazalo bi, da skleneva m iri Hm?«

»Mir? Res se ne zavedam, da bi ka- 
*°r koli...«

»Ne, svojega nem ega sovraštva niste 
pikoli očitno pokazali, toda le predo- 

vem, da sovraštvo k a r gori v vas. 
«& ar pa ne mislite, da vam očitam 
‘°  slabost. Tudi meni ni bilo lahko 

srcu: komaj najdem  svojega otro- 
*a, že zvem, da je njegovo srce že 
oddano nekomu drugem u. Bodiva od
b i ta !  D rug na drugega sva ljubo- 
6Unina !«

>Do ljubosumnosti pač v i nim ate 
Pravice,« je z grenkom  poudarkom  od
govoril Eberty. »Lizika ljubi vendar 
z8°lj in sam o svojega očeta...« 
i  »kakor bo nekoč ljubila svojega mo- 

je skončal Brunold njegov siavek. 
f^eveda mora zato oče s poti! Čutim 

in vem — in  šel vam bom — s
Poti 1 «

O ton je skočil pokonci. Ni se mogel 
Premagati, da bi se ne bil v njegovih 
®®eh zabli6nil žarek veselja.

»Torej oditi nam eravate? Toda Li- 
^ka  je trdno prepričana, da boste za 
‘ iiierorn ostali v Berlinu. Saj 6te ji 
™dl obljubili.«

Brunoldove ustnice so komaj zaznav
no trznile; ujel je  bil Ebertyjev ra
s t n i  pogled.

*Oa, da in prav zato nočem, da bi 
®na kaj slutila. Izgubo bo morala pre- 

toda neskončnih skrbi in bo- 
«®*ni jo hočem obvarovati. Hočem, da 
p lan e  prav do konca takšna, kakršna 
•?' Vesela, p rešerna in neskrbna. Mor-<la se doživim vajino združitev —

'''/'da tudi ne...« 
b “ berty se je p restrašeno zdrznil. 
*lazuinel je, kam meri ubogi tast. In 
ačudil se  je, kako more človek tako 

j/ep rosto  om enjati svoj bližajoči se

»Nikarte! Vsa bolezen vendar ni 
tolikanj nevarna,« je menil Eberty. 
»Lizika pravi, da ste se im enitno po
zdravili v tirolskih hribih.«

»Konec se je zaradi tega prav go
tovo malo zavlekel, to bo že res. Si
cer se  pa ne bova več o tem menila. 
V prašajte Evgena Eckarda, pa boste 
zvedeli resnico. Hotel sem Vam samo 
toplo priporočiti svojega otroka, ki je 
na vso nesrečo podedoval le preveč 
mehkobe in čustvenosti od 6vojega 
očeta. Tudi jaz sem bil nekoč človek 
z dušo, k i je bilo v njej neskončno 
mnogo sonca in  svetlobe, s srcem, ki 
je bilo v njeni nepopisno mnogo lju
bezni in zaupanja — in povrh vsega 
še vendar prem nogo globoke ] strasti. 
Takšni ljudje se zde po duševni struk 
tu ri kakor rojeni za srečo — pa jih 
okrutno življenje vendar ne m ara. Živ
ljenje te rja  moč, trdoto in  žilavo od
pornost!«

»Za tako sem jaz tu ! je odločno 
vzkliknil Eberty. »Za svojo ženo bom 
jaz porok!«

»To upam in pričakujem . Vi, s svo
jim m irnim  in preprostim  značajem, 
ki ne trp i nesoglasij, ste morda ravno 
pravi mož za mojo malo sanjarko Li
ziko. Naučili jo boste, kako se živ
ljenje kroti, da je ne bo zdrobilo, ka
kor je zdrobilo mene. In zdaj vas sa
mo tega še prosim , privoščite mi moj 
poslednji sončnf žarek, saj ne bo dol
go... Samo dotlej, ko napoči večna 
noč... Privoščite mi teh par hipov še 
polno neokrnjeno ljubezen mojega 
otroka... saj bo km alu prišel čas, ko 
me bo sam o še v spom inu klicala za 
očka...«

Oton je obnemel. Na vso moč se  je 
sramoval svoje ljubosumnosti — in 
prikrito  sovraštvo se je pri priči 
um aknilo vročemu in odkritosrčnem u 
sočutju. In ko mu je Brunold očetov
sko ponudil roko, je krepko segel po 
njegovi desnici. Sklonil se je nadnjo 
in jo vdano poljubil.

»Zdi se mi, da sva sklenila mir,« 
je m irno menil Brunold. »Zdaj pa kar 
pojdite, Oton! Pozdrav iti Liziko — in 
za pet ran  božjih — niti besedice o 
tem ! Dobri otrok naj ničesar ne sluti.«

Eberty se je spoštljivo poslovil in 
odšel. V sosednji sobi se je ustavil 
še pri doktorju Eekardu — in njun po
govor, čeprav je bil kratek , je moral 
biti na vso moč resen, zakaj mladi 
graščak si je pri odhodu otiral solze.

Doktor Eckard je pa brž stopil v 
delovno sobo k prijatelju, da se  z njim 
pogovori še o tem in onem. Pozorno 
je m otril prijateljev  obraz in obha 
jala ga je globoka skrb, čeprav se je 
zdel Brunold na oko zdravejši, čilejši 
in  krepkejši kakor na pomlad. V nje
govih očeh je žarel plam en, na nje
govih licih je gorela rdečica, toda dok
tor Eckard je vedel, da oboje ni zna
m enje zdravja, temveč znanilka no
tranje vročice.

»Da bi le bil že prihodnji teden za 
nami,« je povzel Eckard. »Bojim se, 
da vseh teh naporov ne boš zmogel. 
Čez tri dni bo uprizoritev tvoje dra
me. Cenzura je bila na moč prizanes
ljiva, sam o škoda, da se pri skušnjah 
nisi postavil za to in ono spremembo. 
Bil si skoraj zmerom kam niten opazo
valec in le redkokdaj si se omehčal in 
si s  skopo besedo kaj okrcal in skri- 
tiziral. Skorajda bali so se tvoje ne
dostopnosti. Vsa sreča, da se je Tor- 
wald tako strastno oklenil svoje glav
ne vloge. S svojim globokim čustvo
vanjem bo še vse ostale igralce uklel.«

»Da, ta mož je prav  genialen. In 
edini je, ki se  je umel poglobiti in 
vživeti v bistvo mojega dela. Ta člo
vek ne igra na odru, ta človek do
življa in likratu  prisili druge, da do
življajo z njim.«

»Zdaj pa povej, ali boš stopil s svo
jim pravim  imenom na plan, ako bo 
dram a žela uspeh?«

»Da, kajti Aleksej ne pomeni nič. 
Ako bom lahko častno imenoval svoje 
ime, ga bom glasno povedal pred 
vsem svetom. Potem bom še enkrat 
R ihard Brunold.«

PREPOVEDANA LJUBEZEN
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»To je eno in isto,« je  rekla Karla.
Fant bo nehote razm išljal, če mu 

kdo kaj takšnega reče. Sploh je ne
verjetno predrzno, da si H elena do
voljuje mojemu sinu  ukazovati, kako 
naj se vede proti meni. To ji n i prav 
nič m ar, prav nič!«

P ri teh  besedah je K arla udarila  z 
roko po mizi in sunila leseno klopico, 
ki ji je bila pri njenem nervoznem 
tekanju sem in tja napoti, da je ro- 
potaje zletela proti šivalnem u stroju.

Helena se je proseč obrnila k meni, 
a njene brezbarvne ustnice so m eha
nično ponovile: »To mi nič n i m ar?«

»Prav nič!« je zakričala Karla. 
»Ali je mali moj otrok ali ni, je po
stranska reč; ne dovolim, da bi se 
kdo vtikal v njegovo vzgojo. Si razu
mela?«

»Helena se je vendar sam o bala, da 
se dečku kaj ne zgodi — ali ne mo
rete tega razum eti?« sem  jo skušala 
pomiriti.

»Izvolite držati jezik za zobmi,« me 
je K arla zavrnila na svoj gorjanski 
način. »Neumna sem  bila, da sem vas 
poklicala za pričo, vas, ki ste bili 
zmerom na Helenini strani. Najbrže 
tudi otroka ščuvate proti meni. Otro
ka, ki sem  ga iz usm iljenja in sočutja
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barva, plisira in kemično čisti 
obleke, klobuke itd. Škrobi in 
svetlolika srajce, ovratnike, za
pestnice itd. Pere, suši. monga 
in Uka domače perilo. Parno 
čisti posteljno perje in puh

to v a r n a  IOS. REICH 
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rešila revščine, ščuvate, da me sovra
ži. To je ostudno, sram otno! Od zdaj 
naprej bodo njegovi obiski tam gori 

J  prenehali in da bo jeseni prišla nova 
t  vzgojiteljica, za to bom tudi po- 
{ skrbela!«
♦ »Karla, prosim  te, kaj pa vendar
♦ misliš o nam a?« je hripavo vzkliknila 
j  H elena, »prekliči, kar si rekla, pro- 
js im  te. Ne raztrgaj edine tanke niti,
♦ ki me še veže na življenje! Prisežem
♦ ti, da mi je vzgoja otrokovega znača-
♦ ja tako sveta, kakor le m ore biti tudi
♦ tebi, in njegova bodočnost prav tako.
J  »Ne zagovarjaj se, Helena,« sem za-
♦ klicala ogorčeno, »na srečo ima še oče
♦ besedo pri tej stvari.«
J  »Da, seveda, oče, oče, tega sta  kaj- 
} pak tudi pridobili na svojo stran! ' se 
{ je  razjarjeno rogala Karla.
♦ »Karla:« je zaprosila H eluna, ne-
♦ haj vendar, neizrekljivo žališ samo
♦ sebe in nas. Vem, da sem grešila, a 
*ne daj, da bi se m orala tako strašno
♦ pokoriti. Dovolj težko mi je bilo, pri- 
* ti sem , a ti...«
♦ »Prišla si, da, vidim, a nisem te
♦ klicala. : se je K arla surovo zadrla, 
J  kajti očitka, da otroka hujskaš zoper 
J  mene, ee ne m oreš oprati ; zato je bi

lo nepotrebno, da si prišla sem kaj.’
Helena je spričo tolikšne grobosti 

kar onemela. Vzela je svoje ogrinjalo 
s stola in hotela oditi, a videla sem, 
da je  le s težavo stala pokonci.

»Se enkrat naj opazim poskus kak
šnega hujskanja,« je s  povzdignjenim 
glasom nadaljevala K arla, »in gospod 
sin bo zletel ven in  glorije bo konec 
— zanesi se na to!«

V tistem  trenutku so se odprla vra-
♦ ta in mimo Helene je skočil .lurček,
♦ z rdečimi lički in svetlim i očki narav- 
Inos-t h K arli in ji s plahim  laskanjem

stisnil v roke nekaj rdečih aster, ki 
jih je najbrže p ravkar natrgal na v r
tu. V zadregi je spet stekel nazaj, ne 
da bi bil H eleno in m ene sploh po
gledal.

K arla je bila osupla zaradi te očit
ne zavrnitve n jenih  očitkov. Ugriznila 
se je v ustnice, slednja mišica na nje
nem obrazu je zatrzala, gledala je v 
tla in nervozno mečkala nežna stebel
ca. Potlej se je na lepem  obrnila in 
je šla v svojo spalnico, ne da bi naju 
počastila s svojim pozdravom.

»Pojdi, Helena,« sem  rekla, »spre
mila te bom domov. Tvoja sestra je 
bolna in nesrečna.« Pustila je, da sem 
jo odpeljala, in  ubrali sva pot čez ze- 
lenjadni vrt, da naju ne bi mogel 
Jurček najti.

»Lepo te prosim,« sem  ji očitala, 
»kako s i se mogla iti h  K arli opra
vičevat — zdaj res misli, da je imela 
prav.«

Helena je zajokala. »Hotela sem ji 
le izbiti iz glave njeno strahotno ne
zaupanje,« je rekla, »pa sem stvar le 
še poslabšala.«

»Samo strah  govori iz nje,« sem jo 
tolažila, »čuti se  osam ljeno in  brez 
ljubezni. In edini, ki zanj bije njeno 
srce, Jurček, si tega nič ne žene k 
srcu in se nagiba k tisti, ki jo sovra
ži. Odpusti ji, sam o zato ti dela k r i
vico, k e r se zaveda svoje nemoči.«

»Odpustim naj ji?« je ponovila He
lena. »Ali ji imam jaz kaj odpustiti? 
Le o n a  meni, vedno le ona meni. 
Moj Bog, kako na prebolim , da ne 
bom otroka nič več videla? Tega ne 
boni prenesla.« Čez nekaj časa je pa 
vprašala: »Ali si ti rekla Jurčku, naj 
nese cvetlice svoji m ateri?«

»Ne, Helena! Opomnila sem  ga le, 
da jo žali, ker je noče poljubiti, in da 
ji mora pri vsaki priložnosti pokazati, 
kako rad jo ima.«

»Sam si je to izmislil, moj ljubi, 
mali Jurček,« je zašepetala in lahen 
nasm eh je prešinil njen objokani 
ob raz.

Teden pozneje sta Ju rij in K arla 
poslala damam z zavoda povabilo, na 
praznovanje Jurčkovega rojstnega 
dne. Dame so pa odgovorile, da bi 
vse z gospodično Nordmannovo vred 
prav rade prišle, a gospodična se  ne 
počuti dobro, ker jo že nekaj dni hu
do glava boli.

Odgovor je napisala gospodična 
Diirrhahnova in Ju r ij ga je iita l v 
moji in Jurčkovi navzočnosti.

»Helena je bolna?« je vprašal Ju rij 
v skrbeh. Kaj pa ji je, gospodična 
Ana, ali ste bili pri njej? Ali ima 
zdravnika?«

/Ž e precej dolgo nisem bila nič 
gori, gospod Ju rij, kaj nevarnega pa 
ne bo, ker sem še včeraj govorila z 
Loti. Ona bi mi bila že povedala.«

Nejeverno me je pogledal Kako 
pa, da že nekaj dni niste bili nič 
gori?-:

■ Slučajno je tako naneslo,« sem 
zmedeno odgovorila.

»Teta Ana le hotela ni,< je iznena
da zaklical Jurček. /V čeraj sem ho
tel k teki Helenici, a je rekla, da 
morava iti v gozd, k e r zdaj rukajo 
jeleni.«

tn ti si se veselil jelenovega ru- 
kanja, kajne? Ali si res videl je len a? - 
je vprašal Ju rij.

Jurček je vstal in pokazal, kako 
velike rogove je im el: »Očka, tako 
velik je bil, s takšnim i rogovi, pri 
jelkah je stal in se ni ganil, ko sva 
ga gledala. Potlej, ko sva se nekoliko 
oddaljila, je pa tako zanikal, da se  je 
teta Ana kar p restrašila . Kajne, teta, 
kakor kakšen lev, tako je zarjul.«

Ju rij je otožno prikim al. l)a, da, 
zdaj slišim včasih zvečer rukanje jele

nov prav v svojo sobo. In kdaj pa 
kdaj...« u tihnil je in  okrog ustnic se 
mu je začrtal žalosten nasmeh.

»Jurček,« je dejal,, ko se  je zdram il 
iz kratkega prem išljevanja, »s teto 
Ano moraš iti v Malo Ziillo, če je 
pri volji, in vprašati, ali je tetka He- 
lenica zelo bolna. Če pa ne utegnete, 
gospodična Meissnova, pošljite otroka 
s Fricem  tja gor.«

Na jeziku sem imela, da bi rek la: 
Oh, ra jši ne, le tega ne! A ubogega, 
nič ne slutečega moža nisem  sm ela 
razburjati.

»Rajši grem  sama,« sem  predlagala, 
»kajti... morebiti je influenca... ali kaj 
nalezljivega.«

»Ne, ne,« je prosil otrok, »jaz bom 
šel tudi k  tetki Helenici; očka, teta 
Ana me m ora vzeti s  seboj, reci ji.«

»Koga je pa moja žena povabila?« 
je vprašal Jurij.

»Običajne goste pač,« sem  odgovo
rila, »Scheibendorferjeve in nadgo- 
zdarja, ki bo tokrat p rišel s svojo 
m lado ženo, pastorjeve in N euburger- 
jeve...«

Ju rij je vzdihnil. Praznovanje rojst
nega dne se  mu je že od nekda j zdelo 
tako neznosno, tako netaktno in ne
izrekljivo mučno.

»Scheibendorferjevi bodo prinesli s 
seboj svojo malo punčko,« je pojasnil 
Jurček, »a z njo se  še igrati ne mo
rem, saj je komaj shodila. Nihče nima 
nobenega dečka, da hi p rišel k meni.«

»Tokrat bo pa neki fantek vmes,« 
sem  ga tolažila, vnuk gospe pastor
jeve, ki je samo leto dni starejši od 
tebe in je prišel sem kaj na obisk s 
svojo mamo.«

»Zdaj pa spet malo vtakni nosek v 
knjigo,« je presekal Ju rij k ram lja
nje. In medtem ko se je otrok poglo
bil v pravila seštevanja, so se moje 
misli sukale okoli K arle, ki je od one
ga popoldneva hodila okrog prav čud
ne volje. Že nekaj dni se je vneto p ri
pravljala za praznovanje Jurčkovega 
rojstnega dne, čeprav se je slabo po
čutila; zdelo se je, da ga je v moji 
prisotnosti komaj opazila. Kako se 
trudi, da bi si z raznimi ljubezni
vostmi pridobila otrokovo srce, mi je 
Jurček sam povedal. Davi mi je ves 
vesel pripovedoval:

»Teta, kaj misliš, da mi bo mama 
podarila pojutrišnjem ? Jaz že vem... 
veliko je in rjavo in štiri noge ima.«

»Nikar preveč ne razmišljaj,« sem 
hladno odgovorila, čeprav sem vedela, 
da v konjskem hlevu že nekaj dni stoji 
poni. K arla ga je, praktična kakor 
je, kupila od nekega kočijaža, ker je 
bila žival res poceni. Ali Ju rij kaj ve 
o tem živem darilu  za ro jitn i dan, mi 
ni bilo znano.

Da Helena ni bolna, sem zanesljivo 
vgdela, a kljub tem u Jurčka nikakor 
nisem hotela vzeti s seboj Odvrnila 
sem  ga od njegove nam ere in ga ]>u- 
stila  pri pastorici, ki je im ela zanj 
tovariša njegovih let. Pastor jima je 
obljubil sprehod k starinskim  grobo
vom in zato se  je Jurček odpovedal 
svojemu načrtu, da bi obiskal tetko 
Helenico. A pozdrave zanjo mi je ve
nomer iznova naročal.

Heleno sem našla v njeni sobi pred 
odprto pisalno mizo. V predalčkih je 
imela celo kopico fotografij, vse o 
otroku; zadnja in največja, ki jo je 
napravil Breitenfeld, je bila pa v 
sredi.

Ali si vendar že prišla k nam,

Navadno opazimo prepozno!

PMVfc

Ko začutim o sončne opek li
ne, je  že prepozno! Zato se 
m orate p o p r e j  nam azati 
s  krem o NIVEA ali z oljem  
NIVEA. Če pripeka son ce že
jo  m očno, treba m azan je  
večkrat ponoviti. P otem  bo
s te  p o č r n e l i  h itro  in  

enakom erno.

VSAK [TEDEN] DRUGA

D a n a šn ji sv e t  je  p rak tičen
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Ana?'« je vprašala. »Zelo me veseli. 
Kako je kaj gori?«

»Naročili so mi, naj te vprašam , ali 
si res bolna, H elena' c 

■Kdo je naročil? K arla?«
»Ne, Jurij.«
Nežna, koma j vidna rdečica ,je za

lila njen bledi obraz.
»No, prav za prav nisem... vzrok 

sem pač m orala navesti, ko sem spo
ročila, da ne bom prišla, kajne?« je 
rekla in se nasm ehnila, »čisto zlagano 
pa tudi ni, kajti nič kaj dobro se ne 
počutim. Tudi ne glede na zadnje do
godke bi mi bilo zelo mučno igrati 
komedijo, š e  vosela sem , da mi K ar
lino ravnanje daje priložnost, da va
bilo odklonim. Ko le ne bi tako ne
izrekljivo hrepenela  [>o ljubem, ma
lem fan ta linčkuk

»Pri pastorjevih je in te pozdravlja. 
K arla mu 1)0 podarila ponija in na 
njem bo prijahal k tetki Helenici. Še 
zmerom upam , da bo K arla kmalu 
sprevidela , kako grdo je ravnala, in 
potlej ga boš lahko večkrat im ela pri 
sebi.«

Žalostno je zm ajala z glavo iti h last
no obrnila pogovor drugam .

»Saj boš ostala na čaju?« je vp ra
šala, »mislim, da je že čas. K ar na
prej pojdi v sobo, precej pridem  za 
teboj.«

Spodaj v veliki in udobni sobi, ki 
jo je ogrevala velika lončena peč, je 
že stala pogrnjena miza pod velikim 
lestencem . Na drugem  koncu sobe so 
v naslanjačih sedele vse tri dam e za 
okroglo mizo in čitale, delale ročno 
delo ali kaj podobnega. Razveselile 
so se mojega obiska, a takoj nato so 
me obsule z vprašanji o Heleni.

»Zadnji čas se |e tako sprem enila. 
Zmerom je im ela za nas odkrito  be
sedo in prijazen nasm eh, znaj pa sedi 
med nami, kakor da je ne bi bilo,« 
je tožila majorka, dvorna dama je pa 
p ristav ila : »Najhrže je kaj neprije tne
ga doživela in nekaj jo bržkone na 
to spom inja, kajti tak je človek le, 
če duševno trpi.«'

»Jaz pa mislim,« je m enila pre
udarna gospodična D urrhahnova, da 
se boji za Karlo. Njena mati je prav 
tako začela z nogo in suhim  pokašlje
vanjem . To ji roji po glavi itt čeprav 
ni med njim a tako velike ljubezni, je 
sestra  nazadnje le sestra.«

»Že mogoče,« sem rekla, ko sem 
sedla, »da se  H elena boji, a potrebno 
ni, K arla je spet krepko na nogah 
in Jurčkov rojstni dan bodo prazno
vali nad vse slovesno.«

Potlej je pogovor nanesel na pre
selitev doktorja Brautieja. S tare dame 
so se pomenljivo nasm ehnile iti ma
jorka, ki je  bila nesrečno poročena, 
je vzdihnila: »O, jaz si prav lahko 
predstavljam , kako je naši ljubi He
leni... bolje je, da se ni poročila!« 
Gospodična D urrhahnova je vedela 
povedati o novem zdravniku, da je 
oženjen in da ima že odrasle hčere. 
Baje misli zgraditi vilo, ker imajo 
komaj dovolj prostora v starem  zdrav
niškem stanovanju.

Potlej je prišla Helena Se lle smo 
za mizo in se veČjidel pogovarjale o 
bližnjem  praznovanju rojstnega dne v 
Veliki Ziilli. Dame so se v šali p re
pirale, kakšen napis bc imela letos 
torta, ki jo Jurček vsako leto dobi 
od njih. Nazadnje je gospodična D urr
hahnova predlagala, da bo sam a zlo
žila verz in ga v njem opomnila, da 
te t iz Male Ztille ne sm e pozabiti, 
kakor se je to zadnje čase zgodilo. 
Tako nekaki) se je glasila: Želimo ti,
dragi Jurček, veliko sreče za tvoj 
rojstni dan in ne pozabi nas tako 
hitro, kakor boš pojedel torto.«

H elena je molče sedela med nami 
in zdelo se je, da je s svojim i misli
mi nekje čisto drugje, dokler ji ni 
gospodična D urrhahnova napolnila 
krožnik in rekla:

»Jejte, spoštovana prednica, jejte! 
Še zboleli nam boste.«

Potlej se je zbrala in jedla Ko me 
je sprem ljala skozi vrt, sem ji še en
kra t rekla:

»Nič se ne žalosti, Helena. Ne veš, 
kdaj  boš potrebovala vse svoje moči.«

Zmajala je z glavo: Za nobeno
stvar nim am  več veselja in moči, 
edino Boga še prosim , da mi ne bi 
bilo treba več živeli!«

Še preden sem  jo začela oštevati, 
me je pustila in izginila v noč. Po
trta  sem šla sam a naprej in v žup
nišču sem dobila Jurčka, ki sem  ga 
žarečih liči: našla pri knjigi z njego
vim novim prijateljem  Vilijem. Se
dela sta za veliko mizo v družinski 
sobi in brala pravljice.

K akor žerjavica je bil otrok, ko 
sva se  vračala domov in junaki iz 
pravljice so mu venom er rojili [h> 
glavi.

Ko sva šla tiho skozi vežo in hotela 
oditi v najini sobi, je K arla na lepem 
stopila izza sobnih vrat, zgrabila otro
ka za ram o in ga vprašala:

»Kje si bil?«
»Pri Viliju!«
»Kdo je to?« Ni se takoj spom nila.

V župnišču je bil, gospa Karla. 
Kaj sta  ti rekla gospod in gospa pa
storjeva, Jurček?«

»Lepe pozdrave pošiljata!« je spo
ročil in ves srečen ji je položil roke 
okrog vratu in ji ponudil lička, da bi 
jih poljubila.

»Ali ne lažeš, fantalin?«
Užaljen jo je spustil in jo kljubo

valno pogledal; brez besede se je ob r
nil in stekel jx> stopnicah

»Prepričajte se sam i pri pastorje
vih,« sem m irno odgovorila. »Lahko 
noč, gospa Rhodnova!«

Užaljena v dno srca, sem šla za 
otrokom. Slišala sem še odmev vrat, 
ki jih je’ K arla zaloputnila, dokler ni 
tudi to zam rlo v noč.

P rišel je Jurčkov rojstni dan. Naj
prej je dečka poklical k sebi njegov 
oče; nazaj je p rišel ves srečen z 
majhno srebrno  žepno uro. V roki je 
pa ponosen nosit denarnico s  trem i 
sreb rn ik i. To je bil prvi denar, ki 
naj bi ga odslej dobival vsak mesec.

Jaz sem  mu dala za dar narodne 
pravljice in dobila v zahvalo vroč po
ljub. Potlej smo šli k zajtrku v K ar
lino sobo, ker so v jedilnici že začeli 
p ripravljati mizo za kosilo. V rtnar je 
prinesel cvetlice in jirve grozde iz 
ziillske trte, ki jih je p rih ran il za 
otrokov rojstni dan. Služkinja se  je 
prikazala s kolačem, s ta ri Prič mu 
je j>a izročil m ajhen jezdni bič s s re 
brno kapico:

Poglej, Jurček, s tem le bičem v 
roki se je tvoj oče naučil jahanja, 
takrat ko sem bil še konjar jiri jio- 
kojnem dedu. Nekoč mi ga je podaril 
za spomin. Morebiti ga boš kdaj po
treboval, prinese naj ti veliko sreče!«

Srečni Jurček se je starčku ves ga
njen zahvalil in pri zajtrku  skoraj ni 
spustil biča iz rok.

Karla ga je poljubila na čelo, potlej 
je pa nemo obsedela. Ko j e . pojedel, 
ga je prijela za roko in dejala:

»Zunaj na vrtu boš nekaj našel, k a r 
sem  ti jaz podarila, pojdi z mano!« 
Vendar se je že iztrgal, še preden smo 
prišli do vežnih vrat. Ko smo ga spet 
zagledali, je bil že pri poniju. Obe 
roki mu je ovil okrog vratu in v ne
izrekljivem  navdušenju ga je burno 
poljubljal na ščetinasto grivo.

»Moj konjiček, moj dragi konjiček! 
Kako ti je vendar im e? Lovrenc, za 
njegovo ime m oraš vendar vedeti.«

»Ne vem, Jurček! Saj mu daš lahko 
sam  ime.«

»Mama, jiovej vendar, kako naj mu 
bo im e?« ji je zaklical Jurček. Ob
stal je in za trenu tek  pomislil.

»Že vem, že vem — Miško mu bo 
ime. Včeraj, mama, mi je o njem pri- 
povedoval gospod pastor.« Slekel je h 
Karli, ki se je ponosno sm ehljala: 
»Tisoč in tisočkrat hvala, ljuba ma
mica!« Nato pa precej: »Ali ga smem 
pokazati teti Helenici, ali ga sm em ?«

Pobledela je in  sm eh ji je  zam rl; 
obstala je, ne vedoč, kaj bi.

»Prosim, lepo prosim,« je moledo
val mali.

»Ne, Jurček,« sem  posegla vmes, 
»danes ne, saj še ne znaš jezditi in 
mama bi se m orala jeziti. Danes že 
n e .;

»No,« je menil Lovrenc, bom šel 
že jaz zraven in bom peljal konja,
kaj se naj pa potlej zgodi otroku?«

Stala sem za K arlo in Jurčka pro
seče pogledala; razume! me je.

»Enkrat pa vendar smem okrog
travnika?« Ko mu je Karla prikim ila,
mu je Lovrenc pom agala v sedlo in 
m ali je sedel tako trdno v njem, 
da je bilo veselje. ' Potlej je zavihtel 
kiobuček proti očetovemu oknu in 
zmagoslavno zaklical: »Očka, tako sem  
v esel!::

•Ali im ate kaj dela zame?« sem 
vprašala Karlo, ki je stala zraven 
mene in opazovala vsak otrokov gib.

Zmajala ;e z glavo, ne da bi obrnila 
oči od Jurčka.

»Ne! Sicer pa im a Ju rček  danes
j>ro.sto, ne?«

»Da, Jurček im a j/rosto, ne jiotre- 
buje me in če dovolite, bi rada ob
iskala Heleno; zelo sam a bo danes — 
ali menite, da ne, gospa Karla?«

»Kakor se vam zdi, je hladno od
govorila.

»Hvala, gospa Rhodnova,« sem  rekla 
in kmalu nato sem  hitro korakala 
skozi park, vesela, da sem se tako 
lahko izmuznila. Danes me Jurček ne 
bo jiogrešai, ker ima uro in konja in 
tovariša.

Ves dan sem  sedela pri Heleni. Po- 
govarjG i sva se  o preteklih  težkih 
dneh, o njenem  kesanju, ki ga ne bo 
nikoli konec, o njeni ljubezni do otro
ka; okrog tre tje  ure sva napraviti s a 
moten sprehod  v gozd. Srečna je bila, 
da je hotel mali kljub vsem svojim 
igračkam  k njej.

»Da bi le zmerom tak  ostal, a  tega 
ne morem pričakovati,« je menila, 
»če mi ga bodo tako sistem atično od
tujevali. A že m ora biti tako, tudi to 
moram pretrpeti.«

•To bo prešlo,; sem  jo venom er to
lažila, »Karla m ora prej ali slej sp re 
videti, da nim a prav.«

Potlej sva s|iet sedeli v prijetni sobi 
pri kavi in H elena mi je pokazala 
zavojček tenkih  deških nogavic.

»Ali bi jih mogla vtihotapiti med 
njegovo jierilo? D rugih reči se mu ne 
Upam podariti. In  še tole sliko njego
vega deda, ki jo mora postaviti na 
svojo mizo. Reci mu, naj bo tako p ri
den in dober, kakor je bil nekoč, n je
gov ded.«

Bila je zelo žalostna in  je z očitnim 
sam ozatajevanjem  rajši govorila o d ru 
gih rečeh. Pripovedovala je  istorijce 
o prepirčkih dvorne dam e in  učitelji
ce. In o  majorki, ki se  vtakne vmes, 
če ne m oreta priti do kraja.

Še jireden sva se pogovorili, se je 
znočilo in izpred sabuiii vrat sta na

ma udarila  na uho pred irljiv  glas go
spodične D itrrhahnove in smeh dvorne 
dame. Dame so se  vrnile in so hotele 
gospodični prednici poročati o prazno- 
va liju.

»Moj Bog!« je vzdihnila H elena, ko 
je vstala, da bi vstopa joči m stopila 
nasproti. Vse tri dame so bile Židane 
volje, vsaka izmed njih je nekaj pri
nesla svoji dragi, mladi prednici — 
kolač, cvetlice in slaščice. Pripovedo
vale so, da je bilo zelo prijetno. Brei- 
tenfetdovi so prijazni ljudje in oblju
bili so, da bodo jirišli na prihodnji za
vodov praznik. Njihov ljubi zavetnik 
je bil precej tih, »in lejio vas prosim, 
Helena — pri vsem trpljenju, ko je 
že leta in leta prikovan na stol, ni to 
nič čudnega!« Neuhofer je bil dol
gočasen ko zmerom, nova gospa nad- 
gozdarjeva — no še nič se ne ve, prava 
kmečka nedolžnost; komaj je odprla 
usta, da je odgovorila: »Da«, a* »Ne«. 
Pastorjeva hčerka je prava podoba 
svoje dobre m atere. Njen sinček je 
nasproti Jurčku kakor poni nasproti 
čistokrvni živali. Sicer pa dobro vzgo
jen in vljuden. Breitenfeldova mala 
je kakor angelček, a trm asta; gosjni 
K arla je pa v vlogi gospodinje samo 
sebe prekosila.

P rip rav ila  sem se za odhod, vzela 
Jurčkova darila  in poljubila Heleno.

»Do zadnjega sem mislila, da bo 
prišel za kakšen trenutek,« mi je za
šepetala —; »tako nespam etna sem, 
Ana; saj je zdaj tako vnet za Karlo 
— kar je čisto naravno!«

Ko sva se poslovili in sem šla doli 
po stopnicah, sem  zagledala Loti.

»Dober večer, gospodičnaI č e  do
volite, vas sprem im  domov; sicer sem 
šele prišla od praznovanja, vendar je 
nocoj gosta tem a in nobene svetilke 
nim ate s seboj.«

Branila sem  ji, a vztrajala je pri 
tem, da me bo sprem ila. Skoraj praz
nična se mi je zdela, v svojem črnem  
suknenem  plašču, s  trem i ovratniki in 
izpod kapuce se je svetlikal bel nabo
rek njene čepice.

»Povedati vam moram, zakaj sem 
silila z vami, gospodična Meissnova. 
P ravkar se je nam reč v Veliki Ziilli 
nekaj zgodilo, kljub tem u, da je šlo 
do zdaj vse po sreči.«

Kaj je pa že spet, za božjo voljo?« 
sem rekla in  prestrašena obstala in v 
temi skušala razbrati obraz s ta re  žen-

V am  bo p o trd ilo  iz lastne skušnje:

r a g o c e n o  p e r i l o  je  z a r  

i c h l o v o  l e r p e n t i n o v o  mi lo .  To 

m il o  o d p r a v i  t e m e l j i l o  in p r i z a n e s l j i v o  vso  n e s n a g o «  

P e r i l o  j e  b o l j  t r p e ž n o  in  v e d n o  b l e š č e č e  b e l o .

SCHICHTOVO TERPENTINOVO MILO
p e r e
I I  v  v  vb l e š č e č e
belo

»Glejte, da jiridete domov, Loti,« 
sem rekla, »hitreje moram stopiti, s i
cer pa — otroku ne bo škodovalo, če 
se bo navadil obračati denar. Lahko 
noč! :

»Tega še sam i ne verjam ete, go
spodična Meissnova,« mi je užaljeno 
zaklicala, »in s tepežem se mali ne bo 
navadil.«

Mislila sem s i: prav imaš!
Ko sem vsa zasopla od hitre hoje 

stopila v dečkovo sobo, je sedel pri 
mizi in listal jk> svoji knjigi pravljic. 
Delala sem se, ko da nič ne vem, a 
prestrašila  sem se njegovega bolest
nega izraza na lepem  deškem obrazu. 
Očitno je bil Heleni neizrečeno podo
ben, z globokimi brazdam i j)od obupa
nimi očmi.

»No, ljubček, ali je bilo lepo?« sem 
ga prostodušno vprašala. »Kaj pa či- 
taš? .

»Samo listam, teta,« je odgovoril.
Truden boš, moj mali. pojdi spat.« 

Odkimal je in zapri knjigo.
»Ali si že želel očku lahko noč?«
> Da, že poprej. V tem i .sedi, v kotu 

kakor vsak večer in poljubil me je in 
dejal, naj ostanem še pri njem. A no
coj me tako trese, mraz je tukaj, kajne 
teta?

»Poglej.« sem  začela in p rižela nase 
trepetajoče mlado telo, »to ti pošilja 
tetka H elenica in ti želi veliko sreče. 
Slika tvojega deda je in tetka želi, da 
bi bil njemu podobn, Jurček.«

Prik im al je in molče gledal sliko.
»Tukaj so pa lepe, tenke nogavice, 

ki ti jih je tetka sam a spletla.« 
Pogladil je zavojček, potlej pa spet

»Nikar se ne ustavljajte, gospodična 
Meissnova, k a r nap re j pojdite,« je pro
sila starka in me vlekla, -tukaj je ozka 
pot in še v Ztillo lalvko padete. —
Prav nič se ni zgodilo, če bi bila to 
druga mati in drug sin. Torej, mali je 
danes ves iz sebe od sreče, saj mu bo 
njegov oče odslej dajal vsak mesec 
drobiž — to že veste. In majhno de
narnico ima in tri m arke notri. Mama 
mu je po kosilu dala še knjižico, ki 
bo vanjo zapisoval izdatke, da bo vse 
v redu. Ko so gostje odšli, ga je nje
gova mama vprašala, medtem ko je 
zlagala kozarce in porcelan v omaro, 
kaj bo vendar z denarjem . .Saj ga 
nim am več!* je ves vesel deš.l mali, 
ko ji je — kakor majhen vitez — po
dajal kozarce, tako ljubko. .Tako?* je 
vprašala gospa Rhodnova, .kje ga pa 
im aš?1 — ,Luderjevi gospe sem  ga 
poslal, da bo zanj kaj kupila svojemu 
sinčku. Tudi on ima danes rojstni dan 
pa ni prav nič. dobil, ker ves denar 
porabijo za zdravila njegovega brata.
Lorene mi je davi to povedal.*

•No in zdaj, kaj pač menite, gospo
dična. Kakšna druga mati bi se te g a 1 (]e]a'p  
iz srca razveselila, ker je njen otrok 'Vako me {rese te ta . 
sočuten m usmiljen — a veste, kaj je 
naša gospa naprav ila?  Pobledela je 
ko kreda, zgrabila Jurčka, ga poteg
nila čez stol — in po njem! Stala sem 
nedaleč stran  in pomagala šteti Fricu 
pribor. Skočila sem  tja in zakričala:
,Gospa Rhodnova, nehajte vendar!*
Surovo me je odrin ila, da me še zdaj 
boli, najrajši bi me pa udarila. Mali 
ni niti črhnil, a bil je bel ko zid. Ko 
je vstal, je svojo m ater m eril izpod 
čela. P rhala  je od razburjenja, stresla  
Ju rčka za ram e in mu rekla: .Tako, 
fantalin, zapomni si, to boš dobil vse
lej, kadar boš imel preveč plem enite 
muhe — naučila te bom tratiti denar, 
kakor je treba — si razum el? Upam, 
da si boš dobro zapomnil, kdaj si jih 
dobil, ker je ravno tvoj rojstni dan.*

Potlej ga je pustila, posjiruvila zad
nje kozarce, zaprla je omaro in odšla 
v svojo sobo. Stopila sem k otroku in 
ga hotela tolažiti, a stekel je gori po 
stopnicah. — No, gospodična, kaj naj 
pa postane pri takem postopanju iz 
dečka? Tako težko mi je j>ri srcu.*«

Kar gnalo me je, da bi čim prej p ri
šla v Veliko Ziilio. Moj Bog, Loti je 
imela prav, nič več ne gre brez jio- 
lotna.

DRUŽINSKI TEDNIK 
V VSAKO 

SLOVENSKO HIŠO!

H itro sem  ga slekla in  ga položila 
v jiosteljo. Drobno telesce je trepetalo 
pod lahko odejo, a oči so bile široko 
razprte  in so me vprašujoče in obupa
no gledale.

»Ali nisi truden, ljubček moj?«
.-N ek je zmajal z glavo.
»Ali naj se pogovarjam s teboj — 

da? No, potlej mi najprej povej, kako 
si jezdil in kaj pravi tvoj jirijatelj 
Vili, ko imaš tako ljubkega konjička?«

R ad io  L jub ljana
od18.«lo24.avgu$4a1938.

ČETRTEK 18. AVGUSTA
12.00: Plošče ■  12.45: Poročila ■  

13.00: Napovedi ■  13.20: Opoldanski 
koncert Radijskega o rkestra  ■  14.00; 
Napovedi ■  19.00: Napovedi, jioročila
■  19.30: Nac. u ra : Ministrstvo za te 
lesno vzgojo naroda ■  19.50: 10 minut 
zabave ■  20.00: Plošče ■  20.10: Slo
venščina za Slovence ■  20:30: Koncert
■  22.00: Koncert na k larinetu  ■  Ko
nec ob 23. uri.

PETEK 19. AVGUSTA
12.00: Plošče ■  12.45: Poročila ■  

13.00: Napovedi ■  13.20: Radijski or
kester ■  14.00: Napovedi ■  19.00: Na
povedi, poročila ■  19.30: Nac. ura ■  
19.50: O letošnjem planinskem  izletu 
v T atre  ■  20.00: Plošče »  20.10: Do
mača keram ika ■  20.30: Koncert ■  
2*2.00: Napovedi, poročila ■  2*2.30: 
Plošče ■Konec ob 23, uri.

SOBOTA 20. AVGUSTA
12.00: Plošče ■  12.45: Poročila ■  

13.00: Napovedi ■  13.20: Plošče ■  
14.00: Napovedi ■  18.00: Radijski o r
kester ■  18.40: Pogovori s poslušalci

■  19.00: Napovedi, poročila ■  19.30: 
Nac. ura  ■  19.50: Pregled sporeda ® 
20.00: O zunanji politiki ■  20.30: 
V il L večer nnizi-komedijantov ® 
22.00: Napovedi, jioročila ■  22.15: 
Radijski o rkester ■  Konec ob 23. uri-

NEDELJA 21. AVGUSTA
8.00: K vartet mandolin ■  9.00: Na- 

jiovedi, jioročila ■  9.15: Prenos cer
kvene glasbe iz trnovske cerkve P  
9.45: Verski govor ■  10.00: Prenos 
jirom enadnega koncerta iz Rogaške 
Slatine ■  11.30: Otroška ura  ■  12.00: 
Plošče ■  13.00: Napovedi ■  13.20: 
Opoldanski koncert Radijskega orke
stra  ■  17.00: Kmet. ura  ■  17 .3 0 :
Koncert lahke glasbe ■  19.00: Napo
vedi, poročila ■  19.30: Nac. u ra  ■  
19.50: Plošče ■  20.30: Prenos prom e
nadnega koncerta iz Rogaške Slatiae
■  22.00: Napovedi, poročila ■  22.15: 
Koncert Radijskega orkestra ■  Konefi 
oli 23. uri.

PONEDELJEK 22. AVGUSTA
12.00: Plošče ■  12.45: Poročila ■  

13.00: Napovedi ■  13.20: Opoldanski 
koncert Radijskega o rkestra  B  14.00: 
Napovedi H 19.00: Napovedi, jioročila
■  19.30: Nac. u ra  ■  19.50: Zanimivo
sti ■  20.00: Plošče ■  20.10: Narodo
pisni pomen božjih poti ■  20.30: Vio
linski koncert H 21.20: Za veselje in 
zabavo ■  22.00: Napovedi, poročila ® 
22.15: Radijski o rkester ■  Konec ob 
23. uri.

TOREK 23. AVGUSTA
12.00: Plošče ■  12.45: Poročila ■  

13.00: Napovedi ■  13.20: Ojnikianski 
koncert Radijskega orkestra ■  14.00: 
Napovedi B  19.00: Napovedi, poročila
■  19.30: Nac. u ra  ■  19.50: 10 minut 
zabave ■  20.00: Plošče B  20.10: Po
moravski dolini ■  20.30: Koncert Ra
dijskega o rkestra  B  21.15: K lavirski 
koncert ■  22.00: Napovedi, jioročila ■  
22.15: Prenos lahke glasbe iz kavarne 
Nebotičnik ■  Konec ob 23. uri.

SREDA 24. AVGUSTA
12.00: Plošče ■  12.45: Poročila ® 

13.00: Najiovedi ■  13.20: Opoldanski 
koncert Radijskega orkestra ■  14.00: 
Napovedi ■  18.1X1: Plošče ■  18.40: 
Mladinska u ra  ■  19.00: Najiovedi, jio- 
ročila ■  19.30: Nac. u ra  ■  19.50: Plo
šče ■  20.00: Pevski koncert ■  22,00: 
Napovedi, jioročila ■  22.15: Pevski 
kvartet ■  Konec ob 23. uri.

FR. P.  ZAJEC
I Z P R A Š A N  O P T I K  I N  U R A R

L J U B L J A N A  -  S T A R I  T R G  O
Velika izbira vsakovrstnih  naočnikov, povečevalnih  slekel, 
daljnoaiedov, toplomerov, baiom elrov, barolerm om elrov, 
hygronietrov ud. -  R atnovrslne ute , zlatnina m s re 

brn ina. -  Ceniki brezplačno*

Lahka letna oblačila, 
vetrne suknjiče, perilo itd- 

prodaja najceneje

Presker
L ju b l ja n a ,  S v .P e t r a  c. 14

Izdaja za konsorcij »Družinskega tednika« K. Bratuša, novinar; odgovarja Hugo Kern, novinar; tiska tiskarna Merkur d. d. v Ljubljani; za tiskamo odgovarja O. Mihalek -  vsi v Ljubljani.


